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Karen, která mi dodala odvahu napsat tuto knihu,
přestože démoni v hlavě mi našeptávali,
abych sázel na jistotu.




 
Prolog
 
Být šílenec z vás ještě nedělá zlého člověka. Zlého člověka z vás dělá to, že jste zlý. A pokud jste zlý, a navíc šílenec, stáváte se nebezpečným. To o mně měli napsat ve školním hodnocení, ale nic takového v něm samozřejmě nestálo. A následky onoho fatálního přehlédnutí se nyní projevují na všech frontách.
Zabíjel jsem pro radost, teď vraždím z povinnosti. To snad dokážete pochopit, ne? Vlastně ani nevím, kterou motivaci mám raději.
Ale ne, počkat… jistěže vím… nejlepší je zavraždit někoho, kdo má rodinu. Můžete potom zůstat poblíž a sledovat dopad svých činů.
Nemůžu za to.
A chci, abyste si to pro příštích pár týdnů zapamatovali: já za to nemůžu.
To vy.




 
[1]
 
Detektiv inspektorka Rosalind Krayová odklopila kryt ze schránky na dopisy na dveřích a do nosu ji naplno udeřil zápach smrti. Je to ten typ pachu, který vám uvízne v paměti ještě dlouho poté, co už ho necítíte. Ten typ pachu, kterého se do smrti nezbavíte.
Krayová uskočila zpátky mezi hlouček lidí na chodbě a kývla na mladého uniformovaného policistu. Muž si sundal čepici, nasadil hrubé služební rukavice a za rukojeti na obou stranách chytil asi patnáctikilovou ocelovou trubku. Zapřel se nohama a cvičně se rozmáchl. Beranidlo narazilo do plastové kliky a zámku na dveřích. Futra se nárazem prohnula, ale dveře sveřepě zůstávaly na místě. Až druhá rána je vyrazila z pantů, ony konečně povolily a rozlétly se.
Přitom narazily do hromady neotevřené pošty, navršené na podlaze v předsíni. Jakmile se dveře otevřely, Krayová i policista couvli a zacpali si nos i ústa. Krayová by se klidně vsadila, že když ucítí nasládlý puch rozkládajícího se masa, začne se její kolega dávit. Podívala se na vysokého mladíka vedle sebe. V obličeji byl znatelně bledý. To mi ještě scházelo – nadšenec těsně po škole, co zaneřádí místo činu svými zvratky.
Nasadila si modré rukavice, druhý pár vrazila jemu a z kapsy vytáhla parfémovaný kapesník. Pak vstoupila dovnitř. Když otevřela dveře dokořán, ty nejobjemnější obálky se shrnuly na hromadu a zůstaly ležet u zdi.
„Haló!“ zavolala. „Je někdo doma?“
Tmou se nesla ozvěna jejího hlasu. Zkusila cvaknout vypínačem – nic.
Rozsvítila baterku a po stěnách se rozeběhl kužel světla. Když vstoupila, boty s gumovými podrážkami zavrzaly na laminátové podlaze. Předsíň byla úzká a dlouhá, s dveřmi na konci. Čím dále postupovala, tím méně denního světla sem z chodby pronikalo. Na stěnách visely obrázky a fotografie – momentky z lepších časů.
Slyšela, že se policista za jejími zády trochu vzpamatoval a vešel do bytu za ní. Pod těžkými botami mu šustil papír a obálky, které zůstaly ležet na zemi. Navzdory navoněné látce vzduch dál čpěl čímsi hodně zkaženým. Odhadovala, že její kolega-nováček určitě zadržuje dech. Paráda! Nejdřív se málem poblil a teď pro změnu omdlí.
Dveře na konci chodby byly pootevřené a z pokoje za nimi vycházel tichý bzučivý zvuk. Kužel světla přeskakoval z dřevěného dýhování na ojíněná okna. Krayová otevřela dveře a šátrala po stěně, aby našla vypínač. Cvak – zase nic. V pokoji stála pohovka pro tři a před televizí železný konferenční stolek. Bylo tu čisto a uklizeno, závěsy byly zatažené. Krayová naznačila policistovi, aby se podíval na hrnky s podšálky postavené na stole. Na dně už se tvořila zelenohnědá plíseň. Bzučení zesílilo.
Nalevo byla kuchyň plná moderních přístrojů a ve dřezu ležela hromada neumytého nádobí, na kterém rostly další druhy plísní. Policista jí položil ruku na rameno a posvítil na zavřené dveře.
„Támhle, madam,“ řekl, nebo spíš zamumlal přes ruku, kterou si dál zacpával ústa i nos. Vzal za kliku a dveře se otevřely. Za nimi byla koupelna. Ale Krayová se nedívala. Stála s hlavou nakloněnou na stranu před zavřenými dveřmi v rohu a naslouchala. Bzučení vycházelo z druhé strany.
Stiskla kliku, zámek povolil. Jakmile se dveře otevřely, bzučení okamžitě zesílilo a do nosu ji navzdory parfémované tkanině udeřil štiplavý zápach. Uslyšela, že se policista začal znovu dávit.
Dveře drhnoucí po koberci skrývaly ložnici. Na dvojposteli ležela prošívaná deka a poházené polštáře značky Laura Ashley, závěsy byly i tady zatažené. Krayová se rozhlédla po pokoji a uvědomila si dvě věci: slyšela dávivý zvuk, když se policista rozběhl ke vchodovým dveřím, kde by našel aspoň trochu dýchatelného vzduchu, a cítila, jak jí na tvář a na krk doráží polétavý hmyz. V kuželu světla spatřila hejno much. Vzduch kolem ní jako by obživl a další a další mouchy se zvedaly a vzlétaly. Krayová se začala ohánět, aby kolem sebe utvořila aspoň trochu prostoru a mohla postupovat dál. Obešla nohu postele a našla zdroj toho bzučení. Na podlaze leželo ženské tělo. Žena byla nahá a pokrýval ji jen hemživý hmyz, kukly a bílí červi, kteří se pustili do nafouklé mrtvoly.
Krayovou ochromil těžký zápach tlejícího masa, mísící se s lacinou vůní parfémovaného kapesníku. Přitiskla si látku ještě těsněji na tvář. Tělo na sobě mělo žilkování jako mramor a pod sebou louže hnilobné tekutiny. Na Krayovou zaútočily další mouchy a nalétávaly jí do obličeje. Malé neodbytné mrchy.
Odtrhla oči od těla a rozhlédla se po pokoji. Židle u prostorného toaletního stolku ležela převrácená na boku a na podlaze kolem se válelo několik toaletních potřeb. Zbytek místnosti se zdál nedotčený. Nakonec byl ten příšerný zápach moc už i na ni. Vyběhla z ložnice a utíkala chodbou až k policistovi, bledému jako stěna.
„Promiňte, nemohl jsem…“ Krayová zvedla ruku, aby ho přerušila, a zhluboka dýchala.
„Do prdele. Na tohle si člověk nikdy nezvykne.“
Zašátrala rukou v kapse, vytáhla mobil a stiskla dvě tlačítka.
„Zdravím, to jsem já. Jsem na Dennison Heights v bytě číslo sedmnáct. Reagovali jsme na telefonát souseda. Stěžoval si, že z bytu vychází silný zápach.“
Kovový hlas na druhé straně přešel do monologu. Krayová odtáhla přístroj od ucha a neslyšně zaklela.
„Ano, to chápu, ale víte přece, že nám chybí lidi. Když ten soused volal, byla jsem zrovna s jedním policistou. Ano, já vím…“ Hlas na druhé straně ji přerušil. „Do hajzlu!“ Znovu dala přístroj dál od ucha, zase zaklela a otočila se na místě.
„Vím, že to není podle předpisů, ale ten policista byl sám, tak jsem šla s ním, abych mu kryla záda…“
Přednáška na druhé straně nebrala konce.
„Jasně, dobře, chápu. Poslyšte, proto nevolám. Potřebujeme tady vyšetřovatele a techniky. A kdybyste si našel chvilku, měl byste sem taky přijet.“
Hlas zaprotestoval.
„Se vší úctou, pane, máte dvě možnosti: buďto sem přijedete rovnou, nebo se o případu dočtete ve zprávě a stejně se do věci budete muset vložit. Tak kterou si vyberete?“
Přestože stál ten mladý policista asi dva a půl metru od Krayové, nadávání, které se z telefonu linulo, doléhalo až k němu.
Tentokrát bylo na Krayové, aby toho druhého nenechala domluvit.
„V tom bytě je mrtvá žena. Odhadem tu leží tak osm až deset dní. Tělo se rozkládá a v místnosti jsou stopy zápasu.“
Hlas na druhé straně se trochu uklidnil.
„Leží na podlaze v ložnici kousek od převrácené židle a několika věcí, které někdo shodil na zem z toaletního stolku.“
Ten druhý začal hovořit tiše a věcně. Zjevně Krayové nabízel alternativní vysvětlení toho, co se stalo.
„Souhlasím, tak to mohlo být. Je možné, že spadla, shodila židli a rozházela několik toaletních potřeb. Jistě, to se mohlo stát. Jenže nestalo.“
Obrátila oči v sloup.
„Ne, nevšimla jsem si žádných cákanců krve. A přesto není pochyb o tom, že se jedná o vraždu.“
Ten druhý jí dál dával kázání. Krayové došla trpělivost. Už měla těch šéfových keců tak akorát dost.
„Musíte sem přijet a uvidíte sám. Ujišťuju vás, že nepřeháním. Protože ať už jí to udělal kdokoli, ten člověk jí odřízl tvář.“
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Roz Krayová seděla u svého stolu, hleděla před sebe, v dlaních svírala hrnek s kafem a přemýšlela nad poměrně nečekaným začátkem týdne. Bylo jí pětatřicet, měla tělo čtrnáctileté dívky a tvář ženy o deset let starší. Množství cigaret a alkoholu jí do obličeje nesmazatelně vrylo vrásky, které jí přidávaly roky navíc. Ale beztak neměla nikoho, pro koho by chtěla vypadat dobře, tak proč se namáhat?
Bylo pozdě a události předchozích tří hodin se jí v mysli přehrávaly jako nízkorozpočtový béčkový film. Uhladila si záhyby na kalhotovém kostýmu, který právě vyzvedla z čistírny, a v duchu se proklínala. Co ji to, krucinál, napadlo, zavolat šéfovi, aby se přijel osobně podívat na tělo? Věděla, co má dělat a jakými postupy se řídit – prokrista, na to snad zastává funkci detektiva inspektora dost dlouho. Jenomže posledních osm měsíců si vybralo svoji daň a ona měla pocit, že se zmítá zleva doprava, a ne a ne se ustálit.
Naštěstí se ten trouba neukázal, takže jí nezbývalo než zajistit místo činu sama. Nepochybovala, že tou chvilkovou slabostí si akorát vysloužila další kázání, kterého ji ten idiot, jenom o šarži výš než ona, rozhodně neušetří. Krayová často přemítala, jaké by to asi bylo, kdyby ji shazoval úmyslně. Protože od chvíle, kdy se vrátila do práce, se mu sakra úspěšně dařilo srážet jí sebevědomí, jenže on se tvářil, že to dělá právě proto, aby se zatvrdila a víc si věřila. Byla zpátky sotva měsíc a fakt je, že sebevědomím zatím zrovna nehýřila. A právě proto nepotřebovala, aby jí při každé příležitosti ještě podrazil nohy. Odhlásila se, vypnula počítač a začala si balit věci, aby konečně vypadla a vyrazila domů. Papírování může počkat do rána. Jenomže copak je to nějaká zábava, vysedávat sama doma před televizí a sledovat, jak víno v lahvi povážlivě ubývá?
Vtom jí zazvonil telefon.
O půl hodiny později už na sobě měla modrou ústenku, síťku na vlasy, návleky na boty a bílý ochranný oblek vyrobený pro někoho dvakrát většího než ona. Pitevna byla nová. S laskavým přispěním finanční injekce pro Fakultní nemocnici Victoria. Prostor byl jasně osvětlený a sterilní, se třemi stoly z nerezové oceli postavenými do řady přesně uprostřed místnosti. Každý měl na konci odtok. Ze stropu visely kovové váhy, ke všem stolům byly připojené hadičky a trysky, podél stěn se táhla kovová deska s několika dřezy. Páchlo to tu formaldehydem a tlejícím kuřecím masem.
Technik Krayové gestem naznačil, aby se posadila na dlouhou lavici, umístěnou u protější zdi. Působila jako prevence pro ty studenty medicíny, kterým se udělalo na omdlení. Zvedla ruku na znamení „ne, díky“.
Prohlížela si vpadlé ostatky ženy, kterou našli. Mrtvola ležela břichem vzhůru na prostředním stole. Místní už ji stačili omýt, odstranit z ní záplavu červů, a zašitá jizva ve tvaru ypsilonu, která se té ženě táhla na hrudníku a břiše, Krayové prozrazovala, že to nejhorší už také proběhlo.
„Něco takového jsem ještě neviděl.“ Vysoký muž s vyholenou hlavou a brýlemi s kovovými obroučkami se vynořil doslova odnikud. „Proto jsem vám volal. Mimochodem, jmenuju se Harry Aldridge.“ Ten člověk byl patolog každým coulem.
Krayová se vytrhla z myšlenek na tu ženu. „Promiňte, neslyšela jsem vás přicházet.“
„To nic. Napadlo mě, že byste se měla nejdřív podívat sama.“
Aldridge popošel až ke stolu.
„Ten, co to udělal, musel být pěkně zvrácenej parchant.“ I Krayová se přemístila blíž ke stolu a ukázala na hlavu bez tváře.
„Ano, kůži a tkáň odstranil ostrým nožem, snad dokonce skalpelem. Začal na čele a odřezával maso od kosti směrem dolů až k bradě.“ Aldridge při řeči předváděl, jak pachatel postupoval. Působilo to jako nepatřičná pantomima.
„Známe jméno?“ zeptala se Krayová.
„Oběť se jmenovala Madeline Eveová. Identifikovali jsme ji na základě zubních záznamů, údajů ze smlouvy o podnájmu a osobních věcí nalezených v bytě. Bylo jí šestadvacet, byla svobodná a pracovala pro jednu reklamní agenturu v Blackpoolu. Čas smrti se těžko odhaduje. Tělo bylo výrazně nadmuté a proces rozkladu už také započal. Soudě podle muších larev na těle a množství hmyzu v bytě si dovolím odhadnout, že byla mrtvá zhruba devět dní. Jako datum smrti jsem stanovil neděli prvního května, plus minus jeden den. Na těle nejsou patrné žádné známky po spoutání, na rukou ani na nohou nejsou vidět otlaky, nemá obranná zranění ani stopy po zápase.“
„A co sexuální napadení?“
„Ne.“
„Prosím, řekněte, že k tomuhle došlo až posmrtně.“ Krayová kývla směrem k hlavě.
„Patrně ano, ale s jistotou vám to neřeknu. Řezy jsou hladké, což naznačuje, že když pracoval, nehýbala se.“
„Máte pro mě něco? Částečky kůže za nehty, nějaká vlákna na těle, cokoli?“
„Vůbec nic. Zatím ještě nejsem s ohledáním úplně hotový, ale prozatím vám nemám co nabídnout.“
„Já tomu nerozumím. Ať už to udělal kdokoli, odřízl jí obličej od kosti, ale na místě činu jsem nenašla žádnou krev.“
„Což mě přivádí k tomuhle…“ Aldridge přešel ke kovovému stolu u stěny, vrátil se se skleněnou dózou a podal ji Krayové.
„Co je to?“ zeptala se a zvedla nádobu tak, aby se mohla podívat proti světlu.
„To je krev.“
„Krev? Takovou jsem ještě nikdy neviděla.“
„Ani já ne. A přesto je to krev.“
V nádobě byla hustá, tmavě červená substance podobná želé. Krayová naklonila dózu na jednu stranu, pak na druhou a sledovala, jak se mazlavá hmota prohýbá a převaluje se tam a zase zpátky.
„Nechápu.“
„To jsme dva. Proto prozatím nedokážu stoprocentně určit příčinu smrti. Odhadoval bych to na masivní selhání orgánů způsobené sražením krve na hustotu ovesné kaše. A je tu ještě něco…“ Aldridge přešel zpátky k tělu a tužkovou svítilnou posvítil ženě na krk. „Ranka po vpichu jehlou do krční žíly. Okolní tkáň je zduřená a tvrdá.“
„Takže abych to pochopila správně: vrah ji zabil tím, že jí píchl do žíly látku, která jí krev proměnila v rosol?“ Krayová si ještě jednou prohlédla želatinovou substanci. „To naznačujete?“
„Přesně tak. V podstatě z ní udělal živoucí formičku na želé. Nebudu mít jistotu, dokud neprovedu další testy, ale soudě podle stavu orgánů a tkání – ať už to bylo cokoli, chovalo se to jako hemotoxin a zastavilo to přísun krve do orgánů. Srdce, ledviny i plíce jsou toho rosolu plné.“ Aldridge jí vzal z ruky skleněnou dózu.
„Hemo-co? Jak se k takové látce, krucinál, dostanete?“
„Je to hadí jed.“
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Jmenuju se Jason. Matka mě tak pojmenovala už v době, kdy jsem byl sotva viditelná hrudka v jejím podbřišku. A já své jméno odjakživa nenáviděl ještě silněji, než jsem nenáviděl ji. Stojí v mém rodném listu, v pasu, na kreditních kartách i na pracovní legitimaci, ale já sám ho nikdy nepoužívám. Měl bych se jmenovat po všemocném Bohu, víte? Zejména od chvíle, kdy jsem začal rozhodovat o tom, kdo zemře a kdo bude žít.
Odjakživa jsem měl za to, že topení bude zábava, ale voda tady je příliš studená. Dokonce i v letních měsících, kdy na sebe zapřisáhlí milovníci slunce naplácají opalovací krém a vystaví ta svá bledá těla hřejivým paprskům, je voda příliš chladná.
Bydlím v místě, kde se městská šeď mísí s šedí moře. Kde se děti plahočí po promenádě s rodiči v závěsu a všichni hledají něco, cokoli, co by je učinilo šťastnými.
Jenomže to málokdy naleznou, dokonce i v létě.
Rád po ránu pozoruju běžce v předražených teniskách. Dívám se, jak uskakují před deštěm, vyhýbají se psím výkalům a snaží se obohatit svůj život páděním po mořském břehu. Je polovina června v prázdninovém letovisku na západním pobřeží Velké Británie a je tu liduprázdno.
Ne že bych se o to nepokoušel – myslím utopit se.
Vzpomínám si na své dvanácté narozeniny. Máma uspořádala barbecue na pláži. Připadalo jí to jako dobrý nápad, odkoukala to z televize. Drobný detail, že ten pořad popisoval životy lidí v Brisbane, zatímco my jsme svoje prachmizerné životy žili přišpendlení k Irskému moři, jí patrně nějak unikl. Celá oslava se nesla v duchu spáleného masa, husí kůže a rozfoukaného písku. A v následujících letech za ni matka draze zaplatila.
Hráli jsme hry v ostrém větru. Jedna z nich zahrnovala běh do moře a zase zpátky, abyste dostali cenu. A mě napadlo: Co kdybych se nezastavoval a utíkal pořád dál?
Cítil jsem, jak mi voda naráží do nohou, do břicha a do hrudi. Postupoval jsem do hloubky, vlny mi zalily tvář a přilepily mi vlasy k hlavě. Kdybych pokračoval, dostal bych se pod hladinu.
Dnes zemřu. Ta slova mi opakovaně zněla někde hluboko v mysli a poháněla mě kupředu. Síla vln mi znemožňovala zůstat stát. Jako by se mi svět pod nohama rozpohyboval. Zarýval jsem prsty do písku, abych udržel rovnováhu. Drsná, slaná chuť v ústech. A vtom přišla přílivová vlna a já se ocitl pod vodou. V hlavě mi rezonovalo jen duté ticho.
Ještě dnes, těsně před usnutím, cítím ten kousavý, šplouchající chlad, jako by to bylo včera. Vzpomínám si, že mě napadlo – Když uspěju, už nebude žádný zpěv „Hodně štěstí, zdraví“, žádné „Rozbal si dárky, Jasone“, žádné „Hezky poděkuj, Jasone“.
Jediné, co jsem slyšel, bylo dunění vln v uších. Vnímal jsem, jak ledová voda postupně zesiluje svůj stisk. Chlad se mi zařezával pod kůži.
Dnes zemřu. Jak nádherný dar k výjimečnému dni.
Jenomže voda byla až moc studená a máma udělala řezy s cukrovou polevou. A já je miloval. Otočil jsem se a razil si cestu zpátky na břeh. Bojoval jsem s vlnami, které mě táhly dál na otevřené moře. Popadal jsem dech. Konečně jsem se dostal zpátky na pláž, rozhlédl se kolem sebe a sledoval výrazy ve tvářích ostatních dětí, zabalených v osušce. Nikdo mě nepostrádal. Dnes nezemřu, přestože mám narozeniny. A navíc, pro kousek řezu s cukrovou polevou bych vraždil.
Což jsem o dva roky později také udělal.
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Bylo půl osmé ráno a Krayová už se dostala do varu. Cesta do práce jí trvala akorát tak dlouho, aby se pořádně vytočila. To je ten problém, když čtete pracovní e-maily ještě v pyžamu u prvního ranního hrnku kafe.
Dopochodovala až ke kanceláři detektiva šéfinspektora Jacksona a rovnou vrazila dál.
„Dobré ráno,“ pozdravil Jackson, překvapený tak brzkou návštěvou.
„Dostala jsem váš e-mail,“ odvětila Krayová a ani se neobtěžovala s opětováním pozdravu.
„Který?“
„Ten, ve kterém mi oznamujete, že jste ten případ přidělil Colinu Brownlowovi.“
„A jo. Chtěl jsem o tom s tebou mluvit.“
„Tak na to je, sakra, trochu pozdě, ne?“
„Ale no tak, Roz. Pojďme si dát kafe.“
Jenomže ona trvala na svém. „Byl to můj případ. Je můj. Tak proč jste ho, probůh, dal jemu?“
Jackson zacouval zpátky za stůl.
„Poslechni, Roz, máš můj obrovský obdiv za to, jak rychle ses vrátila do sedla po…“ Jackson zaváhal. „Však víš.“ Rozhostilo se ticho, které trvalo snad celou věčnost, ale Krayová neměla v úmyslu ho prolomit. „Bůh je mi svědkem, že kdyby šlo o mě, do práce bych se určitě nevrátil. Všichni jsme na tvé straně, jen si potřebujeme být jistí, že…“ Muž znovu zaváhal.
„Na to mám!“ Tentokrát Krayová dořekla větu za něj. „O to přece jde, ne? Chcete mít jistotu, že na to mám?“ Pohrávala si s malým zlatým kroužkem na prstu a točila s ním dokola.
„Ne, Roz, o to tu nejde. Mám za úkol se o tebe starat a…“
„Nebo si možná potřebujete být jistý tím, že to neposeru všem ostatním. Nemám pravdu?“
„Ne, Roz, celé si to vykládáš špatně.“
„Tak to mi promiňte, šéfe, ale domnívám se, že to naopak chápu velice správně. Ten případ patří mně, a vy to sakra dobře víte. Brownlow toho má nad hlavu a dost válčí, aby zvládl ostatní případy, které musí dořešit. A vy mu k tomu všemu navrch přihodíte i vraždu. To přece nedává smysl. Takže vás žádám, abyste se nad tím ještě jednou zamyslel. Tenhle případ je jiný. Vždyť tý ženský odřízli obličej, pro Kristovy rány. Proto potřebujete někoho, kdo bude k dispozici dnem i nocí sedm dní v týdnu.“
„Na takové nasazení nemáme lidi.“
„Ale jistěže máte. Máte přece mě!“
„Detektiv inspektor Brownlow je zkušený vyšetřovatel, který…“
„Ale no tak, Williame. V márnici leží několik těl, která v sobě mají víc života než náš pan Svačinka.“ Tu přezdívku si Brownlow vysloužil, protože si do práce nosil pečlivě zabalené svačiny z domova. „Jenom čeká na povýšení a do té doby se snaží hlavně všechno neposrat. Ten případ chci. Je…“
„To stačí, Krayová.“ Jackson praštil dlaní do stolu. „Nestrpím, abys přede mnou takhle pomlouvala kolegy. Dost věcí jsem ti odpustil, ale laskavě netlač na pilu, jinak spolu nebudeme dobře vycházet – a to nechceš. Jak jsem řekl: hlavním vyšetřovatelem je Brownlow, a ty mu s případem pomůžeš. Drž se při zemi, dělej svoji práci dobře a čekej na příležitost. Vyjádřil jsem se jasně?“
Krayová se třásla po celém těle. A prsten se dál točil dokolečka dokola.
„Zajdu za detektivem Brownlowem a dohlédnu, aby se do toho okamžitě dal.“
„To nejde. Dorazí později. Je u doktora.“
Krayová dobře věděla, kdy secvaknout podpatky a odejít. Cestou ven se jí skoro zázrakem podařilo nenarazit do rámu dveří, což nebylo snadné, protože měla oči obrácené v sloup.
Sedla si ke stolu a snažila se uklidnit: pořád přerovnávala tužky, lepicí papírky a srovnávala podložku pod myš. Jenomže bez ohledu na to, jak je naaranžovala, pokaždé to bylo špatně.
Detektiva šéfinspektora Williama Jacksona si z profesního hlediska vůbec nevážila. Vlastně ho dost nesnášela. K Lancashirské policii přišel z Metropolitní, aby unikl příšernému rozvodu a jedovaté bývalé manželce. Pro kamarády byl Jacko, ale tady v Lancashiru mu tak nikdo neříkal.
Přestěhoval se do Blackpoolu, aby začal znovu, a skončilo to peklem. Cesta z Londýna do Blackpoolu je dlouhá bezmála čtyři sta kilometrů, ale z policejního hlediska by ta dvě místa mohla být klidně vzdálená čtyři sta světlených let. Jacksonovy metody a přístup štvaly každého, kdo s ním přišel do styku. Krayová přesně věděla, proč ten případ přidělil Brownlowovi: protože v ní viděl hrozbu. Zoufale toužil udělat si dobré jméno, což v jeho případě znamenalo, že jediný, kdo měl dovoleno zazářit, byl on sám. A protože Brownlow měl práce nad hlavu, Jackson se chopí každé novinky a hezky zatepla ji předestře náčelníkovi. Zvyk je železná košile.
Krayová se s ním setkala ještě předtím, než odešla mimo službu. A teď, když je zpátky, je jenom otázka času, kdy se jejich cesty znovu zkříží.
Hodila na sebe bundu, vyrazila ze stanice a hledala něco, co by ji trochu rozptýlilo. Potřebovala přestat myslet na to, jak Jacksona nakope do koulí a kam mu nacpe toho jeho ptáka. A ještě čerstvé místo činu by mohlo její myšlenky odvést jinam.
 
* * *
 
Uniformovaný policista jí zkontroloval odznak a otevřel dveře bytu číslo sedmnáct. Krayová si natáhla bílý oblek, nasadila modré návleky a vešla do chodby, kde jako by okamžitě znovu ucítila zápach rozkládajícího se masa. Přitiskla si ruku na tvář. Podvědomá reakce. Prsty nahmatala vypínač – cvak – nic. Otočila se zpátky k hlavním dveřím a pochopila, kde je zakopaný pes: hlavní pojistka byla vyhozená. Skříňka byla umístěná vysoko na zdi – pro ni až příliš vysoko –, ale policista, který měřil bezmála metr devadesát, tam snadno dosáhne.
V bytě se konečně svítilo.
Krayová vklouzla do ložnice a před očima se jí míhaly obrázky z včerejšího večera. Hnědá skvrna na koberci jasně prozrazovala, kde leželo tělo. Ať dělala, co dělala, nemohla se Krayová zbavit dojmu, že dál slyší bzučení.
Procházela po pokoji a rukou v rukavici se dotýkala různých předmětů. Měla neodbytný dojem, že tu něco nesedí. Ale co? Pohladila jemnou látku prošívané deky, roztáhla závěsy. Zírala na make-up a další potřeby na podlaze. Něco bylo špatně.
Ale co, krucinál?
Vrátila se zpátky na chodbu, znovu vešla do pokoje a celý proces zopakovala. Ještě jednou se postupně dotýkala všech věcí. Pokoušela se naladit na jejich vlnu, doufala, že k ní promluví a prozradí jí, co se stalo. Jenže to nebylo k ničemu. Začala si nadávat, že je mimo – štvalo ji, že na to nemůže přijít. Podívala se na hodinky. Bylo něco po desáté. Nejvyšší čas zaklepat na pár dveří a zjistit, jestli jim sousedé neřeknou něco víc o oběti. Vtom ji z myšlenek vytrhlo zvonění telefonu. Brownlow.
„Prosím?“
„Ahoj, Roz. Mohla bys zajet do Hounslow a Partners a sepsat výpovědi kolegů Madeline Eveové? Pak sestav seznam jejích známých a začni je shánět. Později odpoledne se sejdu s jejími rodiči. Už jsme je informovali. Souhlasili s identifikací těla.“
„Jdu na to.“ Vědomě se rozhodla co nejvíc zestručnit jejich rozhovor. Byla to prevence, aby Brownlowa neposlala někam.
V autě cestou do reklamní agentury si v duchu dál promítala ženin byt. Soustředila se na každičký detail – hrnky v obývacím pokoji, jediný kartáček v koupelně i věci položené na toaletním stolku. Něco jí na tom pořád nesedělo. Něco bylo jinak, než by mělo.
Půlhodinová cesta uběhla jako nic. Zanedlouho projížděla branou rozsáhlého komplexu kancelářských budov a mířila dozadu na parkoviště. Zastavila na místě s cedulí „pro návštěvy“.
Telefon v hands-free začal zvonit. A zase Brownlow.
„Hej, Roz, změna plánu. Mohla bys zajet na Dennison Heights do jejího bytu? Na pracoviště už jsem poslal někoho jiného. Napadlo mě, že bude lepší, když prozkoumáš místo činu. Znáš to, trochu víc se porozhlédnout, možná dát řeč se sousedy.“
Krayová by si přála, aby s Brownlowem napoprvé mluvila o něco déle, protože by ho teď mohla poslat do prdele.
 
Za pět minut půl dvanácté padla do postele. Měla za sebou dlouhý, vyčerpávající den. Brownlow na ni přehodil spoustu úkolů. Měla pocit, že nevyšetřuje, ale na základě dost mizerných a chaotických indicií hledá poklad. Jeho styl šéfování by se dal jednoduše popsat slovy „buzerace a kontrola“, ačkoli popravdě řečeno by bylo spíš na místě říct: buzerace spousta, ale po té pitomé kontrole ani památky. Navrch přičtěme naprostý nedostatek času, který by mohl případu věnovat, a dostaneme bolestně pomalý postup vyšetřování. Krayová tupě zírala na praskliny na stropě a v hlavě slyšela bzučení milionu much.
Domů dorazila před dvěma hodinami, takže měla čas zhlédnout nějakou pitomost v televizi a vypít lahev chardonnay. Mělo jí to pomoct rychleji usnout, jenomže jednotlivé výjevy dnešního dne jí tancovaly před očima a bylo nad slunce jasnější, že hned tak nezabere. Věděla, že by měla povečeřet, ale alkohol u ní potlačil chuť k jídlu. Už si ani nevzpomínala, kdy naposledy jedla třikrát denně.
Odkopla deku, šla do obýváku a rozsvítila lampu. Notebook ležel na nízkém konferenčním stolku. Šťouchla ukazováčkem do myši a obrazovka se rozzářila modrým světlem. Naťukala něco na klávesnici, natáhla se pro pero a vytáhla nový notes. Stránky na Wikipedii se otevíraly jedna za druhou a totéž platilo o lékařských záznamech, výsledcích vyhledávání a videích na YouTube. Ručně naškrábané poznámky zaplnily dvě stránky, a co nevidět i třetí.
Klikla na obrazovku a hltala všechny dostupné informace. Skláněla se nad notebookem, před očima se jí míhaly obrázky a dokumenty, sběr dat ji kompletně pohltil.
Nakonec se opřela o měkké polštáře a zahleděla se na fotografii přes celý monitor. „Mám tě,“ řekla do ticha.
Otočila hlavu, podívala se na staré hodiny na římse a protřela si oči. Bylo tři čtvrtě na tři. Naklonila se, na čtvrtou stranu notesu napsala kapitálkami dvě slova a dvakrát je podtrhla. Bylo načase jít do postele. Tři a čtvrt hodiny spánku přece musí stačit každému. Jenomže ona se místo toho stočila na gauči a usnula za zvuku bzučících much.
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Budík mi zazvoní o půl čtvrté ráno. Už bych na to měl být zvyklý, říkáte si. Včerejší oblečení pověsím do skříně a obléknu si džíny a tričko. Je tak časně, že nikomu nebude záležet na tom, jak vypadám.
Nenávidím svůj dům. Ještě i po čtrnácti letech je cítit mojí matkou. V pokoji se drží zápach jejích bačkor, kuchyně páchne po pastýřském koláči, v ložnici se vás zmocní odér změkčovacího prostředku v kombinaci s navlhlým kobercem a vystýlkou šuplíků s vůní růžové vody. Jak se to stane?
Naleju si hrnek silné kávy a stojím na hlídce u arkýřového okna. Ulice je prázdná a tichá. Popelnice se tyčí jako strážní po straně vedle silnice a očekávají příjezd popelářského auta, které odveze smetí.
Jak může jedna domácnost vyprodukovat tolik odpadu?
Vezměte si třeba ty lidi z čísla devatenáct. Musejí mít nejčistší vlasy z celého Spojeného království, protože jednou jsem napočítal tři prázdné lahvičky od šamponu za týden. Jak je to možné? A ten pár v čísle padesát jedna, který sní tolik hotovek, že by oba měli vážit alespoň metrák. Kdo, probůh, dovede spořádat tolik musaky během jediného týdne? A ti dva noví kluci, kteří se přistěhovali a žijí v bungalovu, se nejspíš chtějí usouložit k smrti. Mají popelnici pokaždé tak napěchovanou kondomy a prázdnými obaly od lubrikantů, že jich tolik nenajdete ani ve skladu Ann Summersové.
Neustále myslím na sex. Pro mě je to ryze soukromá praktika, kterou si užíváte, zatímco něco umírá. Nic jiného se té vášni ani vzdáleně nepřiblíží.
Nikdy jsem nepochopil pubescenty, kteří vystřílejí náboje nad osahaným výtiskem nějakého lechtivého časopisu, ani adrenalin, který někomu přináší rychlovka po náhodném seznámení nad ránem v baru. Vyhlídka „pochodu hanby“ cestou domů po prohýřené noci i potutelný pohled, který křičí „kurva, jo“, mi byly na hony vzdálené.
Ať jsem tápavě hledal cestu léty, kdy se formovala moje sexualita, jen abych se utopil v moři bouřících hormonů, nebo jsem se snažil přežít své zoufalé dospívání a zaklepat na brány dospělosti, po žádném podobném dobrodružství jsem nikdy netoužil.
V oblasti sexu se považuju za zcela normálního, ale ne tak, jak o něm smýšlejí ostatní. Dejte mi matčiny šaty a něco bezmocného a já vám slibuju, že vše pokaždé dospěje ke zdárnému konci. Říkám si to zrovna dnes ráno, když stojím u okna a čekám na odvoz.
 
„Na nádraží, prosím,“ oznámím taxikáři.
Řidič přikývne. Ani netuším, proč mu to vůbec oznamuju. Vyzvedával mě víckrát, než jsem se já vkradl do cizích domů.
Po uspávajících sto minutách vstoupím do budovy ze skla a oceli na Salford Quays a k turniketu přiložím ošoupanou průkazku. Brána se s pípnutím otevře a já projdu. Muž ve službě, na sobě špatně padnoucí uniformu a boty z koženky, kývne mým směrem. U kotníků se mu krčí snad metr látky a přes rukávy mu nejsou vidět prsty, takže vypadá, jako by se v oblečení doslova ztrácel.
Nemá tušení, kdo jsem.
Většinu dní tady stojí on, a přesto bych přísahal, že když se na mě každé ráno dívá, v očích má výraz člověka, který mě vidí poprvé v životě. Vstoupím do výtahu a počkám, až mě dveře zase vypustí ven. Vejdu do činorodého ruchu na zaplněné chodbě. Voní to tu make-upem a sprejem na vlasy.
Mou prací je udělat z neatraktivních lidí o něco pohlednější bytosti. Objeví se tu v příšerných šatech, s příšernými vlasy a smrdutým ranním dechem a mým úkolem je postavit je před kameru v takovém stavu, aby nevyděsili celý národ. Někteří jsou milí, většina ne.
Nejhorší jsou muži. Jakmile se kamera rozběhne, nasadí americký úsměv a z rukávu začnou sypat přechytralé vtípky. Idioti, kteří dychtí po kofeinu, a pokud ho nedostanou, zapalují si jednu od druhé. Ženy obvykle sborově švitoří o posledním herci, se kterým něco měly, a já se jim mezitím snažím na tvář nanést reprezentativní obličej.
Zřídkakdy si vůbec uvědomí, že jsem tady také, jen tu a tam se ozve nějaký výkřik typu: „Zvýraznit lícní kosti, ještě o něco výraznější.“ Mlčky přikývnu a přeju si, aby chcíply.
Jakmile udělám poslední tah na nyní bezchybném obličeji, vyženou mě ven, abych uvolnil místo těm, kdo jim jdou upravit vlasy. Ti patří k vyšší třídě a pokaždé se na uvítanou dozvědí ty nejnovější drby a žhavé novinky o nějaké celebritě, které se ještě ani nedostaly do bulváru. Každé ráno se mi z toho chce zvracet.
Ale nebude trvat dlouho a budou stejně pokoutně mluvit o mně.
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Dle očekávání zahřívala Krayová s úderem sedmé hodiny ranní sedadlo v kuřárně na parkovišti před stanicí. Potahovala z druhé cigarety a sledovala, jak se uniformovaní policisté hrnou dovnitř i ven z moderní čtyřpatrové budovy. Záviděla jim denní rozkazy, organizovanost i kolik jich na to je. Silně potahovala ze zbytku cigarety a přemýšlela, co jí dnešek asi přinese. Vedle sebe měla kelímek kafe z kavárny Costa a papírový sáček se skořicovým šnekem uvnitř. Když uléhala, slíbila si, že ráno posnídá zdravě – jenomže nakonec se i při nejlepší vůli zmohla akorát tak na skořicového šneka. Na druhou stranu si z něj ukousla sotva sousto, takže pokud šlo o ni, technicky vzato pravidla zdravého stravování dodržovala. Hodila špačka na zem a zvedla snídani, když vtom jí zazvonil telefon.
„Ahoj, mami,“ řekla.
„Ahoj, zlatíčko, jenom jsem s tebou chtěla mluvit, než začneš pracovat.“
„To je od tebe milé. Jak se máš?“ Krayová se marně snažila odvrátit to, co se neodvratně blížilo.
„O mě přece nejde, ale co ty, jíš pravidelně?“
„Jo, mami, jím pravidelně.“
„Víš, co máš dělat: tři jídla denně.“
„Ano, mami, jím třikrát denně.“ Krayová se podívala na papírový pytlík. Tak jedno jídlo bychom měli. Zbývají dvě.
„A co práce? Už ses aklimatizovala? Bude to měsíc.“
„No jo, mami, už je to měsíc. Všichni se ke mně chovají mile,“ zalhala.
„A v domě je taky všechno v pořádku? Víš přece, že kdybys potřebovala něco opravit, můžu za tebou poslat tátu.“
„Jo, mami, já vím.“
„A že už nepiješ tolik alkoholu? A omezila jsi kouření?“
„Jasně, mami,“ odvětila Krayová a zašlápla doutnající nedopalek.
„A…“
„Poslechni, mami, budu muset běžet. Mám práci. Znáš to.“
„Ale jistě, zlato, to je v pořádku. Ráda jsem tě slyšela. A táta pozdravuje.“
„Taky ho ode mě pozdrav. Tak ahoj, mami.“
Krayová zmáčkla červené tlačítko na mobilu. Pokaždé stejný rozhovor, stejné otázky i stejné odpovědi. Jako by její máma považovala za povinnost se jí jednou za několik dnů ozvat, a když to udělala, měl telefonát pokaždé stejný průběh. Máma to myslela dobře, ale ničemu tím nepomáhala. Jejím řešením na všechny problémy byla tři jídla denně, dostatek spánku a život řádové sestry. Rádoby prozíravá rada, plynoucí z příliš častého sledování zbytečných pořadů v televizi. A přestože Krayová máminu starost oceňovala, její řešení si osvojit nedokázala.
Teď vystoupala schody do vyšetřovačky a loktem si otevřela dveře. Místnost zela prázdnotou. Všimla si, že se někdo nedbale pokusil začít shromažďovat informace na nástěnce: viselo tam několik fotografií z bytu a vedle nich i pár jmen, která poznávala. Vtom jí cinkl mobil. Přišel e-mail.
„Do řiti,“ zamumlala. „No to si děláte prdel.“
Mobil se znovu rozvibroval. Že by měla máma ještě jednu otázku? Byl to Brownlow.
„Ahoj, kde jsi?“ zeptala se.
„Na cestě do Merseyside.“ Krayová v duchu zaklela, protože tím se potvrdilo to, co stálo v předchozím e-mailu.
„Jeli jste všichni?“
„Ne, jen já a William. Zúčastníme se Celostátního zasedání policejních velitelů. Promiň, zapomněl jsem ti o něm říct.“
„Co ostatní?“
A odkdy jste vy dva povýšili na policejní velitele?
„O tom jsem s tebou právě chtěl mluvit. Budou dělat na jiných případech, takže kdybys mohla navázat tam, kde skončili, zapsat svědecké výpovědi a začít s pochůzkou dům od domu, bylo by to skvělý.“
„S tou jsem začala už včera a předběžnou zprávu jsem ti nechala na stole. Takže jaké jsou priority na dnešek? Co vyplavalo z rozhovorů s jejími kolegy? Poskytli nám nějaké stopy, které by stálo za to sledovat?“ Na druhé straně se rozhostilo ticho. „Coline? Jsi tam?“
„Hm, jo, jsem tady. Mám mizerný signál.“
„Já tě slyším dobře. Takže: jaké jsou priority na dnešek?“
„Pokračuj ve svědeckých výpovědích. Měly by být zavedené v systému. A jestli ne, na Rebečině stole najdeš seznam.“
„A máme nějaké poznatky z pitvy, Coline? Z té přece musely vzejít mraky vodítek.“
„No, víš, nejsem si jistý. Možná bys s nimi mohla taky promluvit.“
Krayová obrátila oči ke stropu a zatnula zuby.
„Takže v zásadě…“
Brownlow ji přerušil. „Ztrácíš se mi, Roz. Navíc jsme téměř na místě. Kdybys potřebovala něco probrat, zavolej mi. V pauzách si zkontroluju mobil. Už musím.“
Krayová nevěřícně kroutila hlavou. Kdo je, do prdele, Rebecca?
A její nejhorší obavy se potvrdily, sotva zjistila, že v systému nejenže chybí svědecké výpovědi, ale taky aktualizovaná pitevní zpráva. Brownlowova strategie byla zřejmá: rozhodl se do případu zatáhnout všechny, kdo budou mít zrovna čas, a zavalit je úkoly. Takhle chtěl vyšetřovat. Což mělo za následek jediné: nikdo nebude vědět, co se děje, a už vůbec si tihle náhodní jednotlivci neposkládají ucelený obrázek. Krayová byla samozřejmě toho názoru, že přehled o všem by měl mít Brownlow, ale jak si chtěl „ucelený obrázek“ dělat leštěním židle na nějaké nesmyslné konferenci, to pro ni zůstávalo záhadou.
Podařilo se jí najít Rebečin stůl a jistěže na něm ležela složka se jmény. Rozhodla se je vzít popořadě, ale ještě předtím potřebovala někam zajet.
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Mladý policista u dveří bytu, prakticky součást inventáře, ji pozdravil krátkým „madam“ a otevřel dveře čísla sedmnáct. Krayová si vzala ochranný oblek a letmo vzhlédla směrem k pojistkám, aby se ujistila, že elektřina funguje. V polovině úzké chodby se zastavila.
Vzadu na patře ucítila pach tlejícího masa a zvedl se jí žaludek. Čichový vjem byl pouhá vzpomínka, zato reakce na něj byla skutečná. Podívala se na fotografie pověšené na zdi: každá z nich zachycovala jiný okamžik v krátkém životě Madeline Eveové. Byly tu fotky jejích kamarádů ze školy, snímky z rodinných dovolených, z období na univerzitě i z nočních tahů Blackpoolem. Všechny úhledně vyskládané a seřazené chronologicky. Krayová sáhla na kliku dveří na konci chodby a znovu uslyšela intenzivní bzukot. Jenomže bzučení nebylo jemné a melodické, jako když našla tělo, bylo drsné, agresivní a dožadovalo se pozornosti. Úplně se jí zarývalo do mozku.
Místnost vypadala přesně tak, jak ji nechala. Nádobí bylo naskládané ve dřezu, na dně hrnků se dál množila plíseň a závěsy zůstaly zatažené. Krayová vyrazila směrem k ložnici a cestou se dotýkala různých předmětů. Bzučení v mysli sílilo, a bylo ještě hlasitější, jakmile vešla do vedlejšího pokoje. Jednou rukou se dotkla prošívaného přehozu, prsty té druhé prohrábla závěs. Temná skvrna na podlaze ji přitahovala jako magnet. Znovu před sebou uviděla tělo Madeline Eveové, poseté mouchami, červy a larvami. Klekla si na zem a obě dlaně položila na koberec. Konečky prstů se zabořila do měkké tkaniny. Brněl ji obličej, už zase měla pocit, jako by na ni doráželo hejno much. Pohybovaly se a tenkýma nohama ji lechtaly na tváři.
Cos udělal?
Krayová cítila, jak se vrah připravuje a čeká, až Madeline dorazí domů.
Co sis s sebou přinesl?
Přinesl si náčiní, věci, které tu událost činily výjimečnou.
Čím jsou výjimečné?
A ty věci mu umožnily…
V kapse jí zazvonil telefon a vytrhl ji z myšlenek.
„Haló.“ Nemohla popadnout dech a připadala si dezorientovaná. „Dobře. Za půl hodiny jsem tam.“
Dřepla si a přinutila se vstát. Motala se jí hlava.
Do hajzlu!
Už to skoro měla. Sžíravá myšlenka, která se nořila odněkud z hloubi, jí napovídala, že něco není tak, jak by mělo být. Téměř se jí zmocnila, jenomže teď musela odjet a provést výslech. Prchavý okamžik byl ten tam. A mouchy taky.
 
O tři čtvrtě hodiny později ji okouzlující žena na recepci vyzvala, aby jela do pátého patra budovy, v níž sídlila společnost Hounslow a partneři. Posadili ji do přeplněné, ale funkční kanceláře s nádherným výhledem na zábavní park Pleasure Beach. Na dveře zaklepala dokonale upravená mladá žena v tmavé přiléhavé sukni po kolena, v botách na vysokém podpatku a s tak silným líčením, že by firma L’Oréal z jejího nákupu vyžila přinejmenším týden.
„Prosím, pojďte dál a posaďte se. Díky, že jste se schůzkou souhlasila i takhle narychlo,“ vyzvala ji Krayová a přemýšlela, jak může ta ženská celý den vydržet na takových podpatcích. Žena si sedla na kraj židle a sjela Krayovou – zejména její oblečení – pohledem plným neskrývané lítosti. „Moji kolegové už včera mluvili s celou řadou zaměstnanců, ale vy jste chyběla. Byla jste pryč?“
„Ne, byla jsem tady. Lidi od vás mluvili s několika našimi kolegy, kteří se s Madeline znali, ale potom nám oznámili, že už nemají čas.“ Přestože měla jemný východoevropský přízvuk, hovořila ta žena dokonalou angličtinou. Na cedulce se jménem stálo „Ania Sobottová“.
„Jakou funkci zastáváte, Anio?“
„Account manager pro dva naše klíčové klienty. K tomu mám na starosti východoevropský trh.“
Tím se vysvětluje její přízvuk.
„Znala jste Madeline?“
„Moc dobře ne. Jsem tady teprve šest týdnů. Pracovaly jsme společně na několika nabídkách a párkrát si vyšly večer s klienty, ale to je všechno. Nemůžu uvěřit tomu, co se jí stalo. Nikdo tady tomu nechce věřit. Byla schopná a milá – a teď je po smrti. Je to příšerné. Všichni jsme ještě v šoku.“
„Nezmínila se o nějakém příteli? Nebo přítelkyni?“
„Ne, o nikom takovém. Přísně oddělovala soukromý život od pracovního. Mluvila o spoustě kamarádů – mužů i žen –, ale nikdy o nikom konkrétním. Podle mě byla hodně přátelská. Často se zmínila, že si na víkend někam vyrazí. Milovala živou hudbu a jezdila pryč s různými spolky.“
„Nepohádala se s někým? Nebo neukázal se někdo tady v práci a nesháněl se po ní?“
„Ne. Byla moc milá a všichni ji měli rádi. Nemůžu tomu uvěřit. Zrovna minulý týden ve čtvrtek jsme si spolu daly oběd a ona mi vyprávěla o…“
Krayová ji nenechala domluvit. „Kdy že jste se s ní viděla?“
„Minulý čtvrtek. Říkala, že…“
„Kde jste s ní mluvila? Tady?“
„Ano, tady. Kde jinde by to bylo?“
„Ona byla v práci?“
„No ano.“
Krayové málem vypadly oči z důlků.
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„No tak, dělej,“ štěkla Krayová do telefonu. Tohle byl třetí telefonát od šokujícího zjištění v reklamní agentuře. Brownlow měl hlasovou schránku a totéž Jackson. Dokonce se jim pokusila předat vzkaz s pomocí velínu v Merseyside, ale ani tam neuspěla. Jakmile se těm na druhé straně zmínila, že oba muži, se kterými potřebuje mluvit, se účastní policejní konference, jejich ochota pomoct okamžitě ochladla.
Krayová seděla v autě a prsty poťukávala do volantu. Telefon na druhé straně dál vyzváněl. O chvíli později spadl hovor do hlasové schránky a detektiv Brownlow ji monotónním hlasem požádal, aby nechala vzkaz.
„Coline, ozvi se, jakmile budeš moct. Sedím před budovou, kde Madeline pracovala, a co nevidět se tam chystám vrátit. Je to naléhavé.“
Praštila hlavou do opěrky a zavřela oči. V uších jí duněl bzukot milionu much. Až v nitru jí rezonoval ten otravný zvuk, rovný notě G, který vydávaly dva páry křídel pohybující se rychlostí dvě stě mávnutí za vteřinu.
V duchu znovu procházela všemi pokoji bytu číslo sedmnáct na Dennison Heights, v nose ji štípal pach Madelinina těla, požíraného červy, a nahmatávala poskvrněný koberec. Podvědomě pohybovala rukama a vzpomínala na dotek nejrůznějších věcí v ložnici: chlad rtěnky, kterou potěžkala v dlani, i škrobenou látku závěsů, kterou promnula v prstech. Zadržela dech, ucítila totiž zalechtání na tváři. Zrovna jí tam přistála moucha.
Zběsile si pohrávala se zlatým kroužkem na prstu. Točila s ním na jednu stranu a hned zase na druhou.
Myšlenky jí v hlavě vířily jako splašené, vnímala, jak se jí moucha prochází po tváři.
Cos to, sakra, udělal?
Svědění, škrábání, lechtání – šest tenkých nožiček dotýkajících se její kůže. Krayová sebou trhla.
Tak cos to, sakra, udělal?
A vtom jí odpověď vybuchla v mysli jako granát.
Do hajzlu. Celou dobu jsem to měla přímo před očima. Jak jsem mohla být tak slepá?
Krayová se začala hrabat z auta, když tu jí zazvonil mobil, položený na palubní desce.
„Ahoj, Roz.“ Brownlow.
„Ahoj, Coline. Dostal jsi můj vzkaz?“
„No, ne, celý den jsme měli jeden workshop za druhým. Nějaký problém?“
„Jo, nemůžu sehnat nikoho, kdo včera vyslýchal Madelininy spolupracovníky, a poznámky nejsou zanesené v systému. Potřebuju ověřit klíčovou informaci. V tomhle vyšetřování je děr jako v ementálu.“
„Páni, zpomal trochu. Ostatní členové týmu jsou venku a makají na dalších případech. Zkoušela jsi jim volat?“
„Jo, ale mají hlasovou schránku. Včera jim něco uniklo. Něco sakra důležitého. Nikdo totiž nedává získané informace dohromady.“
„Určitě se ti brzy ozvou.“
„Nezmínil se ti někdo z nich o tom, že Madeline byla minulý čtvrtek v práci?“
Na druhé straně nastalo ticho.
„Ne, nikdo.“
„A nevíš, jestli někdo prověřil záznamy jejího mobilu?“
„Já myslím, že Derek se na to chystal.“
„Derek? Jaký Derek?“
„Derek Croft.“
„Fajn. Zeptám se ho.“
„Podle mě má dneska volno. Ale zítra bude zase normálně v práci.“
„Je tam s tebou Jackson?“
„No, je, ale proč s ním chceš mluvit?“
„Dej mi ho k telefonu.“
„Nemůžu. Volají nás zpátky dovnitř.“
„Do prdele práce, Coline, v celým tomhle podělaným vyšetřování jsou obrovský mezery a já mám svázaný ruce. Nemůžeš se vrátit na stanici?“
„Promluvíme si ráno, Roz, a všechno urovnáme.“
„Coline, okamžitě mi dej Jack…“
Brownlow to položil.
„Do prdele fix!“ Krayová praštila oběma rukama do volantu.
Když se asi za minutu trochu uklidnila, rozrazila dveře auta a vrátila se zpátky do pátého patra společnosti Hounslow a partneři, kde se znovu posadí do přeplněné kanceláře s překrásným výhledem na Pleasure Beach. Jenom doufala, že přestane nadávat, než dorazí k té nesmírně šarmantní ženě na recepci.
 
Krayová seděla v Jacksonově kanceláři a hleděla na zadní stěnu. Už víc než půl hodiny čekala, až se její šéf vrátí z Liverpoolu, ale bylo jí to jedno. Bzučení v hlavě konečně ustalo. I moucha z tváře zmizela.
Drtila ji frustrace z celého dne. Vědomě se snažila neztratit sebekontrolu. Pohled upínala k tužkám a propiskám na jednom konci Jacksonova stolu a k prázdnému stojanu na pera na opačné straně. Odtrhla oči od toho bince a zakázala si s ním něco dělat, přestože pokušení bylo obrovské a její touha se čím dál tím víc stupňovala. Prsten rotoval dokolečka dokola.
Nakonec už to nedokázala déle snést. Popadla propisky, poklepala s nimi o desku stolu, aby je srovnala, a vrazila je do stojanu. Hned poté přemístila tužky na druhou stranu stolu a vyrovnala je vedle sebe do řady jako vojáky.
Uslyšela vrzání dřevěné podlahy pod naleštěnými botami. Zvuky se ozývaly z chodby a blížily se. Krayová zkontrolovala hodinky. Půl páté odpoledne.
Jackson otevřel dveře.
„Ále, zdravím, nečekal jsem tě. Neříkej mi, že máme domluvenou schůzku, na kterou jsem zapomněl.“
„Ne, šéfe, přišla jsem sama od sebe. Co konference, dobrá?“
„Stejné kecy jako vždycky. Smělé plány, velkohubé žvásty, spousta vyšších šarží, ale skutek utek.“
„A je pan Svač…“ Krayová se ihned opravila. „Je Brownlow s vámi?“
„Ne, vysadil jsem ho na parkovišti. Musel domů. Nechceš kafe?“
„Ne, nedám si, díky. Dostal jste mé vzkazy? Nechala jsem vám je v hlasové schránce.“
„Ne, celou cestu jsem telefonoval. Tak co pro tebe můžu udělat?“
„Jde spíš o to, co můžu udělat já pro vás.“
„Poslouchám…“
„Tak zaprvé: můžete mi říct, co vám detektiv Brownlow sdělil ohledně našeho případu? Chci říct, že jste spolu strávili dost času v autě, takže vás musel zasvětit.“
„Jo, obšírně jsme ten případ probírali. Mimochodem, udělala jsi na něj dojem. Říkal, že makáš jako fretka a v pátrání prý jsi dost pokročila.“
Krayová se v duchu ušklíbla. „To ráda slyším.“
„A co ještě říkal? No… prý že v pitevní zprávě zbývá ještě doladit několik detailů a že rozhovory s Madelininými kolegy nic moc nového nepřinesly. A podobně skončila i pochůzka dům od domu. Vyšetřování prý jde pomalu, ale ujistil mě, že děláme pokroky.“
„A řekl vám taky, proč zatím nemáme zprávu z laborky?“
„Hm… snad že se ještě dodělává toxikologie. Proč se ptáš? Jsem vážně rád, že děláš s Brownlowem, je to dobrý chlap.“
„A o žádných nesrovnalostech ani nejnovějších zjištěních se vám nezmínil?“
„Ne. Jaké nesrovnalosti máš na mysli?“
„Prostě nesrovnalosti. Když dojdete k nějakému závěru, ale ukáže se, že všechno bylo úplně jinak.“
Jacksona přestala tahle zdvořilostní hra na kočku a na myš bavit.
„Tak ven s tím, Krayová. Ale jestli jsi přišla Brownlowa očerňovat, varuju tě. Takové moresy na mě neplatí.“
„Ne, pane. Přišla jsem vám zachránit flek.“
„Co prosím?“
„Protože podle způsobu, jakým tohle vyšetřování probíhá, se ocitneme v hromadě sraček dřív, než stačíte říct Nezávislá vyšetřovací komise.“
„To už by stačilo, Krayová!“
„Ne, nestačilo. Protože kdybych s vámi v tom autě dneska seděla já, probírali bychom několik kurevsky důležitejch věcí. Třeba jak je možný, že mladou ženu se seznamem přátel delším než moje paže nikdo celých devět dnů nenahlásí jako pohřešovanou, a ona se mezitím rozkládá na podlaze vlastní ložnice? A zatímco se budete pokoušet najít odpověď – jak je podle vás možný, že Madeline Eveová byla se spolupracovnicemi na obědě minulej čtvrtek, když podle zprávy patologa byla tou dobou už pět dnů po smrti? Zmínil se vám Brownlow cestou do Liverpoolu aspoň o něčem z toho?“
Jackson se tvářil jako leklý kapr: otevíral sice ústa, ale žádná slova z nich nevycházela.
„Ptám se proto, že o tom všem jsme věděli už včera, ale udělali jsme s tím leda tak úplný hovno. Tenhle případ nikdo neřídí, Williame, což se sakra rychle obrátí proti nám. Pokud vám to nevadí, fajn, budu se držet stranou a dělat jen svoji práci, jak jste po mně chtěl, ale neříkejte, že jsem vás nevarovala.“
Jackson se ještě stále nezmohl na slovo.
Krayová před něj na stůl položila list papíru a poklepala na něj prstem.
„Až Brownlow konečně zvedne zadek a začne něco dělat – jako třeba pátrat po jedu, kterým byla Madeline zabita –, dospěje k tomuhle závěru. A až to udělá, položte si otázku: kde se, do prdele, dá sehnat něco takovýho?“
Jackson se podíval na dvě rukou naškrábaná slova – velká písmena, dvakrát podtrženo. Stálo tam: ZMIJE ŘETÍZKOVÁ.
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Předvádím se. Dveře taxíku se otevřou. Vystoupím na chodník, do tváře mě udeří mořský větřík a načechrá mi oblečení. Vlhkost soumraku mě chladí na kůži. Požádal jsem řidiče, aby zastavil dřív, ať se můžu projít. Podpatky klapou o beton a upozorňují okolí na moji přítomnost.
Z hospody se vyhrne banda chlápků a zastoupí mi cestu.
„Tý jo!“ vykřikne malý tlouštík, sotva si všimne, že stojím před ním. „Moc se omlouvám, madam,“ dodá s šibalským úšklebkem. „No tak, pánové, uvolněte cestu krásné dámě.“
Pak se předkloní a opíše rukou ve vzduchu kruh – smeká imaginární klobouk. Ostatní se rozestoupí na obě strany a zformují čestnou uličku. Tenká červená látka šatů obemyká kontury mého těla.
„Až po vás,“ vyhrkne jeden z nich a lačně mě svléká pohledem.
Sklopím zrak a s předstíranou vděčností pronesu: „Díky, chlapci.“
Vykračuju si mezi nimi a nepřestávám sledovat, kam se dívají. Dostalo se jim jedinečného výhledu. Odcházím pryč a vlním boky. Cítím, jak mě vyprovázejí pohledem. Jeden z nich obdivně hvízdne.
„Kdybys později dostala chuť na lízátko, drahoušku, měl bych tady něco, co bys mohla olízat,“ zakřičí za mnou a ostatní se lascivně chechtají. Přesně taková reakce se dala čekat. Miluju, když si vyrazím na lov.
Je ještě brzy. Vyhazovači přede dveřmi Purpurového papouška – košile obemykající svaly, na paži fluorescenční pásky – mě vidí přicházet. Ten vyšší šťouchne do menšího, zavalitějšího chlapíka s amatérským tetováním na krku.
„Dobrej,“ houkne, když procházím kolem.
„Zdravím.“
Ten menší mi tou svou tlapou otevře dveře. Zůstane na místě a nehne se ani o píď, takže když se chci dostat do klubu, musím se protáhnout těsně kolem něj.
„Bavte se,“ řekne těsně předtím, než se za mnou zavřou dveře.
Uvnitř to hraje purpurovými barvami a odstíny červené, blikají tu světla a duní hlasitá hudba. U několika stolů sedí pohledné páry, zatímco na baru se tísní skupinky mužů i žen. Dojdu k jedné takové pánské partě, která si užívá rozlučku se svobodou – jeden muž má na sobě růžovou baletní sukýnku, body a jasně žluté holínky. K tomu všemu má nasazenou červenou paruku s copánky a vypadá, že se nalívá pivem už týden v kuse. Chlapi kolem něj jsou vysmátí a taky mají slušně upito. Protáhnu se mezi nimi k baru, položím na něj ruku a vtom se kdovíodkud vynoří barmanka.
„Sklenici Sav Blanc, prosím.“
Přikývne. Jak, probůh, může v tom randálu něco slyšet? Nechápu. Několik chlapů se otočí a zírají na mě.
„Moc hezký,“ zaslechnu jednoho z nich.
„Nechceš se k nám připojit, zlatíčko? Tady kámoš se žení a my mu chceme poskytnout to nejlepší rozloučení. Znáš to: něco jako poslední večeře odsouzence.“
Otočím se a usměju. Na baru přede mnou přistane sklenice vína. „Ne, díky.“
Na židli vedle mě se posadí nějaký muž a plácne na bar desetilibrovku.
„Dovolíte?“ řekne.
„Díky, ale ne.“ Podívám se na něj. Je vysoký, pohledný, na tváři strniště. A má modré oči. Poznávám ho – je to ten, co na mě venku obdivně pohvizdoval.
„Říkali jsme si, že budete znát ty nejlepší podniky, a tak jsme dali na vaše doporučení.“ Otočím se a zjistím, že ten prťavý tlusťoch se už zase uklání až k zemi a hrozně se přitom předvádí.
„Hej, dávej bacha, kámo!“ Party na rozlučce se nejspíš dotklo, že se objevil nový kohout na smetišti, ale muž si jich vůbec nevšímá.
Uslyším, jak se otevírají dveře a dovnitř vpadne skupinka holek v byznys kostýmcích. Pokud jde o pití po práci, je čtvrtek takový malý pátek.
„Tak co?“ zeptá se barmanka a natahuje ruku směrem k bankovce. Ten vysoký krasavec vedle mě se usměje.
„Tak co?“ Zazubí se a kolem očí se mu udělají vrásky od smíchu.
„Díky,“ řeknu, zvednu sklenici a usrknu trochu vína.
„Nalijte mi taky,“ řekne znuděné barmance, která tohle zažívá snad stokrát za noc.
„Jsem Josh,“ dodá a natáhne ruku.
„Ahoj,“ pozdravím a podám mu ruku. Obemkne svými prsty ty mé a jemně stiskne. Má hladkou, chladnou kůži. Voda po holení už vyprchala, ale donese se ke mně vůně pižma.
„Joshuo, chlapče, pojď za námi!“ Čísi hlas překřičí i hlasitou hudbu. Následuje výbuch smíchu.
„Vaši přátelé vás nejspíš postrádají.“ Zvednu zrak a znovu se napiju.
„Ale kdež. Jenom žárlí.“
„Jeden z nich má dost zajímavé způsoby.“
„Pete je trochu buran, pokud jde o ženy. To proto nikdy žádnou neměl.“
Josh dál drží moji ruku a já se ji nepokouším vysmeknout ze sevření.
„To kupujete pití každé dívce, kterou potkáte na ulici, Joshi?“
„Ne. Jen těm hezkým.“ Kůže kolem očí se mu znovu zvrásní a jeho obličej se celý rozzáří. Konečně mi ruku pustí. Na baru před námi přistane druhý drink, postavený na papírovém ubrousku. Muž zvedne sklenici. Přiťukneme si.
„Na zdraví,“ řekne.
„Na zdraví.“
„Na krásné ženy a hlučné podniky.“
Usměju se na něj a zamrkám dlouhými řasami. Víno mě chladí na rtech.
Vtom se strhne mela a Joshe někdo žduchne mým směrem. Když do mě vrazí, trochu mého vína se mu vylije na košili.
„Co to, sakra…“ Josh mě k sobě pevně přitiskne, zatímco šarvátka pokračuje dál. Muž v růžové sukýnce padl k zemi i s podnosem plným pití. Na podlaze se roztříští tisíce střepů. Na boty se mi vylije pivo. Dveře se rozlétnou a během pár vteřin jsou uvnitř oba vyhazovači.
„Tak půjdeme, hoši. Váš kamarád má dost.“ Ten vyšší mu pomůže na nohy a odvádí ho ven. Všude kolem se tlačí ti jeho kamarádíčci.
„Jste v pořádku?“ Josh mě dál svírá v náručí.
„Nic mi není, jen mám trochu mokro v botách.“
Pustí mě, podívá se dolů a zasměje se. „To tedy ano.“ Oba stojíme v kaluži piva. Spodní část punčocháčů je nasáklá pivem, takže změnila barvu. Položím dlaň na mokrou skvrnu, kterou má na hrudi.
„Polila jsem vás vínem.“ Cítím, jak mu pod mým dotekem tuhnou svaly. Položí svoji ruku na mou.
„To nic.“
Zahledím se mu do očí. Je opravdu pohledný: má nagelované vlasy a je dokonale upravený. Tiskne si moji dlaň k tělu. Podívám se dolů a na prostředníčku levé ruky spatřím vybledlý bílý proužek od prstýnku. Perfektní.
„Nezachytil jsem vaše jméno,“ poznamená.
„To proto, že jsem vám ho neřekla.“
„Máma mě vždycky varovala, že je nezdvořilé popíjet s dívkami, jejichž jméno neznám.“
„A vaše maminka měla pravdu.“
„To znamená, že jsme se ještě řádně nepředstavili.“ Josh ke mně znovu natáhne pravici. Přijmu ji a znovu ucítím jeho chladnou kůži na své. „Takže?“
„Takže co?“
„Jak se jmenujete?“
„Říkejte mi Madeline.“
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Krayová si hověla na gauči s nohama na stole. Po výměně názorů s Jacksonem došla k závěru, že na jeden den nadělala škody až dost, a šla domů. Když odcházela od něj z kanceláře, Jackson už mluvil s Brownlowem a ječel na něj, aby okamžitě zvedl zadek a dorazil na stanici, a vůbec ho nezajímalo, že má Brownlow „něco osobního“. Zrovna teď neměl detektiv šéfinspektor moc důvodů k radosti.
Nalila si plnou sklenici vína a přepínala z jednoho televizního programu na druhý. Na někoho, kdo jedl tak málo jídla, že by na něm nepřežilo ani pětileté dítě, sledovala neuvěřitelné množství pořadů o vaření.
Připomínaly jí manžela. Vlastnil výběrové nože, těžká dřevěná prkýnka a bílé zástěry, zkoušel nejnovější recepty, založené na vlastní invenci, a servíroval jí pokrmy s obligátním výrazem, který jako by říkal: „Tak co ty na to?“ Nikdy neměla to srdce mu říct, že chutnají všechny stejně. Od začátku považovala za ironii, že někdo s tak nezdravým vztahem k jídlu jako ona si vezme šéfkuchaře. Jenomže někdy vám život nečekaně postaví do cesty to, co potřebujete ze všeho nejvíc.
Na tácu na podlaze ležel poloprázdný obal od kari s rýží. Kalorický obsah adekvátní, výživová hodnota na pováženou. Krayová nevyužije sadu nožů, dřevěná prkýnka ani kuchyňské zástěry, a dokud jí doma funguje mikrovlnka, je spokojená.
Duo „Hairy Bikers“ připravovalo jehněčí tažín a Krayové se před očima míhaly scény z dnešního dne. Humor i nadšení těch dvou šly mimo ni a jen tu a tam ji nějaká poznámky vytrhla z myšlenek. Byla ráda, že bzučení nadobro zmizelo. Důvod, pro který jí její intuice nedala spát, měla navíc celou dobu přímo před nosem. Blažila ji představa, že až přijde ta správná chvíle, vmete tu pecku Jacksonovi rovnou do obličeje, ale pro tuto chvíli mu řekla všechno, co potřeboval vědět.
Odtrhla se od obrazovky. Došla k závěru, že horká sprcha jí pomůže smýt ze sebe frustraci. A taky jí po ránu zajistí o něco delší čas v peřinách.
Seděla u toaletního stolku s baňatou sklenicí plnou vína. Vatovým tamponem, který ji hladil po tváři, odstraňovala zbytky líčidel. Nakonec odstranila i nekřesťansky drahý make-up, kterým maskovala jizvu, jež se jí táhla přes pravou tvář. V zrcadle sledovala, jak se pomalu vynořuje na povrch. Spustila ruce do klína a znovu roztočila zlatý kroužek na levé ruce. Minulost ji pohlcovala. Krayová se zachvěla.
Znovu se vytrhla z nepříjemných myšlenek, sundala si župan a vešla do koupelny. Stála ve sprše, ke stropu stoupala pára, tvořila mlžný oblak a tlumila stropní osvětlení. Snad půlka lahvičky sprchového gelu, kterou si vytlačila do dlaně, vmžiku vytvořila moře husté pěny. Krayová ji začala nanášet na ramena. Konečky prstů si přejela přes jizvu, která se táhla od levého ramene do poloviny zad. Nahmatala hrbolatou, nerovnou kůži – důsledek padesáti šesti stehů. Namydlila si břicho a dotkla se další jizvy: ta začínala nalevo od pupíku a táhla se nahoru po břiše až přes pravý prs, kde přesekávala bradavku. Tahle jizva byla plochá a vybledlá. Čtyřicet osm stehů.
Pěna zakrývala celé její tělo. Krayová měla ráda bezpečí, které jí ve sprše tenhle mydlinkový obal přinášel. Hustá pěna totiž dokázala skrýt všechny rány a jizvy. Znamenalo to, že když byla rychlá a tělo napěnila bleskově, nemusela se na ně dívat. Asi dva centimetry dlouhé pozůstatky bodných ran na ramenou a zádech byly vidět pouze tehdy, když se na sebe podívala do zrcadla, čemuž se poslední dobou snažila vyhýbat.
Smyla poslední zbytky mýdla a zabalila se do ručníku velikosti prostěradla. Vešla zpátky do ložnice, vzala si víno a letmo pohlédla na svůj odraz v zrcadle na toaletním stolku. Jako by si prohlížela někoho jiného, někoho, koho dřív znala. Zbytek vína vypila na ex a posadila se. Na poličce pod zrcadlem stálo vyskládané obrovské množství přípravků na ošetření pleti a různých potřeb pro líčení – všechno pečlivě seřazené, nic nevybočovalo. Většinu z nich Krayová nepoužila už celé měsíce.
Vtom jí zazvonil telefon.
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Vyklopýtáme s Joshem ze čtvrtého baru, který jsme dnes v noci obrazili, a kličkujeme po Promenádě. Jeho kamarádi odpadli dávno předtím. Přestalo je bavit dělat nám křoví. Naposledy jsme je viděli, když zapadli to jakéhosi ošuntělého podniku, kam pronásledovali nějaké dívky na rozlučce se svobodou. Pořád je vedl Pete a pořád se choval jako úplný idiot.
Držím Joshe pevně kolem pasu, aby vůbec dokázal jít rovně. On mě svírá pevně kolem ramen, ale spíš proto, aby udržel rovnováhu, než že by se ke mně chtěl lísat. Tělo má chladné, protože mu studený noční vítr fouká pod košili. Také cítím, že mám husí kůži – jenomže ne v reakci na chlad, ale v očekávání. Zoufale se snažím udržet vzrušení pod kontrolou. Josh je tak krásný.
„Kam to jdeme?“ zablekotá.
„Ke mně.“
„Ták too jee paráááda.“ Přitáhne si mě k sobě, oba klopýtneme a svezeme se z obrubníku.
Ukázalo se, že pokud jde o alkohol, snese Josh opravdu hodně: na jeden můj drink vypil dva. Střídal víno a pivo – když jsem objednávala já, pil víno, když on, dal si pivo. Bylo důležité nesnažit se mu vyrovnat v pití, protože aspoň jeden z nás se musel udržet na nohou.
Josh se zakymácí na stranu a ztěžka usedne na nízkou zídku před hotelovou restaurací. Síla gravitace mě stáhne dolů s ním.
„Kam že to jdeme?“
„Stále ke mně.“ Nakloním se a políbím ho na tvář. Otočí se ke mně a naše rty se střetnou. Cítím jeho vlhký jazyk, který mi pronikne do úst. Náš polibek trvá snad celou věčnost.
Dokonce i krásně chutná. Srdce mi buší jako o závod.
„No ták paráááda,“ řekne, když se naše rty oddělí. Vezmu ho za ruku, vytáhnu na nohy a znovu ho pevně obejmu.
„Není to daleko. Ještě pár minut.“
Uklidňující účinky rohypnolu si začínají vybírat svou daň. Nadrcený bílý prášek mu koluje v těle od chvíle, kdy jsme si v posledním baru objednali pití a on odešel na záchod. Sklenice suchého bílého vína funguje jako výtečný maskovací prostředek. První účinky se začaly projevovat asi po třiceti minutách. Podívám se na hodinky. Už je to hodina od chvíle, kdy ten lék vypil. Co nevidět dostoupí následky působení vrcholu, a já ho potřebuju dostat na místo dřív, než úplně zkolabuje.
Jeho tělo vedle mě povážlivě těžkne a dost obtížně se s ním manévruje. Cítím, jak se mi srdce pokouší vyskočit z hrudi.
„Tudy,“ řeknu. „Tady tou uličkou.“
„Too jakoo bydlíííš tadyyy?“
„Ano. Mám malý byt v domě na konci.“
„Taak too jee parááááda.“
Nasměruju ho doprava. Vejdeme do uličky mezi dvěma výškovými budovami. Je asi tři metry široká. Nebe se zúžilo na tenký proužek nahoře nad námi. Postupujeme dál a dál. Čpí to tu močí.
„Bydlím na konci.“ Hlas se mi chvěje vzrušením.
Narazíme do zdi po naší levici, potácíme se a cestou kopeme do plechovek a lahví. Oranžová záře pouličních lamp bledne v houstnoucí tmě. Po dvaceti vrávoravých krocích dojdeme až na konec. Slepá ulička. Cítím, že se pod ním podlomily nohy. Sveze se dopředu a spadne na kolena.
„Je tady pekelná tma,“ zamumlá.
„Počkej tady, Joshi. Otevřu dveře.“
„Kdetodoprdelejsme?“ Slova z něj vycházejí jako jedna nezřetelná směsice.
„U mě, Joshi. Vydrž, jenom najdu klíče a odemknu.“ Nakloním se nad něj, vezmu jeho obličej do dlaní a dám mu pusu na čelo. Je k sežrání.
„Skoro nic nevidím. Kam jsi zmizela?“
„Jenom hledám klíče, Joshi,“ řeknu a ustoupím na stranu.
„Dáš mi pusu?“
„Za minutku, Joshi, jen co je najdu.“
„Dááááš miii…“
Zvuk lebky praskající po úderu kladivem se nese ozvěnou a odráží se od okolních stěn. Josh se bez hlesu překulí na bok. V rychlém sledu následuje další rána, která zasáhne šíji. Josh dopadne obličejem na beton, mrtvý dřív, než se sesunul k zemi. Shlédnu dolů a počkám, až oči přivyknou tmě. Obrysy jeho těla se skví na šedivém betonovém chodníku a pod hlavou se mu rozlévá temná skvrna.
A ještě jednu pro štěstí…
Kladivo mu prorazí hranatou díru v místech, kde dřív býval spánek.
To tě naučí, sundávat si snubní prsten. Už to nikdy neuděláš.
Miluju, když si vyrazím na lov.
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Bylo čtvrt na osm ráno a Krayová už teď litovala, že si cestou do práce dala jenom jednu cigaretu. Plastový kelímek plný černé nasládlé vody, který si pořídila v místním automatu, stál před ní na stole. Těžko nápoj popsat jako kávu. Otevřela malou pudřenku se zrcátkem a na světle zkontrolovala, jak vypadá: nejdřív jednu tvář, potom druhou. Nesouhlasně zamlaskala, nabrala na ukazováček trochu krycího pudru a nanesla ho na červenou linku, která se jí táhla přes tvář. Jemně pokožku uhlazovala a nanášela pudr, dokud jizva nezmizela.
Poznámka pro sebe: neuspěchat ranní líčení.
Krayová zavřela pudřenku a vložila ji do kabelky. Přitom si bolestně uvědomovala, že až se bude večer odličovat, zrcadlo jí znovu krutě připomene její vzhled.
Když jí Jackson dával včera večer po telefonu instrukce, byl velice specifický: požadoval, aby dorazila do práce časně a počkala, dokud pro ni nepošle. Odpověděla rezignovaným: „Dobře, uvidíme se zítra.“ Byla by hloupost pouštět se s ním do delší konverzace. Navíc se na ní začínaly projevovat účinky vypité lahve vína. A krom toho, podle tónu hlasu to vypadalo, že stojí s telefonem v kanclu za stolem, rudý v obličeji, a dokonce i ona věděla, kdy nemá smysl ho dráždit.
Zpoza zavřených dveří Jacksonovy kanceláře k ní doléhaly tlumené zvuky nějakého rozhovoru. Zdálo se jí, že poznávala Brownlowův hlas, ale v zuřivé debatě hrál její kolega druhé housle, to bylo zřejmé. A taky, že to nejde moc dobře. Krayová odsunula nedopité kafe a rozhodla se připojit k ostatním, kteří se shromáždili na konci jejího stolu.
Zvýšené hlasy utichly a nahradilo je výhrůžné ticho. Pak uslyšela, jak se dveře Jacksonovy kanceláře rozrazily a chodbou si to někdo šinul směrem k ní. Brownlow strčil hlavu do dveří.
„Chce tě vidět.“ Byl bledý v obličeji, a o to výrazněji vystupovaly rudé skvrny na tvářích a na krku.
Krayová se zvedla ze židle a přešla na druhý konec prázdné místnosti.
„Poslechni, Coline, připadalo mi, že nemám na vybranou. Byl jsi tak…“
„Nech to být, Roz. Máš, co jsi chtěla. Ale mohla jsi s tím nejdřív přijít za mnou.“
„To jsem zkoušela. Dlužíme to té nebohé ženské. Musíme chytit toho úchylného hajzla, co…“
„Táhni s tím do prdele, Roz.“ A po těch slovech Brownlow odešel.
Krayová zůstala jako opařená – ne kvůli hrubosti jeho poslední poznámky, ale proto, že to bylo to nejzajímavější, co jí kdy řekl. Chvíli se za ním dívala, jak odchází chodbou ke schodišti, a potom vyrazila opačným směrem k Jacksonově kanceláři. Byla nervózní a žaludek se jí svíral.
Otevřela dveře. Jackson seděl za stolem a ve tváři byl brunátný. Hodil na stůl žlutohnědou složku.
„Zmije řetízková, latinským názvem Daboia russelii. Podle pitevní zprávy nejpravděpodobnější původce jedu, který se našel v krvi Madeline Eveové.“ Krayová se posadila a otevřela složku. Prolétla očima hustě psaný text a vrátila ji zpátky na stůl. „Co kdybys začala tím, že mi řekneš, co všechno o téhle vraždě víš? Místo abys na mě pálila jednu komplikovanou otázku za druhou.“
„Williame, chci, abyste věděl…“
„Ušetři mě toho, Roz. Hlavně potřebuju vědět, co se to, krucinál, děje.“
„Dobře. Nejprve se podívejme na časovou osu. Patolog určil dobu smrti zhruba na neděli prvního května, soudě podle stavu těla, množství much v bytě i stupně vývoje larev a červů nalezených na těle. Takový rozklad zabere osm až deset dní, možná i víc. Tělo jsem našla v úterý desátého května, poté, co soused nahlásil, že se z Madelinina bytu line nesnesitelný zápach. Zatím všechno sedí. Jenomže když jsem mluvila s jednou její kolegyní, prozradila mi, že byla s Madeline na obědě ve čtvrtek – pouhých pět dnů předtím, než jsem ji našla. To potvrdily i výpovědi ostatních kolegů, které jsme získali o den dřív, což sedí i s tím, co nám řekli na personálním. Jenomže nám to na začátku uniklo. Nikdo si toho nevšiml.
Když jsem byla u Madeline ve firmě, pátrala jsem dál. Ukázalo se, že v pátek ráno volala a nahlásila, že je nemocná. Někdo z Brownlowova týmu si vyžádal její telefonní záznamy. Potvrdilo se, že hovor přišel z jejího mobilu.“
„Panebože! Je to čím dál horší. Takže tohle nám nejspíš taky uniklo, co?“
„Bohužel ano, pane. Stálo to v jedné výpovědi, ale nikdo si nedal dvě a dvě dohromady.“
„Pokračuj.“ Jackson byl v obličeji dál lehce růžový.
„Věřím, že Madeline zabili ve čtvrtek v noci, tedy až pátého května, a vrah naaranžoval scénu tak, abychom si mysleli, že k vraždě došlo mnohem dříve. Chtěl nás prostě zmást.“
„Jak to udělal?“
„Víte, pane, nemohla jsem z hlavy dostat to neskutečné množství much v Madelinině ložnici. Jistě, člověk očekává, že se rozmnoží, ale byly jich tam stovky. Už jsem se dostala do domů a bytů, kde leželo rozkládající se tělo, a ano, hmyz na místě bývá, ale ještě nikdy jsem ho neviděla v takovém počtu. Několikrát jsem se do bytu vrátila a pokaždé jsem si říkala, že něco nehraje. Pořád jsem nad tím uvažovala – a pak mě to najednou trklo. Kde se tam vzalo tolik much, když okna i dveře byly zabedněné? Nenašla jsem žádný východ. A jak potom vysvětlíte téměř biblickou záplavu hmyzem?“
Jackson kroutil hlavou, ale nic neříkal.
„Podle mě je vrah přinesl s sebou.“
„A do hajzlu. To jsme tady ještě neměli.“
„Já vím, ale jiné vysvětlení mě nenapadá. Mouchy urychlily proces rozkladu. Proto stojí v pitevní zprávě dřívější datum smrti.“
„A proč by to ten úchyl dělal?“
„Aby bylo tělo v co největším rozkladu. Tím pádem nemá forenzní šanci najít důkazy, které by ho s činem spojovaly.“
„A jak do toho všeho zapadá ten had? Toho si s sebou jako přinesl taky?“
„To nevím jistě, pane. Zůstává spousta nezodpovězených otázek.“
„Tak začni urychleně hledat odpovědi, Roz, protože s tímhle případem jsme pěkně pozadu.“
„A co Brownlow?“
„Ten se dalšího vyšetřování nezúčastní. Chci, abys ho vedla ty. Dej mi vědět, kolik lidí budeš potřebovat do týmu. Shora posvětili, že dokud nenastane průlom, je na případ uvaleno přísné informační embargo.“
Krayová se vnitřně zachvěla.
„Jak jsi to věděla?“ zeptal se Jackson.
„Jak jsem věděla co?“
„To o zmiji. Jak jsi věděla, z jakého hada ten jed pocházel?“
„Z báječného vynálezu jménem internet.“
„Co to?“
„Udělala jsem průzkum mezi hady, hledala ty, jejichž jed by dokázal s krví udělat to, co jsme našli u Madeline, a vytipovala jsem několik kandidátů. Zmije řetízková je extrémně agresivní druh. Většina hadů kousne takzvaně nasucho, což znamená, že neplýtvají jedem na tvora, o němž nejsou přesvědčení, že ho zvládnou zabít. Zato zmije řetízková do vás vstříkne jed při každé příležitosti. Jinými slovy věří, že dokáže zabít cokoli.“
Jackson kroutil hlavou. „Dobrá, ale jak jsi věděla, že je to skutečně ona?“
„Je to stejné jako s těmi pitomci, kteří se dostanou k nám, pane. Víte, takoví ti, co venčí bojového psa jen tak na vodítku. Vlastní bulteriéry nebo německé ovčáky. Žádného pudla ani nic podobného. A totéž platí i pro našeho člověka. Je to totální psychopat. Takže pokud má vlastnit a používat hada, bude to ten nejhorší druh.“
„Tak fajn, Sherlocku, téhle lekce z hadologie a amatérské psychologie mě klidně ušetři. Musí existovat spousta hadů, jejichž uštknutí má podobný účinek. Takže ještě jednou: jak jsi věděla, že je to on?“
„Tak zaprvé, pane, říká se tomu herpetologie, a zadruhé: prostě jsem to věděla.“
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Dnešek měl být plný překvapení.
„Zajistil jsem pár lidí, kteří ti s vyšetřováním pomůžou,“ oznámil Jackson, když ji představoval dvěma bažantům.
A do háje. Jackson musí být strachy podělaný až za ušima.
Krayová si s nimi potřásla rukou a přivítala je u kriminálky, protože popravdě řečeno, v téhle fázi se počítá každá pomoc.
Lucy Frostová a Duncan Tavener. Oba bez problémů vystudovali a byli z nich čerství, extrémně dychtiví absolventi. Jeho obličej by okamžitě zapadl do kterékoli chlapecké kapely: jemné kontury a stálý úsměv, zato postava připomínala hráče ragby. Její tvář měla ostřejší rysy lemované kaštanově hnědými loknami, aktuálně staženými vzadu do koňského ohonu. A k tomu tělo vytrvalostní běžkyně. Krayovou napadlo, jestli konečně nepotkala ženu s nižším podílem tuku v těle, než jaký měla ona sama.
Celé ráno zasvěcovala oba nováčky do situace, vymýšlela co nejkomplexnější plán vyšetřování a úzkostlivě dbala na to, aby nezapomněla pokrýt veškeré možné oblasti. K tomu přestavěla polovinu kanceláře, aby mohli všichni tři sedět spolu, a nachystala nástěnky, na které budou hromadit informace. Přitom přesadila několik lidí, kteří pracovali s Brownlowem. Nechala mu několik vzkazů v hlasové schránce a poslala mu e-mail, ale zatím žádná reakce. Kdyby chtěl Brownlow dělat potíže, byla připravená, ale silně pochybovala, že by na to měl odvahu.
Zaúkolovala je zejména vytvořením profilu Madeline Eveové: identifikací lidí, které měla na snímcích v bytě, shromážděním různých informací, například jaké bary a kluby navštěvovala, zjištěním současných i minulých vztahů i toho, čím se bavila. Potřebovali toho najít co nejvíc. Kromě toho museli pořádně prozkoumat sociální sítě, telefonní záznamy a bankovní výpisy.
Její noví pomocníci byli schopní a nadšení. Museli pokrýt spoustu věcí a pročíst tunu materiálů, nemluvě o nových směrech, kterými se vyšetřování každou chvíli vydalo.
„Ať už ji zabil kdokoli, vybral si ji z nějakého důvodu,“ oznámila jim Krayová. Oba hltali každé její slovo. „A součástí naší práce je na ten důvod přijít.“
„Ano, madam,“ přitakali unisono.
Tohle mi poleze pěkně na nervy.
„Prosím vás, říkejte mi Roz.“
„Ano, madam,“ odpověděl Tavener.
Před zopakováním jejího požadavku ho ušetřilo jenom to, že Krayové zazvonil telefon. Zpražila mladíka vražedným pohledem a zvedla sluchátko.
„Detektiv inspektorka Krayová.“
Ten člověk na druhé straně mluvil stručně a k věci.
„Dobře. Za půl hodiny jsem tam.“ Položila to, popadla sako a vyrazila ven. „Víte, co máte dělat. Kdybyste něco potřebovali, zavolejte mi.“
„Ano, madam.“
 
Krayová na sebe navlékla obrovský bílý ochranný oblek, na vlasy si natáhla síťku, na boty návleky a vešla do márnice. Do nosu ji praštil důvěrně známý odér a okamžitě jí oživil vzpomínky na rozkládající se tělo na podlaze ložnice v bytě číslo sedmnáct na Dennison Heights.
Aldridge se skláněl nad tělem na ocelovém stole v zadní části místnosti a tiše mluvil do diktafonu.
„Volal jste mi,“ přerušila ho Krayová.
Aldridge vzhlédl a nahrávání pozastavil.
„Á, detektiv inspektorka Krayová. Neslyšel jsem vás přicházet.“
Krayová se pod ústenkou pousmála. „Pardon, nenapadlo mě, že bych měla předem zavolat. Došla jsem do laboratoře, vzala si oblek – nebo spíš kostým – a někdo laskavý mě pustil dovnitř. A prosím, říkejte mi Roz.“ Po těch slovech zatáhla na obou stranách za oblek, aby zdůraznila, co tím míní. „Copak nemáte i obleky pro normální lidi?“
„Máme,“ odpověděl Aldridge, ale dál se tématem nezdržoval. „Napadlo mě, že vás bude zajímat, na co jsem přišel. A než byste čekala na pitevní zprávu, říkal jsem si, že byste to raději slyšela okamžitě.“
Krayová si všimla jeho úsečného „máme“ a v duchu si poznamenala, aby se s tímhle chlapem už nikdy nepouštěla do nějakých osobnějších debat. „Tak co máte?“
„Víte, jaké to je, když vás svědí na místě, kam si nemůžete dosáhnout?“
„Jo, to znám.“
„Tak u tohohle případu jsem taková problémová místa našel hned tři.“
„Čím to?“
„Vzpomínáte si, jak jste se mě ptala, jestli se našlo něco pod jejími nehty, a já jsem vám řekl, že nic?“
„Jo, na to si vzpomínám.“
„Tak to je první problém. Podíval jsem se ještě jednou a nebylo tam ale vůbec nic. Skoro to vypadá, jako by jí útočník očistil nehty. Očekával bych aspoň něco – trochu špíny, vlákna, make-up nebo třeba částečky její vlastní kůže. Jenomže ona tam neměla lautr nic. Ale proč by to vrah dělal?“
„Aby měl jistotu, že nenajdeme žádné biologické stopy.“
„A proč by mu na tom tak záleželo?“
„Protože předtím patrně došlo k zápasu.“
„Správně. Teď k problému číslo dvě.“ Aldridge se naklonil, zvedl list papíru a podal jí ho. „Náš útočník podal oběti hadí jed, který jí způsobil masivní selhání orgánů. Jenomže víme, že i při vysoké dávce jedu může takový proces zabrat až několik hodin. Ale: na těle nejsou stopy po poutech – žádný důkaz, že by ji svázal, než začal jed v těle působit.“
„Takže při rvačce musela ztratit vědomí.“
„Jenomže na těle nejsou pohmožděniny ani oděrky, které by dokazovaly, že ji uhodil.“
„Tak použil chloroform,“ pronesla Krayová nonšalantně.
„Velmi dobře, detektive inspektorko. V plicích a hrdle jsem našel stopy tekutého éteru. Poslal jsem vzorky do laboratoře. Výsledky by měly být každou chvíli.“
„Tak to bychom měli. Porvali se, útočník ji omámil chloroformem a ona ztratila vědomí.“
„Ani ne. Chloroform totiž ani zdaleka nefunguje tak, jak nám předvádějí ve filmech: žádný kapesníček na ústa a za pár vteřin se člověk sune k zemi. To je mylná představa. Přivodit někomu takto bezvědomí trvá několik minut.“
„Což by znamenalo, že se Madeline se svým útočníkem prala mnohem déle. A to nesedí, protože nemá žádná obranná zranění.“
„Zase správně. Což mě přivádí k třetímu problému. Proč na těle nevidíme stopy zápasu, který mohl trvat i několik minut?“
Tentokrát Krayové došly odpovědi. Aldridge se natáhl k počítači a pohnul myší. Monitor se rozsvítil a na něm se zobrazila fotografie chirurgického řezu. „Možná to nevidíte, ale pod kůží na krku oběti je patrná změna barvy.“ Aldridge kliknul levým tlačítkem myši a objevil se druhý snímek. „Stejné na obou stranách.“
„Zranění, která utrpěla při zápase?“
„Ano. Věřím, že ji útočník nejprve rdousil a teprve potom jí na tvář přitiskl látku napuštěnou chloroformem, aby ji udržel v bezvědomí.“
„Takže ji uškrtil? Ale to přece taky nedává smysl. To bychom přece jasně poznali z poranění průdušnice, hrtanu a krční chrupavky, nemluvíc o vnějších modřinách. Už jsem za svoji kariéru viděla dost uškrcených, abych věděla, že o to tady nejde.“
„Ale ne, on ji neuškrtil. Podle mého použil chvat zvaný ‚škrcení zezadu‘ neboli omotání lokte kolem krku, zatímco útočník stojí těsně za napadeným. Stlačí se při něm krkavice a do mozku neproudí krev. Oběť sice může dýchat, ale během několika vteřin se ocitne v bezvědomí.“
„Jak to myslíte?“
„Předvedu vám to. Smím?“ Krayová pokrčila rameny, Aldridge se postavil za ni a levou rukou jí sevřel krk tak, že loktem tlačil zepředu na dýchací trubici. „Vsadím se, že útočník se k ní přitočil takhle. Cílem je, aby biceps a předloktí stlačily krční tepny a okamžitě odřízly mozek od kyslíku. Srdce se vám rozbuší jako zvon v zoufalé snaze napumpovat do mozku krev. To zvýší paniku, během několika vteřin se mozek vypne a oběť je v bezvědomí.“
„Takže útočník musel být dost silný, aby to dokázal.“
„Vůbec ne. Na stlačení krčních tepen stačí necelých pět kilo síly. Pokud chvat provedete správně, nepotřebujete víc energie, než kolik jí musíte vynaložit, abyste v dlani rozdrtila vejce.“ Aldridge uvolnil sevření a vrátil se k počítači.
„To zní jako chvat ze soubojů MMA. Takže… abych to správně pochopila… náš útočník použil tenhle ‚kdoví-jak-se-mu-říká‘ chvat a potom jí na nos a ústa přitiskl látku napuštěnou chloroformem.“
„Přesně tak. Podle mě jí na krk tlačil tak dlouho, dokud anestetikum nezabralo. Stisk uvolnil až poté, kdy byla v bezvědomí.“
„A potom jí do žil píchl jed zmije řetízkové a sledoval, jak se jí krev mění v želatinu. A aby toho nebylo málo, odřízl jí obličej a tělo zamořil stovkami much.“
„Jo. Náš vrah si dal s vraždou Madeline Eveové dost práce.“
Na monitoru se objevilo nějaké upozornění. Aldridge na něj klikl a otevřel se e-mail.
„Co to je?“ zeptala se Krayová.
„Výsledky z laboratoře.“ Aldridge otevřel přílohu a pročetl podrobnosti. Krayová se mu naklonila přes rameno.
„Co tam stojí?“
„Že to nebyl chloroform.“
„Desfluran? Co to je?“
Aldridge dokument zase zavřel. „Vzorek je pozitivní na látku zvanou servofluran, nebo také desfluran.“
„A to je?“
„Silné anestetikum, které potlačí aktivitu centrálního nervového systému a vede ke ztrátě vědomí.“
„Takže má stejné účinky jako chloroform.“
„Ano, ale je silnější a účinkuje rychleji.“
„A jak se k němu člověk dostane?“
Aldridge se podíval na hodinky. „Pardon, musím na schůzku. Mohli bychom pokračovat jindy?“
„Jo, asi jo. Většinu toho, co jsem potřebovala, už vím.“
„Když zavoláte do laboratoře, znají můj rozvrh. Pokud byste si myslela, že to pomůže, klidně to ještě můžeme probrat.“ Aldridge vypnul počítač, sbalil si věci a odešel.
Laboratorní technik se k ní otočil. „Říkala jste něco?“
„Jenom desfluran.“
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Krayová se pomalu vracela na stanici. Na Promenádě byla u Blackpoolské věže zácpa – nepříjemnost, která by ji za normálních okolností vytočila, ale dnes jí poskytla prostor pro přemýšlení. V duchu si znovu přehrávala rozhovor s Aldridgem, ale ať dělala, co dělala, jednotlivé kousky skládačky do sebe ne a ne zapadnout.
Když vešla na stanici, bylo pozdní odpoledne. Brala schody po dvou a řítila se do kanceláře. A její duo zapálených zelenáčů tam na ni čekalo, přesně jak jim nařídila. Zato ale nečekala, že to tam bude vypadat jako na skládce.
„Bavili jste se dobře?“ zeptala se s pohledem upřeným na hromady lejster, prázdné šanony a moře nalepovacích papírků. Nástěnka byla ověšená novými listy papíru a na nich byly tlustou fixou naškrábané poznámky. Visela tu i silueta bez rysů v obličeji a pod ní stálo napsáno: Gorgona.
„Co to má, sakra, bejt?“ zeptala se Krayová.
„Šéfinspektor Jackson říkal, že na Metropolitní dostávali všichni podezřelí z vraždy nějakou přezdívku.“
„Opravdu? To nám moc pomůže.“
„A náš vrah se jmenuje Gorgona podle…“
„Monstra z podsvětí v řecké mytologii. Gorgony byly tři sestry, které měly místo vlasů hady a měly moc proměnit každého, kdo se na ně podíval, v kámen. Měl ho nazvat Medúza.“
Tavener konečně přestal zírat s otevřenou pusou. „Proč?“
„Protože dvě z těch tří byly nesmrtelné, Medúza ne. Doufejme, že náš vrah nebude patřit k těm prvním dvěma.“
„Jak to všechno víte…?“
„Copak už se dneska na školách nic neučí? Tak fajn. Přednášku z historie bychom měli – tak co tam máme dál?“ Krayovou vytočilo, že se do toho Jackson montuje a zanáší jim sem moresy z té své pitomé Metropolitní.
„Ehm, no, procházeli jsme výpovědi a telefonní záznamy,“ odpověděla Frostová a okamžitě jí připadalo, že teplota v místnosti znatelně stoupla.
„Narazili jsme na něco zajímavého, madam…“ Dál se Tavener nedostal.
„Takže zaprvé: madam mi smíte říkat pouze v případě, že v doslechu bude někdo z nadřízených. Pokud nikoho takového nevidíte – jsem pro vás Roz. A zadruhé: překvapuje mě, že v tomhle nelidským bordelu dokážete vůbec něco najít. Přesně takhle…“ dodala a zakroužila rukama nad vším tím nepořádkem, „se ztrácejí informace. Přesně takhle vám můžou uniknout ty nejpodstatnější detaily. Jak si, krucinál, myslíte, že dokážete vést pořádné vyšetřování, když vaše pracovní prostředí vypadá jako dlouho neuklízená garáž plná krámů? Na tohle byste se měli soustředit, a ne dávat infantilní přezdívky zabijákům. Takže ten bordel ale okamžitě uklidíte a všechno roztřídíte, než se vrátím. Musím za Jacksonem. Potom si uděláme krátkou poradu. Je to jasné?“
„Ano, m… Roz.“
Krayová vystřelila z kanceláře a zamířila do kantýny. Neměla žádnou schůzku s Jacksonem, ale potřebovala si dát kafe a trochu se uklidnit.
Seděla s napěněným nápojem před sebou a už zase točila snubním prstenem. Jistěže reagovala přehnaně, jenomže ona prostě nedokázala snést pracovní nepořádek. Kristepane, vždyť když se nad tím pořádně zamyslela, došlo jí, že nedokáže stát ani chvíli v kanceláři, kde propisky a tužky leží na stejné straně stolu. Všichni přece vědí, že tužky patří na jednu stranu a propisky na druhou.
Krayová cítila, že úzkostný stav znatelně opadá. Cukru a kofeinu se ho podařilo odplavit.
Možná jsem trochu přestřelila, ale proč jim rovnou neukázat, co jsem zač.
Po dvaceti minutách se vrátila do kanceláře. A oba nováčci seděli u krásně uklizených stolů.
„To už je lepší,“ řekla a pokývla hlavou. „Je pátek, takže čím dřív s tím pohneme, tím dřív můžete vyrazit do víru velkoměsta, nebo dělat cokoli, co máte na dnešek v plánu. Takže začněme.“
Seznámila je s nejnovějšími zjištěními. Chvílemi to vypadalo, jako by měla přednášku na škole pro rekruty, a ne vedla poradu. Ti dva na ni mlčky zírali a snažili se vstřebat veškeré nové informace.
„Co máte vy?“ zakončila monolog.
„Začněme s Madeline Eveovou.“ Lucy Frostová se okamžitě přihlásila o slovo. „Bylo jí šestadvacet a její rodiče stále žijí v rodinném domě v Selly Oak v Birminghamu. S průměrnými známkami absolvovala Manchesterskou univerzitu, obor výpočetní technika, a po škole si udělala rok volno a hodně cestovala.“ Lucy ukázala na fotografii, kterou si vzali z bytu Madeline a teď visela připíchnutá na nástěnce. „V roce 2014 se Madeline vrátila do Británie a začala studovat práva, opět v Manchesteru. Na částečný úvazek pracovala přímo pro univerzitu: jejím úkolem byla propagace Manchesterské univerzity na gymnáziích a středních školách. To ji chytlo. Nakonec o rok a půl později školy nechala a nastoupila ve firmě Hounslow a partneři.“
„Přítele neměla.“ Tavener se chtěl taky předvést. „Ale její známí potvrdili, že za poslední půlrok měla několik rychlovek. Nic vážného. Muže, se kterými se v té době vídala, už prověřujeme. Byla oblíbená a měla dost přátel. Facebookovou stránku má plnou večírků a společenských akcí. Její poslední příspěvek pochází ze dne, kdy byla zabita.“ Tavener nahlédl do poznámek. „Něco o hospodě po práci.“
„Něco neobvyklého?“
„Ano. Ten telefonát v pátek ráno do práce, že nepřijde, protože je nemocná – nevolalo se z jejího mobilu,“ odpověděl Tavener.
„Myslela jsem, že Brownlow říkal…“ Krayová se zarazila. Kdyby pokračovala, poznali by, jak je naštvaná a nakolik kolegou opovrhuje.
„Zkontrolovali jsme telefonní záznamy a víme jistě, že z jejího mobilu ten hovor nebyl.“ Frostová před Krayovou položila potištěný list papíru. Krayová ho nezvedla. Místo toho se zhluboka nadechla a pod stolem sevřela ruce v pěst.
„Volalo se z telefonní budky v Lytham St. Annes.“
„Dobrá práce. Nějaké podrobnosti k tomu telefonátu?“
Teď nahlédla do poznámek Frostová. „V oblasti Blackpoolu je sto šedesát pět veřejných telefonů. Podle společnosti, která je spravuje, nebyl tento konkrétní přístroj kromě našeho telefonátu použit už rok. Mají v úmyslu ho odstranit. Opravdu je překvapilo, že z něj někdo volal. Stojí na Albany Road.“
„Napadlo nás, že nejlepší bude nechat ho zapečetit a poslat tam techniky,“ dodal Tavener. „Co myslíte vy, Roz?“
Krayová seděla bez hnutí a hleděla někam do prázdna.
„Roz? Co myslíte? Stojí to za pokus?“
Krayová se tvářila, jako by byla tisíce kilometrů daleko.
„Máme přesnou adresu. Tady je čtvrť i ulice.“ Frostová vytáhla ze složky list papíru a podávala ho přes stůl Krayové.
Ta ho ale nechala viset ve vzduchu.
„Já vím, kde to je,“ řekla a odstrčila Frostové ruku. „Ten telefon stojí přímo před mým domem.“
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Je to můj třetí pokus. Začínám být naštvaný. Čas běží.
Každý páteční večer se opakuje tatáž rutina. Zatímco většina lidí si vyrazí někam na pivo, aby spláchli náročný pracovní týden, nebo si koupí jídlo domů a pustí si Netflix, ona jde nakoupit potraviny. Možná proto, že je tam klid, nebo proto, že může zaparkovat na svém oblíbeném místě, nebo snad proto, že nemá nic lepšího na práci.
Každý týden si kupuje to samé: balení mleté kávy, spoustu vína, různé krekry a příležitostně i nějakou tu hotovku. Nedovedu pochopit, jak může někdo vypít za jediný týden tolik alkoholu, a přitom relativně normálně fungovat. Zvlášť když tak málo jí. Celá výprava by neměla zabrat víc než deset minut, ale ona zarputile projíždí uličkami a prohlíží si jídlo, přestože si nikdy žádné nekoupí. Jako by byla v transu a slepě vykonávala jakýsi rituál, který kdysi snad dával smysl, ale dnes jako by na něm nezáleželo.
Už ani nedokážu spočítat, kolikrát jsem sledoval, jak opakuje totéž. Přijede v osm hodin a pokaždé zastaví na stejném parkovacím místě. Je to stání nejblíž vozíkům i vchodu do supermarketu. Vystoupí z auta, přehodí si řemen kabelky přes hlavu tak, že ji nese jako cross-body, vsune do ní mobil a pečlivě ji zapne. Pak přejde dozadu, z kufru vytáhne několik prázdných nákupních tašek, zabouchne ho, zmáčkne tlačítko na klíčích, auto oranžově blikne a zamkne se. Ujde patnáct metrů přes parkoviště, igelitky tiskne v jedné ruce, klíčky ve druhé a snaží se odemknout košík. Klíče i nákupní tašky jí to ztěžují, takže rozepne kabelku a klíčky schová dovnitř. Vozík se konečně uvolní z řady, ona vchází dovnitř a přepíná na autopilota.
Když prší, nastává další zádrhel: boj s neposlušným deštníkem, ale jinak se nic nemění. Do obchodu vejde s rozepnutou kabelkou s klíčky položenými nahoře.
Sleduju, jak mizí v útrobách supermarketu. Teprve potom vystoupím z auta, vezmu si vozík a vcházím za ní do obchodu. Prochází se mezi regály s ovocem a zeleninou, které přetékají z nádob po obou stranách uličky. Udělám totéž, ale zatímco její košík zeje prázdnotou, já do něj vkládám různé věci.
Projde kolem hotových jídel a zamíří k čerstvému masu. Pokaždé ji fascinují zafoliované, naporcované kusy: vytahuje je z regálů, důkladně je zkoumá a potom je zase vrací zpátky na místo. Srdce mi zběsile buší, v ústech mi vyschlo. Už dvakrát jsem se dostal takhle blízko, a pokaždé jsem odešel s prázdnou.
Tentokrát už to musí vyjít!
Loudá se kolem regálů s konzervami. Zrychlím, abych se dostal na místo. V následující uličce se skrývají müsli tyčinky a lupínky. Sevře se mi žaludek, když vidím, jak – stejně jako každý týden – sundává krabice z polic.
Zacouvám a vrazím do ní. Moje levé rameno se srazí s jejím pravým a košíky o sebe nevraživě cinknou.
Srážka ji odstrčí na bok.
„Jejda, moc se omlouvám,“ předstírám lítost. „Nedíval jsem se na cestu.“
Nadskočí snad o metr, jako bych ji probudil z hlubokého spánku.
„To nic.“
„Vážně je mi to moc líto.“ Naše pohledy se střetnou. Vůbec nic netuší.
„Ale ne, opravdu se nic nestalo. Jsem v pořádku.“
„Promiňte mi to.“ Usměju se, poodjedu a zmizím ve vedlejší uličce. Nechám vozík vozíkem a zamířím na toalety pro zákazníky s jejími klíči v kapse.
Dveře kabinky se za mnou zavřou. Zamknu se. Sklopím prkýnko a z kapsy vytáhnu srolované kožené pouzdro. To rozložím na víku toalety. Uvnitř se skrývají kleštičky, laciný plastový zapalovač, lepicí páska, nůžky, bílá plastová věrnostní kartička z kavárny a odličovací tampon. Každý nástroj drží uvnitř suchý zip, všitý do kůže.
Vytáhnu svazek klíčů a probírám jeden po druhém. Hledám stříbrný klíč. O ten mi jde. Sundám ho z kroužku a kulatý konec uchopím kleštičkami. Zapalovač se zažehne až na několikátý pokus. Teprve potom se rozhoří modro-oranžový oheň. Zoubkovanou část klíče vložím do plamene, kterým přejíždím po celé délce kovu tam a zpět. Po několika vteřinách přiložím klíč ke kůži horkou stranou nahoru a ustřihnu asi pět centimetrů lepicí pásky. Opatrně ji nalepím podél klíče a jemně přitlačím. Když ji uhlazuju, cítím na palci horkost kovu. Jakmile vychladne, odlepím pásku a přilepím ji na plastovou kartičku.
Klíč je z jedné strany zčernalý. Očistím ho nasáklým odličovacím tamponem a strčím zpátky na kroužek k ostatním. Dávám si pozor, abych ho vrátil na správné místo. Všechny nástroje uložím zpátky do pouzdra, které sroluju a vložím do vnitřní kapsy. A teď ta složitější část.
Vyjdu z toalet, vrátím se ke svému košíku a rozhlédnu se po obchodě. Kde může být? Chvátám mezi uličkami, ale nikde ji nevidím. V tuto chvíli by měla přemítat nad výběrem vína, ale když se do sekce alkoholu dostanu, zjistím, že ulička je prázdná. Spěchám do přední části supermarketu.
Do prdele, stojí u pokladny!
Proč si, sakra, neprohlíží lahve a nehledá výhodnou koupi, jako to dělává každý týden? Tak proč zrovna dnes ne?
Myšlenky mi víří v hlavě jedna přes druhou. Jak asi dostanu její klíče zpátky do kabelky, aniž by si něčeho všimla? A vtom mě napadne něco hrozného. Až sáhne do kabelky, všimne si, že je nemá. Krucinál!
Panikařím. V ústech cítím trpkou pachuť strachu. Dýchám mělce a zrychleně.
Mysli, mysli.
Bezmocně sleduju, jak z kabelky vytahuje peněženku, strká kreditní kartu do terminálu a nezávazně konverzuje s prodavačkou. Naskládá tašky do košíku, účtenku strčí do kabelky a zamíří k východu.
Nechám vozík na místě a vyrazím za ní. Zrovna když se chystá obchod opustit, všimnu si jedné zaměstnankyně.
„Zdá se mi, že tamta dáma ztratila klíče.“
„Víte jistě, že jsou její?“
„No ano, jsem si docela jistý. Nemohla byste ji doběhnout a předat jí je? Obávám se, že tak rychle nemůžu. Jsem po operaci, víte? Tedy pokud vám to nevadí.“
„Ale jistě, vůbec ne.“
Podám jí svazek klíčů, ona za ní vyrazí a já se klidím z dohledu. Přes reprodukovanou hudbu slyším, jak s ní mluví.
„Promiňte, haló. Myslím, že jste ztratila klíče.“
Schovám se na konci uličky s pečivem a pozoruju, jak malá ručička na hodinkách ukrajuje čas. Deset minut by mělo stačit.
Zaplatím nákup a naskládám věci do auta. Cítím vzrušení a uspokojení. Poplácám sadu nástrojů ve vnitřní kapse kabátu. Zčernalý obrys klíče od vchodových dveří jejího domu se obtiskl na věrnostní kartičku z kavárny.
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Mobil na nočním stolku se rozvibroval, displej se rozsvítil a prozářil tmu. Krayová se ani nepohnula. Litr vína, který měla v sobě, zajistil, že dál tvrdě spala. Hovor spadl do hlasové schránky. Jenomže za chvíli se přístroj rozvibroval znovu.
Kdo to, do prdele, může být? Krayová natáhla ruku a strčila si sluchátko do ucha.
„Jo?“
Hlas na druhé straně mluvil rychle a překotně. Jednotlivá slova se slévala.
„Tak fajn, pošlete mi podrobnosti. Dorazím co nejdřív.“
Odkopla peřinu, hlasitě zaúpěla a zamířila do koupelny. Digitální hodiny zeleně svítily do šera a ukazovaly 3:53.
 
O třičtvrtě hodiny později už předváděla odznak policistovi stojícímu na kraji postranní uličky. Krayová si natáhla plastové návleky, oblek a rukavice a podlezla žlutou policejní pásku. Slunce právě vyšlo a na nebi se rozlila narůžovělá záře. Poetické aranžmá, kompletně v rozporu s tím, na co se dívala.
„Dobré ráno. Co tu máme?“ zeptala se a prošla po kovových běhounových deskách.
„Dobré ráno, Roz. Proboha, nevypadáš moc dobře.“
„To ne. Mimochodem, ta tvoje dieta taky prd zabírá. Tak co tu máme?“
Mitch byl její nejoblíbenější patolog. Táhlo mu na padesát, měl pleš a pupek, byl staromódní a všichni si ho vážili. Neměl rád okolky a vždycky šel rovnou k věci a přesně to vyhovovalo i jí.
V rukavici držel peněženku. „Joshua Stephen Wilson, osmadvacet, z Prestonu. Kamarádi ohlásili jeho zmizení včera kolem druhé hodiny odpoledne. Ve městě byl kvůli oslavě třicetin jednoho z nich a naposledy ho viděli, jak v pátek nad ránem odchází z jednoho podniku s nějakou ženou. Do hotelu už se ale nevrátil, a když se mu kamarádi nemohli dovolat, vyhlásili poplach.“
„Jak, krucinál, tohle všechno víte jenom z pohledu na jeho šrajtofli?“
„V peněžence jsem našel jméno a kvůli podezřelým okolnostem jsem zavolal na stanici.“
Krayová si všimla pobledlého, dost špinavého chlapa. Seděl zády opřený o zeď a zíral na zem. Ukázala na něj prstem a kývla hlavou.
„Ten ho našel. Říkal, že slyšel vyzvánět telefon a šel se podívat. Našel Joshuu a zavolal policii. Prý žije jako bezdomovec a jenom tudy procházel.“
Krayová si ho znovu prohlédla. Muž zvedl hlavu, usmál se a odhalil řadu křivých zubů.
„Jak jste zavolal na tísňovou linku?“ zeptala se.
„Použil jsem zrychlenou volbu na jeho mobilu.“
Krayová si od Mitche vzala peněženku, projela její obsah a vytáhla hrst bankovek.
„Je vidět, že ho neokradli,“ poznamenala.
„Možná nemám kde bydlet, ale žádnej zloděj nejsem,“ ohradil se bezdomovec.
Krayová stiskla rty a popošla dál do uličky. O zeď se napůl opíralo tělo muže v bílé košili s červenými skvrnami od krve. Ležel obličejem k zemi a měl rozraženou lebku.
„Jauvajs,“ pronesla Krayová a nakrčila nos.
„Utrpěl devastující zranění na hlavě. Tipoval bych tři údery. Jeden z levé strany, druhý do temene a třetí do pravého spánku. S takovou intenzitou a mírou poškození jistě nebyly nutné všechny tři údery. Smrt musela nastat někdy v průběhu útoku. Víc se dozvíme až po pitvě.“
„Došlo k souboji?“
„Nevypadá to tak. Nevidím tu žádná obranná zranění. Ani na kloubech ruky nic.“
„Nějaké stopy po sexuálním aktu?“
„Moře. Místní tomu tady říkají ‚orální ulička‘. Kolem dokola leží víc spermatu než v dodávce plné semene od dárců.“
„Je tu velké množství cákanců krve. Půjde určit, v jakém pořadí ty údery proběhly?“
„Řekl bych, že jo. Forenzní tu najde spoustu materiálu.“
Krayová se rozhlédla kolem sebe a uviděla hromady kondomů. Ležely poházené mezi plechovkami, lahvemi a obaly od jídla. Pro jistotu zvedla nohy, aby se ujistila, že se jí některý z nich nepřilepil na podrážku.
„Můžu?“ Naznačila Mitchovi, aby poodstoupil, a dřepla si vedle těla. Zkontrolovala Joshuovi ruce a náramkové hodinky. Pořád šly. Hlavu měl ten muž rozmlácenou a směsice mozkové tkáně a kostí ležela na zemi vedle něj.
„Jsou tady nějaké kamery?“
„Žádné, proto si sem šlapky rády vodí kunčafty.“
„Čas smrti?“
„Nevím jistě, ale ve čtvrtek kolem půlnoci ho ještě viděli ve městě.“
„Takže někdy před čtyřiadvaceti až šestatřiceti hodinami.“
Přistoupil k nim muž ve stejně bílém obleku, nafouklém jako postavičky Teletubbies, a začal místo činu fotografovat. Staccato cvakání a záblesků celkový dojem jen ještě zhoršovalo.
Krayová vytáhla propisku a prohrábla odpadky povalující se kolem. „Předpokládám, že po vražedné zbrani ani stopy.“
„Takovou kliku nemáš, Roz. Dokonce ani při sobotním ránu.“
„Cha. Už si ani nevzpomínám, kdy jsem měla naposledy kliku, a je jedno, který den v týdnu to byl.“
„Děláš na případu Madeline Eveové, co?“
„Jo. Jackson ho svěřil mně.“
„Hmm. Pěknej humus, podle toho, co jsem slyšel.“
Krayová se odmlčela a zahleděla se na toho mladého muže, umláceného k smrti, který jí ležel u nohou.
„O co jde, Roz?“
„O nic, já jen, že…“
„Co?“
„Napadlo mě, jestli nemůže existovat souvislost s Madelininým případem.“
„Vysoce nepravděpodobné. Tady se jedná o úplně jiný modus operandi. Ty dva v podstatě nic nespojuje.“
„To máš pravdu. Ale kdy naposledy jsme tu měli dvě bestiální vraždy v jednom týdnu?“
Mitch se poškrábal na bradě, porostlé strništěm. „Pokud vím, tak nikdy.“
„A to je naše spojitost.“
„Jo, možná máš pravdu. Každopádně, to už bude na tobě. Mojí prací je poskytnout ti fakta a odborný názor.“ Mitch náhle změnil tón hlasu: „Jak se ti vede?“
„Ále, znáš to, někdy líp, jindy hůř.“
„Jsem rád, že jsi zpátky.“ A s těmi slovy jí položil zavalitou tlapu na rameno a usmál se.
„Jo.“ Krayová se narovnala a schovala propisku zpátky do kapsy. „Beru to po malejch krůčcích.“
Následující čtvrthodinu strávila Krayová prohrabováním odpadků vedle těla a jejich tříděním do sáčků na důkazy. Blesk fotoaparátu tím svým oslepujícím světlem dál ozařoval místo činu. Nějaký policista v uniformě vyslýchal toho bezdomovce a dělal si poznámky. Mitch stál u obrubníku a ťukal něco do mobilu. Čekal, až dorazí vůz a převeze tělo do márnice.
„Mám hotovo. Kdybyste mě následoval, pane,“ oznámil policista bezdomovci, zastrčil notes do kapsy a vyrazil ven z uličky. Krayová k bezdomovci došla a zamávala mu před nosem dvacetilibrovou bankovkou.
„Berte,“ řekla.
Muž zaváhal. Nevěděl, co si o její nabídce myslet. Krayová mu peníze vtiskla do dlaně.
„Ne, vy nejste zloděj. Jen mi slibte, že si za ně koupíte pořádné jídlo, a ne fet.“
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Krayová seděla u stolu, pila kafe, procházela hromadu dokumentů a podvědomě rozdělovala propisky a tužky, každé na jednu stranu. Z chodby uslyšela kroky. Věděla, že patří Lucy Frostové a Duncanu Tavenerovi. Nástěnné hodiny ukazovaly 11:43.
„Prokristapána, to vy dva nemáte v sobotu dopoledne nic lepšího na práci?“ vyhrkla, jakmile vrazili dovnitř s krabicí na pizzu v ruce a tolika plechovkami koly, že by mohli rovnou uspořádat dětskou narozeninovou oslavu.
„Dostali jsme vaši zprávu, abychom v pondělí přišli časně ráno, a došlo nám, že se musí jednat o něco důležitého,“ řekl Tavener.
„A pokud je to důležité, neuškodí, když se na tom začne dělat hned,“ dodala Frostová, posadila se na židli v rohu a otevřela krabici s pizzou. Celou kancelář zaplavila vůně rajčatového suga.
„Roz?“ zeptala se a naklonila k ní krabici.
Krayová zvedla ruku a zdvořile odmítla.
„Vaší pomoci si cením, ale jestli pobyt tady se mnou v kanclu byl vaše nejlepší nabídka dne, je mi vás dvou trochu líto.“ Oba se zasmáli a pustili se do jídla. „Šéfinspektor Jackson chce, abychom se vedle případu Eveové zabývali i tou novou vraždou. Prý to pro vás bude dobrá zkušenost.“
Popravdě, doslova řekl: „Můžeš vzít i tenhle případ, Roz, když sis u nás otevřela školku,“ ale zhodnotila, že bude lepší jeho slova parafrázovat.
„Tak fajn. Máme tady Joshuu Stephena Wilsona, osmadvacet, z Prestonu.“ Frostová i Tavener hned sáhli po notesech a vrhli se na tužky a propisky, čímž okamžitě narušili jejich dokonalé uspořádání. Když Krayová viděla, jak se kutálejí po stole, zamračila se, ale násilím od nich odtrhla zrak a pokračovala. „Utrpěl masivní poranění hlavy, způsobené pravděpodobně kladivem. Doufám, že přesný popis vražedné zbraně dostaneme po pitvě. Byl udeřen třikrát, značnou silou. Jeho tělo zůstalo ležet v postranní uličce vedle Richmond Street. Pachatel se tělo nepokusil ukrýt. Nemáme žádné záznamy z kamer. Čas smrti určen na brzké ranní hodiny v pátek. Joshua byl ve městě na oslavě narozenin s partou kamarádů. Naposledy ho viděli ve čtvrtek večer, kdy odcházel s nějakou ženou. Když se nevrátil do hotelu a nezvedal jim telefon, zalarmovali jeho přátelé policii. Tělo našel dnes ráno přibližně o půl čtvrté jeden bezdomovec. Slyšel z té uličky vyzvánět telefon. Motivem jistě nebyla loupež, protože oběti zůstala pěkně naditá šrajtofle. Technici už zkoumají jeho oblečení. Třeba se na nás usměje štěstí, kdo ví? Tělo leží v márnici. Rodinu jsme informovali, jsou na cestě sem, aby ho identifikovali.“
Obě „děti ve školce“ si zapisovaly jako o závod.
Tavener vzhlédl. „Postarám se o kluby a bary. Seženu kamerové záznamy ze čtvrteční noci a pátečního rána. Pokud máme nějakou současnou fotografii oběti, mohl bych ji vzít s sebou. Uvidíme, jestli si někdo na něco nevzpomene.“
„Jo, dobrý nápad,“ uznala Krayová.
„Já se sejdu s jeho přáteli a sepíšu s nimi výpověď,“ řekla Frostová.
„Změna tématu: promluvím s forenzním a zjistím, jestli se jim nepodařilo sejmout nějaké otisky z té telefonní budky v případu Madeline Eveové,“ řekla Krayová. „Jo a mimochodem, fakt si vážím toho, že jste přišli.“
„V pohodě, Roz.“
Krayová očekávala, že se oba okamžitě zvednou a vyrazí, ale zůstali sedět a trochu nejistě sebou vrtěli. Nastalo rozpačité ticho, atmosféra znatelně zhoustla. Frostová s Tavenerem se na sebe upřeně dívali, jako by si v duchu tahali sirky a ten, kdo bude mít kratší, promluví první. Očividně prohrál Tavener.
„Když už mluvím o případu Eveové, je tu několik věcí, které nesedí,“ řekl.
Krayová přikývla. „Souhlasím. Mladou ženu napůl uškrtí, zemře na masivní otravu hadím jedem, její tělo zamoří záplava hmyzu, a ještě jí odříznou obličej. Řekla bych, že ‚několik věcí nesedí‘ jsou ještě slabá slova.“
Tavener s Frostovou se na sebe znovu podívali, jako by si vzájemně dodávali odvahy.
„My,“ Tavener ukázal na ně oba, „rozhodně nechceme nějak překračovat své pravomoci, ale to, co jste řekla, Roz, nedává moc smysl.“
Teď se rozhodla ujmout slova Frostová. „Vrah Madeline znehybní tím svým dusícím chvatem, nebo jak se mu říká, a během několika vteřin žena ztrácí vědomí. To přece naznačuje, že kdyby vrah stisk neuvolnil, byla by mrtvá, ne?“
Krayová přikývla.
„Takže hadí jed musí při útoku zastávat nějakou jinou funkci než připravit Madeline o život. Jestliže měl vrah v úmyslu jen to, stačilo mu – anebo jí – přece jen o něco déle podržet stisk, a Madeline by byla po smrti. Finito.“
„Dobře. Zatím souhlasím,“ připustila Krayová.
„A to nasazení hmyzu přece nemohlo být jen kvůli nám – abychom určili nesprávnou dobu smrti. Vrah si musel velice dobře uvědomovat, že Madeline byla ještě ve čtvrtek v práci. Takže ani tohle nesedí.“
„Mouchy a larvy měly za úkol zničit jakékoli stopy, s nimiž by mohlo forenzní pracovat.“ Krayová vynesla smělý soud. Přestávalo se jí líbit, jakým směrem se jejich rozhovor ubírá.
Nyní byla řada na Tavenerovi. „Ale co když ne, Roz? Co když tam ty mouchy byly z jiného důvodu?“
Krayové bylo jasné, co bude následovat, a začínala se proklínat.
„Zdá se, jako by vrah nechtěl Madeline Eveovou prostě jenom zabít, ale odstranit ji z povrchu zemského. Hadí jed zničil její tělo zevnitř, mouchy zase zvenčí.“
„Co naznačujete?“
„To nevím, Roz, ale připadá mi, že ji vrah chtěl vymazat jako člověka. Jako by potřeboval vymazat její existenci.“
Krayová zběsile točila snubním prstenem. Musela se ovládat, aby nepodlehla touze a jednu si nevrazila. Odmlčela se, aby si dopřála čas a trochu se uklidnila. Frostová s Tavenerem ani nedýchali a čekali, kdy vybuchne.
Proč tohle všechno, do prdele, neříkám já jim? nadávala si Krayová, kterou začínaly přemáhat pochybnosti o vlastních schopnostech. Proč mě to nenapadlo? Jako by to ani nebyla ona. Nemohla tomu uvěřit.
„Díky, že jste se mi svěřili. Přišli jste s několika dobrými nápady, které bychom při dalším vyšetřování měli vzít v potaz. Tak se do toho pustíme?“ řekla.
„Jasně, Roz.“
Oba se zvedli. Ještě pořád se ládovali pizzou.
Krayová zůstala sedět. „Ještě tady musím něco dodělat,“ řekla a ti dva vypochodovali z kanceláře. Jedním z úkolů bylo pořádně si vynadat, protože si nevšimla věcí, které měla přímo pod nosem. Což taky udělá, ovšem až poté, co znovu urovná tužky a propisky.
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Dnes mám krátký pracovní den. Úplně se tetelím vzrušením. Mým úkolem bylo dostavit se na nesourodou přehlídku béčkových celebrit, které se chystaly „vyprávět svůj příběh“ publiku patrně po lobotomii. Navrch se akce účastnila parta odborníků na aktuální události, kteří ze sebe vypouštěli tytéž nesmyslné slinty, jaké jsem četl včera v novinách. A rozhodně nejde o žádnou investigativní žurnalistiku.
Zkrášlil jsem je a oni se vrhli před kameru. Dokonce i obvyklý přísun pitomých komentářů a uštěpačných poznámek jde dnes úplně mimo mě. Mám ještě plnou hlavu zážitků ze včerejší noci, které jako bych do detailů prožíval znovu a znovu. Taxík zastaví u chodníku. Vběhnu do svého domu, aniž bych počkal na drobné.
Zastavím se v chodbě a odhodím tašku. Musím se sebrat. Tohle se nesmí uspěchat.
Strhám ze sebe oblečení. Srdce mi divoce buší, cítím tepy ve spáncích. Jdu a otevřu dveře pod schody, odkud vytáhnu vysavač a několik kabátů. Na dřevěných dveřích vzadu je těžká železná západka, jištěná zámkem. Odstraním uvolněné prkno a vytáhnu klíč. Hladce vklouzne dovnitř. Zámek povolí. Potáhnu západku, a když se uvolní, dveře se otevřou směrem ke mně.
Vstoupím na nejvyšší schod a zadívám se do tmy. Vejdu dovnitř a levou rukou se přidržuju stěny, protože schody jsou příkré. Bez opory bych neudržel rovnováhu.
Na pátém schodu uslyším vrnění chladicího zařízení, na osmém oči přivyknou naoranžovělé záři, která se rozlévá dole pod schody. Dřevo, na které došlapuju holýma nohama, je drsné a ostré. Sestupuju dál do šera. Nakonec došlápnu na betonovou podlahu.
Zelená a červená LED světla na lednici ozařují levou stranu místnosti, oranžové světlo infračervené topné lampy zase vytváří dojem, že v pravé polovině hoří. Strop je nízký a na některých místech se z něj odlupuje čtyřicet let starý nátěr. Stěny tvoří holé cihly.
Sampson mě pozoruje z rohu, kde se svinul do klubíčka, a vyplazuje jazyk. Nakrmil jsem ho před pěti dny, takže nemá právě radost, že mě vidí. Vrh tří nechtěných králíčků – Čumáčka, Ušáčka a Tlapky, pořídil jsem si je od jedné rodiny inzerující v regionálním tisku – mu poskytl opulentní hostinu. Vřele jsem se usmál na děti, které mávaly na rozloučenou mláďatům svého zvířecího miláčka, a slíbil jsem jim, že králíčci budou mít krásný život plný svěží trávy a zeleninových slupek. Tlapku jsem hodil Sampsonovi do terária živého. Dobrých dvacet minut pozoroval, jak králíček zoufale poskakuje kolem, teprve pak se vztyčil ve tvaru pověstného „es“ a zaútočil na zvíře s takovou silou, která toho ubožáčka vymrštila do vzduchu. Čumáček a Ušáček čekají na svoji příležitost jako hotovky v mrazáku. Nezabíjel jsem je, prostě jsem je strčil dovnitř tak, jak byli. Domnívám se, že tím pádem budou chutnat čerstvěji.
O stěnu se opírá deska na organizování nástrojů, necelé dva metry dlouhý a přes metr vysoký kus orámované překližky, kde mám veškeré své náčiní. Přesněji řečeno, je to nářadí mého zemřelého otce: každý kousek pečlivě vybraný a opečovávaný, aby pokaždé podal dokonalý výkon. Teď ale patří mně a já mám rád pocit, že kdykoli budu něco potřebovat, mám je všechny po ruce. Stačí rychlý pohled na desku a jsem připravený. Černé obrysy půlkilového kladiva se rýsují na pozadí překližky a vypadají jako oteklý palec. Jediné místo na desce, které je momentálně prázdné. Kladivo se vrátí, kam patří, jakmile se odmočí v kbelíku plném ředěného bělidla.
Po pravé straně stojí tyčový věšák plný svršků a prázdných ramínek. Poslední dobou ale prázdná ramínka povážlivě ubývají. Měl bych zvážit, jestli za účelem dalších přírůstků nepořídit ještě jeden.
Přejdu na druhý konec místnosti k mrazáku a zatajím dech. Celý den jsem o tom přemýšlel. Vezmu za madlo, dveře se se zasvištěním otevřou a místnost zaplaví nemocničně bílé světlo zářivek. Ven se vyhrne ledový vzduch a zamrazí mě na kůži. Zachvěju se a ztvrdne mi péro.
Slova se mi sama derou na mysl. Polohlasem je vyslovím, a když mluvím, dech se mění v páru.
„Její zchladit krev, tak posvátnou,
její boty vzít, ta tvář je mou.
Z pórů ti zlo jak voda odkapává,
a příští tvář, již vzít si mám…
je tvá.“
Přeříkávám si ty verše znovu a znovu.
Na prosklené poličce ve výši očí stojí zmrazená černá hlava figuríny, pokrytá něčím, co vypadá jako nevařená kuřecí kůže. Ta je vypjatá podél všech kontur jako maska. Na místě ji drží špendlíky. Zírají na mě černé, propadlé oční důlky. Zářez na ústa se zformoval do úšklebku. Obočí je v dokonalé rovině, ale nos je lehounce vychýlený na stranu. Tváře jsou vypjaté a bezchybné.
Doufám, že praxí se mé chirurgické schopnosti ještě zdokonalí, protože přes veškerou mou snahu tohle nevypovídá nic o kráse obličeje Madeline Eveové.
V mrazáku jsou ještě další dvě skleněné police a na každé z nich stojí stejná hlava černé figuríny. Jejich vyhlazené tvary, poseté jemnými krystalky, teprve čekají na svůj úlovek.
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Ta doba, kterou Krayová strávila s forenzním týmem, byla úplně zbytečná. Co to s těmi vědátory bylo, že měli potřebu udělat z každého svého nanicovatého zjištění třídílné drama pro BBC? Celé to bylo dlouhé jako čtrnáct dnů před výplatou.
Oznámit jí, že na sluchátku ani tlačítkách se nenašly žádné otisky prstů, by mělo zabrat sotva pár minut. Libra, kterou vytáhli zevnitř, byla rovněž čistá. A kromě toho, že v budce objevili tři různé vzorky moči, byla křišťálově čistá. Pro jistotu ji ještě nechali obehnanou páskou, kdyby se náhodou objevila nějaká jiná stopa, kterou by bylo třeba prověřit.
Tohle mělo trvat několik minut, a ne hodinu a čtvrt, po kterou ji tam nutili sedět a poslouchat ten jejich sáhodlouhý výklad.
Krayová vystoupila z auta a ze sedadla spolujezdce si vzala kabelku. Bylo pozdní odpoledne a do tváře ji udeřil ledový vítr, slunce se marně snažilo trochu prohřát studený vzduch. Vysoko na nebi se značnou rychlostí pohybovaly nadýchané bílé mraky, poháněné větrem od Irského moře. Krayová prošla parkovištěm a vyrazila do kopce. Čerstvě posekaná tráva se jí lepila na boty a barvila je do zelena. O dvacet metrů dál narazila na štěrkovou cestu. Několikrát si dupla, aby se nevítané zeleně zbavila.
Jakmile zdolala vrchol kopce, otevřela se před ní překrásná zahrada. Úplná změť barev. Zem pokrývaly snad všechny druhy květin a mezi nimi byly rozmístěné dřevěné lavičky, kam člověk mohl usednout a pokochat se tou nádherou. Kolem spleti zametených cestiček se rozkládaly odborně zastřižené trávníky. Byl to úchvatný, pokojný a nerušený pohled. A Krayová to místo z duše nenáviděla.
Opustila chodníček a obloukem vyrazila do čtvrté uličky zleva od konce. Kdysi to bývala úplně poslední ulička, potom druhá od konce, pak třetí… a jednou už si ani nevzpomene, kolikátá od konce vlastně je.
Jak tam procházela po trávě mezi květinami, na boty se jí už zase lepily posečené úlomky stébel. V polovině uličky se zastavila, klekla si, vytáhla z vázy hrst seschlého listí a špinavou vodu vylila vedle na zem.
„Ahoj, jak ses měl?“ Zalovila v kabelce, vytáhla lahev s vodou, odšroubovala víčko a nádobu znovu naplnila. Pak strhla celofán z kytice čerstvých květin a vsunula je do vázy. Začínaly ji pálit oči. Hřbetem ruky si je otřela.
„Tuhle jsem se chytla s Jacksonem,“ řekla a cítila, jak se jí oči zalévají slzami. Postavila vázu zpátky na zem a zadívala se do mraků. Spodní ret se jí třásl.
„Dostala jsem nový případ…“ Slova se jí vzpříčila v hrdle. Odkašlala si a zkusila začít znovu. „Dostala jsem nový případ. Jackson ho dal nejdřív našemu svačináři.“ Vtom se jí roztřásla ramena. Začala vzlykat.
„Jde o… jde o…“ Otřela si nos do rukávu a odkašlala si. „Jde o vraždu jedné mladé ženy…“ Zármutkem jí vyschlo v hrdle, složila hlavu do dlaní a rozplakala se.
„Do hajzlu!“ zakřičela zoufale a pozorovala, jak mraky na nebi mizí v dáli. Krayová se napřímila a vytáhla z kabelky zafóliovanou kartičku. Byla na ní kreslená postavička v kuchyni, s kuchařskou čepicí na hlavě. A kolem ní bylo v bublinách několik dvojsmyslných vtipů, narážejících na velikost jeho sekáčku na maso a na to, co s ním bude dělat.
„Vidíš? Nezapomněla jsem.“ Krayová třesoucí se rukou vložila obrázek mezi květy. Nahoře na kartičce stálo: „Všechno nejlepší k narozeninám“.
„Každopádně řeším ten nový případ vraždy…“ Krayová vytáhla z kapsy zmuchlanou látku a namočila ji do zbytku vody z lahve. „Dostala jsem k vyřešení jednu vraždu, ale zničehonic se objevila další. A samozřejmě mi přidali i tu.“ Krayová opatrně smývala měsíc starou špínu z náhrobního kamene. Jako by se pokoušela odstranit minulost. Každičká buňka v jejím těle křičela, aby sem dnes nechodila, ale neměla na výběr. Mokrou látkou otírala bílá písmena a na flekatém obličeji jí zasychaly slzy.
„Takže teď mám na starosti dva posraný případy, o který se musím postarat. Skvělý, co? A to jsem zpátky teprve měsíc.“
Látka jí vypadla z ruky, ona se konečky prstů dotkla studeného černého mramoru a ten dotek jako by v ní probudil celou řadu vzpomínek. Křečovitě se chytila kamene, až jí zbělely prsty. V duchu se vrátila zpátky. Znovu se viděla, jak vyskakuje z auta ještě dřív, než stihlo úplně zastavit, běží po ulici a řve otevřeným okýnkem dovnitř, protože řidič ji pomalu následoval.
„Co o tom, kurva, víš?“ ječela.
„Vím o tom, kurva, dost, tak si zase nasedni.“
„Běž do prdele.“
Viděla, jak se lidé kolem ní rozestupují. Oběhla jedoucí auto zezadu a přeběhla přes ulici na opačnou stranu. Slyšela, jak ji hlas z auta volá zpátky.
„No tak, Roz, vrať se.“
Jenomže ona neměla v úmyslu se vracet.
Byla to jediná věc, kvůli níž se kdy pohádali, otevřená rána v jejich životě, která se ne a ne zacelit. Když všechno klapalo jako na drátkách a věci fungovaly, jak měly, špatné stravovací návyky se jí vracely a vztah kazily. Jenže co hůř: věděla, že když se takhle hádají, myslí to s ní dobře. Miloval ji. A co bylo nejhorší? Věděla, že má pravdu.
Krayová dál oběma rukama tiskla náhrobní kámen a v duchu znovu mířila po Promenádě směrem k Věži. Prodírala se záplavou turistů a výletníků. Přeběhla postranní uličku a opět se vnořila do davu lidí, kteří si užívali chabý sluneční svit.
Pak uviděla záblesk čepele. Jenomže už bylo pozdě.
Měl v úmyslu „vykuchat ji jako rybu“ jediným ostrým řezem od slabin až po bradu. Uskočila na stranu a nůž minul cíl, ale sekl ji vpředu napříč. Rána začínala na břiše a pokračovala dál až k pravému prsu. Tričko jí okamžitě nasáklo krví. Vrhla se vpřed, aby mu zmizela z dosahu. Druhá rána ji proto zasáhla zezadu. Nůž jí rozřízl kůži hluboko do masa. Prohnula záda a ochromila ji ostrá bolest.
Koutkem oka spatřila, jak útočník znovu zvedá nůž a zabodává jí čepel do ramene. Pak ruku odtáhl, a když krátká trojhranná čepel vyšla z těla, následovala další sprška krve. Útok pokračoval, čtvrtá rána vedla znovu do zad. Krayová řvala bolestí a snažila se odklopýtat z jeho dosahu. Cestou sebou zmítala a uskakovala, aby se vyhnula dalším bodnutím. Jenomže útočník bodal a sekal dál čepelí ostrou jako břitva. Na chodník se rozstříkly cákance krve. Vypadalo to jako dílo nějakého zvráceného umělce. Rodiče popadli své ratolesti a rozutíkali se všemi směry.
Krayová se neustále otáčela a snažila se blokovat útočící ruku, jenomže pak jí nohy vypověděly službu a ona se zřítila na chodník tváří k zemi. Ležela tam a zírala útočníkovi na boty. Viděla, jak se na bílých botaskách lesknou kapky rudé krve.
Vtom uslyšela Joeův hlas. Nedokázala rozlišit, jestli se jí jen vrací ozvěna předchozí hádky, nebo jestli je skutečně tam.
Potom se ozval náraz dvou těl o sebe a ona spatřila, jak se útočníkovy nohy zvedly do vzduchu. Náraz ho odmrštil dozadu. Pokusila se pohnout, ale končetiny jí odmítly poslušnost. Cítila mokro a teplo, jak krev vsakovala do oblečení a rozlévala se v kaluži kolem ní.
Oba muži dopadli na zem – Joe nahoře, ten s nožem vklíněný pod ním. Chvíli se prali, pak ten člověk vyklouzl zpod Joea a vzal nohy na ramena. Joe zůstal ležet bez hnutí obličejem k zemi.
Cítila, jak se jí dotýkají něčí ruce. Lidé se sbíhali ze všech stran.
„Zavolejte záchranku!“ zakřičel někdo. „Zavolejte na tísňovou linku!“
Studený chodník ji tlačil do tváře. Dívala se na Joea. Bůhvíodkud se objevil nějaký muž ve středním věku a obrátil ho na záda. Z artérie vystříkl do vzduchu proud krve a zasáhl toho muže do hrudi a obličeje. V šoku zacouval zpátky a snažil se ze sebe krev setřít.
Z místa, kde ležela, viděla, že Joeovi trčí z krku rukojeť nože. Tělo měl v křeči a ruce i nohy se mu třásly. Snažila se zvednout, aby pomohla, ale nedokázala se ani vzepřít na rukou. Sledovala, jak si ten muž svlékl košili, stočil ji do klubíčka a přitiskl ji z boku na ránu.
„Tak zavolejte záchranku!“ křikl na ostatní. „Zavolejte záchranku.“
Joe se pokoušel zvednout, ale podařilo se mu akorát naklonit hlavu na stranu. Námahou se mu roztřáslo celé tělo a zmítalo se v křeči. Ačkoli sám umíral, jediné, na co dokázal myslet, bylo, jak zachránit ji.
Jejich pohledy se střetly.
Šest let, která společně prožili, jim ve vteřině prolétlo před očima. Krayová ještě zaslechla sirény, a potom svět kolem ní potemněl.
Náhle ji z úvah vytrhlo hlasité zvonění mobilu, zastrčeného v kapse. Pustila hladký mramor, který jako by ji na dotek pálil jako rozžhavené železo, narovnala se a rukávem si otřela oči. Třesoucí se rukou vytáhla mobil z kapsy.
„Ano?“ Byla ochraptělá a mluvila téměř bez dechu.
„Roz? Tady Lucy Frostová. Kde jste?“
„Nemůže to počkat, Lucy?“
„Ne, Roz, obávám se, že ne.“
„Zrovna tu něco řeším.“
Lucy se na chvíli odmlčela. „Je to opravdu urgentní, Roz. Za jak dlouho tu můžete být?“
Krayová chytila telefon oběma rukama, aby se přestal třást. „O co jde? Co tak hoří?“
„Prošli jsme záznamy kamer z barů a už víme, kdo je ta žena, která byla s Joshuou Wilsonem v tu noc, kdy byl zavražděn.“
„Dobrá práce. Tak k tomu obličeji přiřaďte jméno a předvolejte ji na stanici.“
„Roz, musíte sem přijet a podívat se sama.“
„Potřebuju tady něco dodělat. Připojím se k vám později.“
„Jenomže my známe totožnost té ženy, Roz.“
„No výborně. Tak ji popadněte za flígr a dovlečte na stanici.“
„Tak snadné to asi nebude, Roz. Ta žena na kamerovém záznamu je Madeline Eveová.“
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Když Krayová vrazila dovnitř, lítací dveře na stanici málem vyskočily z pantů. Auto nechala stát na místě pro invalidy, protože to byl flek nejblíž ke vchodu – s vyčítavým e-mailem se vypořádá, až nějaký dorazí.
Vyběhla schody, prolétla chodbou ve druhém patře a dorazila ke dveřím nalevo, za kterými se skrývala technická místnost. Ta místnost představovala vítané přilepšení k dalšímu technickému vybavení na stanici, protože předtím trvalo externím technikům, zavaleným prací, i dva měsíce, než zpracovali nějaký kamerový záznam. Škrty v rozpočtu a efektivní policejní práce prostě občas způsobí, že někdo ostrouhá. Tavener i Frostová seděli před obří plochou obrazovkou.
„Zdravím,“ řekla a těžce oddechovala. „Přijela jsem, co nejrychleji to šlo.“
Frostová něco bleskově naťukala na klávesnici a na monitoru se rozběhlo video.
„Dobrej, Roz,“ zareagoval Tavener. „Říkali jsme si, že tohle byste měla vidět na vlastní oči.“
„Už nedokážu zvětšit rozlišení. Pořád to není dost dobré.“ Frostová upírala pohled na postavy na monitoru, rozostřené do pixelů.
„Víte, jak s tím pracovat?“ zeptala se Roz.
„Když jsem obrážela kolečko, strávila jsem šest týdnů tady. Špičkové vybavení, fakt paráda.“ Frostová zrychlila přehrávání, jen tu a tam záznam pozastavila a přiblížila obraz.
„Co máte?“ zeptala se Krayová a přisunula si židli.
Frostová zmáčkla nějakou klávesu, obraz zmizel a místo něj se na obrazovce objevilo množství složek. Další tři kliknutí a obrazovku znovu zaplnily černobílé obrázky.
„Tyhle záběry jsou z kamery ve městě, která zachytila Joshuu Wilsona s nějakou mladou ženou, ale lepší pohled zatím nemáme. Tady je – o půl jedné v noci.“ Na záběru byl Joshua vidět v přeplněném baru. Zachycovala ho kamera umístěná nahoře v rohu místnosti. Na záběrech stál z profilu. Nepochybně šlo o něj.
„Když se posuneme o několik minut dopředu, dostaneme tohle.“ Obrázky se míhaly rychle jako ve filmu s Charliem Chaplinem, aby po chvíli zase zpomalily. „Tady se k němu připojuje ta žena.“ Frostová zastavila přetáčení.
Krayová se naklonila k monitoru a záběr zkoumala. Byla na něm žena s tmavým ohonem. Přitočila se k Joshuovi a vzala ho kolem pasu. Oba se prodírali mezi lidmi ke vchodu a zmizeli venku.
„Ale tady ji vidíme jenom zezadu,“ namítla Krayová.
„To ano, jenže pak…“
Záznam se posunul zase o něco dál a ti dva se znovu objevili v záběru. Josh stál blíž ke kameře a ženu blokoval. Mířili ke skupince mužů, kteří okupovali vysoký stůl. Josh držel ženu kolem ramen a vedl ji davem. Když došli až ke stolu, položil si na něj pivo, jako by si pojišťoval, že bude jejich. Vypadalo to, že si vyměnil několik slov s muži, kteří zrovna odcházeli, a ti se rozesmáli. Když se muži prodírali kolem ženy, čas od času bylo vidět, že na ně vrhla dráždivý pohled.
Krayová seděla na samém krajíčku židle a lokty se opírala o stůl, jako by mohlo pomoct, když se přiblíží co nejvíc k obrazovce.
„Tak už uhni,“ mumlala si pro sebe, když kolem páru, který sledovala, prošel vysoký muž v dokonale střiženém obleku.
Část mužů odešla a Josh pro svou společnici přisunul ke stolu barovou židli. Jediné, co bylo zatím v záběru vidět, bylo temeno její hlavy. Žena si položila na stůl pití, ohnula se a zmizela ze záběru.
„Co to, do prdele, dělá?“ zeptala se Krayová.
„Myslíme si, že něco s kabelkou,“ odpověděl Tavener.
Žena se znovu zvedla, postavila se a zastrčila si vlasy za uši. Josh jí přidržel židli a ona se posadila. Pak se otočila, zvedla sklenici ze stolu, Josh si s ní přiťukl a oba se napili.
Hned nato zvedla žena hlavu a podívala se přímo do kamery.
Frostová video zastavila.
Krayová úžasem otevřela pusu a zírala na obličej, který se na ni díval z monitoru.
Skutečně to byla Madeline Eveová!
„No to mě poser,“ ulevila si Krayová s obličejem tak nalepeným na monitor, divže nepřepadla dopředu i se židlí.
„To jsme taky říkali,“ přitakal Tavener a zahleděl se Frostové přes rameno.
„Tohle je nejlepší záběr, který zatím máme, Roz. Možná najdeme i další, ale projít všechny záznamy zabere čas,“ dodala Frostová a odsunula se od stolu.
„Fakticky je to ona,“ potvrdila Krayová a ukázala prstem na obličej na monitoru.
„Jak je to, do prdele, možné? Nemá přece dvojče,“ poznamenal Tavener.
„To nemá, ale z tohohle úhlu a na tuhle vzdálenost – to prostě je Madeline Eveová,“ konstatovala Frostová.
„Která ale leží v márnici, její tělo se rozkládá a obličej pro jistotu nemá vůbec. Tohle je někdo, kdo se za Madeline vydává,“ řekla Krayová.
„A víme jistě, že naše oběť je Madeline Eveová?“
„Ano. Zubní záznamy souhlasí, navíc měla po jakémsi úrazu v dětství jizvu pod levým kolenem. A její rodiče ji podle ní identifikovali. Určitě je to ona,“ odpověděla Krayová.
„Tak kdo je, sakra, tohle?“ zeptal se Tavener. Tentokrát ukázal na monitor on.
„Žena, která se převléká za mrtvé,“ odpověděla Krayová.
„Třeba ne. Slyšeli jste někdy o skupině The Lady Boys of Bangkok? Byla jsem na nich v Manchesteru a byly to ty nejkrásnější ženy, jaké jsem kdy viděla,“ namítla Frostová.
„Vy jste byla na…?“ Krayová nechala nevyřčený zbytek věty viset ve vzduchu.
„Byla to rozlučka se svobodou.“
„Ach tak.“
„Chci tím říct, že to klidně může být chlap.“
Krayová se dotkla obličeje ženy na obrazovce. „Já ten podnik znám,“ špitla.
„Co jste říkala, Roz?“
„Je to Purpurový papoušek nedaleko Matlock Lane.“
„To je pravda,“ přitakal Tavener. „Znáte to tam?“
„Svého času jsem tam chodívala. Teď už ne,“ odpověděla Krayová a mírně se zachvěla. Prstem objela obrysy těch dvou.
„Špatné vzpomínky?“
„Ne, právě naopak. Až moc těch dobrých.“ Krayová se zahleděla na monitor. „Kruci! Viděli jste to?“
„Co? O co jde?“
„Přetočte to zpátky a pusťte to znovu.“
„Dobře.“ Frostová si sedla zpátky k počítači a začala ťukat na klávesnici.
Domnělá Madeline Eveová se sehnula pod stůl, postavila se, usedla na barovou židli, přiťukla si s Joshem a podívala se do kamery. Potom sklopila oči a pokračovala v hovoru.
„Znovu,“ nařídila Krayová.
Frostová záběry znovu přetočila zpátky a pustila.
Opakovala se tatáž sekvence.
„Znovu,“ nařídila Krayová.
Další přetáčení, znovu tentýž výjev.
„Znovu.“
„O co jde, Roz?“ zeptal se Tavener. „Co tam vidíte?“
„Stop! Tady to zastavte,“ vykřikla Krayová náhle. „Podívejte se.“
Oba zírali na monitor a potom na ni.
„Co máme vidět, Roz?“ nechápal Tavener.
„Ona se nedívá jen tak vzhůru. Ta žena hledí přímo do oka kamery, a pokud se nepletu, zlehka přitom pozvedne sklenici.“
Frostová ještě jednou záběry přetočila a pustila.
„Tady, vidíte? Při pohledu do kamery pozvedne sklenici.“
„A do háje. Máte pravdu.“
„Tohle není někdo, koho náhodně zachytila barová kamera. Ta osoba pózuje, a navíc říká: ‚Na zdraví.‘“
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V dětství jsem se nikdy moc nesmál, o to už se otec postaral. Ať už na mě dopadla spona jeho opasku, nebo hřbet ruky, dětskou radost jsem zažíval pouze, když jsem byl na návštěvě doma u někoho jiného. A zatímco otec vymýšlel další způsoby, kterými by mi mohl způsobit bolest, moji matku zaměstnávalo, jak si všemožně pohrát s mojí psychikou.
Vždycky si přála holčičku, takže již od chvíle, co jsem se narodil, se ze mě stalo trpké zklamání. Pro venkovní svět jsem byl Jason – podivín a vychrtlý hošík s matkou se sklonem k hysterii a otcem, ze kterého šel strach. Jakmile se však zavřely dveře, dostával jsem úplně jiná jména: byl jsem „skrček“ nebo „kretén“, ale nikdy Jason.
Při každé příležitosti mi matka našeptávala, jak by nám bez otce bylo oběma líp. Jak by se naše životy radikálně změnily, kdyby jednoho dne prostě zmizel. Dělávala to dokonce i tehdy, když byl doma: počkala, až odejde z pokoje, a přitočila se ke mně.
„My dva bychom se bez něj měli mnohem, mnohem líp, nemyslíš? Bylo by nám spolu dobře, tobě a mně, a ty už bys nemusel snášet jeho hněv.“ Celé roky napouštěla můj poddajný mozek jedem. Že prý můj otec nebyl nic víc než zhnisaný vřed, který ničil každého ve svém okolí. Vřed, který bylo potřeba odstranit.
Až později mi došlo, že prst na spoušti otcova hněvu držela právě matka, a když ho stiskla, ujistila se, že otec svůj vztek namíří mým směrem. Ale jakkoli jsem nenáviděl, když mě mlátil, a dělalo se mi zle, sotva jsem uslyšel jeho klíč v zámku, mnohem horší bylo, když odešel a zůstali jsme s matkou doma sami. Z toho jsem měl největší strach. V takových chvílích mě nazývala svojí „krásnou holčičkou“. Nutila mě nosit vzorované sukně a šaty se saténovými spodničkami. Musel jsem si obout kožené boty s otevřenou špičkou a ponožky s ozdobným lemem. Celé hodiny mě učila, jak se nalíčit a jak správně nasadit paruku.
„To je ono, ty moje krásná holčičko, musíš být jemná, nechceš přece, aby se ti slepily řasy.“ Nebo: „Ne tolik rudé, nechceš přece, aby si chlapci něco pomysleli.“
Tvrdý byl i trénink mluvy. Nesměl jsem mluvit svým hlasem, musel jsem švitořit jako dívka. Dozvěděl jsem se všechno o hrudní rezonanci, zabarvení hlasu i jeho poloze. Musel jsem mluvit čelním hlasem a slova jsem z donucení tvořil v co nejpřednější části úst, abych dosáhl té nejvyšší polohy. Cvičení bylo neúprosné – dril, dril a zase dril, dokud jsem si na vysoký tón nenavykl jako na přirozený projev. Když se otec vrátil domů, mluvil jsem normálně, ale sotva se za ním zavřely dveře, musel jsem se přerodit do „krásné holčičky“.
Ze začátku jsem se tomu bránil, ale jakmile jsem se vzepřel nebo něco schválně pokazil, zachvátil matku doslova amok. Řvala jako zvíře, ječela na mě, že jsem se měl narodit jako dívka a ona ji ze mě taky udělá, i kdyby nás to mělo zabít oba. Jakmile ji přemohl vztek, nebylo v mých silách udělat nic, co by ho zmírnilo. Rozzuřená doběla se matka vřítila do kuchyně, vrátila se s velikými nůžkami, přinutila mě svlíknout si dámské kalhotky a vystavit na odiv moje mužství.
„Mám ti ho ustřihnout?“ sykla, popadla mě za ucho, abych sebou nemohl cukat, rozevřela nůžky a zase je secvakla. Snažil jsem se jí vykroutit, díval jsem se, jak se tam dole špice nůžek víc a víc přibližují k mým genitáliím, pořád dokola se rozevírají a pak prudce sklapnou. „Chceš, abych tě té věci nadobro zbavila?“ Vzpomínám si, jak jsem se třásl hrůzou a na nohou jsem cítil teplou moč, protože jsem se neovládl. Pokaždé to končilo stejně: matka mě zavřela do sklepa pod schody a nechala mě tam potmě. Dodnes, když slyším scvaknout nůžky, nemám daleko k tomu, abych se pomočil.
Moje matka byla ďábel v květinových šatech s perlovým náhrdelníkem na krku.
Život se o něco zlepšil, když otec odešel, lépe řečeno, když se jednoho dne nevrátil domů. Nikdy ho nenašli.
Soused dělající přístavbu a lopata – žádné větší povzbuzení poškozený čtrnáctiletý chlapec nepotřeboval. Nevěděl jsem ani zbla o otiscích prstů, zubních záznamech, otiscích bot nebo rozdílných vzorcích cákanců krve. Jediné, co jsem věděl, když jsem svíral lopatu v dlaních, bylo… tímhle to půjde docela dobře.
Rozrazil jsem mu lebku. Množství krve mě šokovalo. Vystříkla všude kolem a rozlila se do trávy. Bál jsem se, že si jí někdo všimne, ale vsákla do povrchu a zmizela a míchačka na beton s pomocí hrábí se postaraly o zbytek. Otec se vypařil.
Ten parchant si o to říkal, o tom žádná. Ale ne kvůli tomu, co tvrdila matka, ne proto, že mi dával facky, kopal mě do žeber nebo mlátil po zadku sponou opasku. Ne. Bylo za tím něco mnohem prostšího.
Ten kousek koláče s cukrovou polevou v lednici byl můj.
A on to dobře věděl. Viděl, jak mi ho matka kupuje, a stejně si ho, do prdele, vzal. Díval jsem se, jak si s ním přímo přede mnou cpe břicho. Pak si strčil do pusy ty svoje tlusté prsty, aby z nich olízl zbytek pudinkového krému. Provokoval mě a popichoval.
Matce jsem nikdy neprozradil, co jsem provedl, ale tak nějak to tušila.
A musím přiznat, že toho dne jsem se notně nasmál.
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„Tohle nikomu z nás nedá spát.“ Krayová poslala vytištěný obrázek, na němž byl na záběru z kamery vidět obličej Madeline Eveové, na protější stranu stolu. „Tu noc, kdy Joshuu Wilsona zabili, odešel s ní.“
Jackson se na snímek podíval. „A to je…?“
„Madeline Eveová, nebo spíš někdo, kdo se za ni vydává.“
„Dost věrná podoba.“
„Dokonalá shoda. Měla jsem pocit, že ty dvě vraždy spolu souvisejí.“
„Ale, čím to?“
„Dvě vraždy v jednom týdnu. Musí mezi nimi být spojitost. Tady jsme v Blackpoolu, a ne v Baltimoru.“
Jackson se zasmál a přikývl. „Takže jak budeme postupovat?“
„Oba nováčky jsem vyslala do ulic s její podobiznou. Buší na dveře a hledají někoho, kdo ty dva mohl v tu noc zahlédnout. A forenzní zpráva nám snad poskytne něco, čeho se budeme moct chytit.“
„Takže ty si myslíš, že Joshuu zabila Gorgona?“
Při zmínce o nové přezdívce jejich vraha se Krayová zašklebila. „Domnívám se, že ten člověk s největší pravděpodobností zavraždil Madeline Eveovou, potom se za ni vydával a v tom převleku zabil Joshuu Wilsona. Jinak by to bylo až příliš náhod najednou.“
Oba se odmlčeli a přemýšleli nad tím, jak obtížný úkol je vlastně čeká.
„Přemýšlel jsem nad tím, proč Gorgona odřízla té ženě obličej…“
Krayová ho přerušila.
„Vyhlazení,“ zamumlala pod nosem.
„Co prosím?“
„Vyhlazení. Tak to aspoň říkal Tavener. O to mu podle něj s Madeline šlo – kompletně ji vymazat z povrchu zemského. Tvrdil, že nebyla jenom zavražděna, ale zdá se, že ať už to udělal kdokoli, snažil se ji dokonale vyhladit. Jako by jí vrah chtěl vzít její identitu.“
„Asi nechápu…“
„Kruci! Stavím se, až se vrátím.“ A s těmi slovy se Krayová vyřítila z Jacksonovy kanceláře, strhla z nástěnky Madelininy fotky a s pištěním pneumatik opustila parkoviště před policejní budovou.
 
O čtyřicet minut později už stála v bytě číslo sedmnáct na Dennison Heights. Vylovila Madelininy fotky z kabelky a položila je na postel společně se záběrem z kamery v baru. Různě snímky přemisťovala a pokládala jeden na druhý.
Pak otevřela šatní skříň a prolétla všechny věšáky. Vytáhla z komody šuplíky s oblečením a prohrabovala se tílky a svetříky. Nakonec vešla do koupelny a prohledala koš na prádlo.
Z chodby se ozval nějaký hluk a v bytě se objevil Tavener.
„Dostal jsem váš vzkaz. Lucy je na cestě.“
„Fajn. Chtěla jsem, abyste byli u toho. Jak jde obchůzka dům od domu?“
„Pomalu. Zdá se, že každý druhý pár si tu noc někam vyrazil. Nebo je to aspoň nejoblíbenější odpověď.“
„Dobře. Pokračujte dál.“
„Co se děje, Roz?“
„Jde o to, co jste řekl – že vrah chtěl její existenci kompletně vyhladit.“
„No jo, a co s tím?“
„Podle mě máte pravdu. Podívejte se na tuhle fotografii. Vytáhla jsem ji ze spisu. Visela v předsíni s ostatními.“ Na snímku stála Madeline Eveová v hloučku mladých žen, které se zářivě usmívaly do objektivu. Žena uprostřed držela trofej z broušeného skla. „Ta žena úplně napravo je Ania Sobottová. Dělala s Madeline. Řekla bych, že ta fotka vznikla na nějakém firemním večírku, spojeném s vyhlášením nejlepších pracovníků. Ania dělá ve firmě teprve šest týdnů, takže bude z relativně nedávné doby.“
„Dobře.“
„Madeline má na sobě červené šaty s dost specificky řešeným výstřihem do ‚V‘ s řasením.“
„Dobře.“
„A teď se podívejte na snímek pořízený z kamery v tom baru. Vsadila bych se, že jsou to ty samé šaty. Fotka je černobílá, takže barvu nevidíme, ale klidně by to mohla být červená.“
Tavener si obě fotografie dlouze prohlížel. Byl zvyklý zírat na ženské v pěkných šatech, ale ne, když měl rozlišit nějaký designový prvek.
„Nejspíš jo,“ přitakal Tavener.
Oba uslyšeli, jak Lucy Frostová vběhla do dveří. O několik vteřin později se objevila v ložnici.
„Co se děje? Zdálo se, že je to důležité.“
„Akorát včas,“ utrousila Krayová. „Když si holka vyrazí na slavnostní večírek s kolegy z práce, co potřebuje?“
„Cože?“
„Soustřeďte se, Lucy. Co si vezme na sebe?“
„No, ehm… nové šaty, lesklé psaníčko a boty na vražedně vysokém podpatku,“ odpověděla Lucy.
„Přesně. Právě jsme v praxi viděli výhody rovnosti pohlaví na pracovišti. A kde jsou?“ zeptala se Krayová a rozhodila ruce.
„Kde je co?“ zeptal se Tavener.
„Kde jsou ty červené šaty z fotografie? Protože tady nejsou. Hledala jsem všude, a nikde jsem je nenašla.“
„Takže vy…“
„A taky jsem se porozhlídla. Madeline tu má spoustu kabelek a bot, ale nic, co by křičelo ‚nóbl firemní společenská událost‘. Myslím si, že tu noc, kdy Madeline zabil, si vrah odnesl její šaty, kabelku a boty. A podle mě je ten, koho vidíme na záznamu z baru, má v tu chvíli na sobě. Řekla bych, že vrah se chce stát Madeline Eveovou.“
„Takže Gorgona ji nechce jenom připravit o život, chce jí vzít i její identitu,“ zadrmolila Frostová.
„Ano. A právě proto jí odřízl tvář.“
Krayové se rozezvonil mobil a narušil sílu okamžiku.
„Detektiv inspektorka Krayová.“
„Zrovna jsem ji viděla.“ Ženský hlas.
„Kdo volá?“
„Bóg mnie uratuje.“
„Co jste říkala? Mluvte prosím anglicky.“
„Zrovna jsem ji viděla. Prošla kolem mě. Říkám vám, viděla jsem ji.“ Hlas se jí lámal hrůzou a vzlykala.
„Uklidněte se. Můžete mi říct, kdo volá a kde jste vzala moje číslo?“
„Jste detektiv inspektorka Krayová, ne?“ Krayová se zaposlouchala a rozeznala východoevropský přízvuk.
„Jo, tady Krayová. Jste to vy, Anio?“
„Ano, já. Setkaly jsme se u nás v kanceláři. Dala jste mi svoji vizitku.“
„Jistě, vzpomínám si, Anio. Co se děje? Máte potíže? Hrozí vám nebezpečí?“
„Ne, nic mi není, ale zrovna jsem ji viděla. Pieprzone piekło.“ Slova se slévala dohromady.
„Zpomalte, Anio. Koho jste viděla?“
„Widziałem ducha.“
„Koho? Prosím vás, Anio, musíte mluvit anglicky.“
„Ducha. Viděla jsem ducha.“
„Koho, Anio? Tak koho jste viděla?“
„Madeline. Zrovna jsem viděla Madeline Eveovou.“
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Krayová přikryla telefon dlaní. „Právě viděli Madeline Eveovou.“ Frostová s Tavenerem na sebe mlčky zírali. „Kde přesně jste, Anio?“
„V nákupním středisku Trafford Centre. Je tady. Vidím ji.“
„Kde přesně v Trafford Centre? Kde jste?“
„Před obchodem Apple.“
Krayová znovu zakryla mikrofon. „Je v Trafford Centre před obchodem Apple. Pošlete fotku Madeline centrále bezpečnostní agentury. Ať ji najdou na kameře.“ Frostová s Tavenerem pospíchali do vedlejšího pokoje a cestou oba horečně vytáčeli čísla.
„Velice pozorně mě poslouchejte,“ řekla Krayová. „Hlavně ne…“
„Vidím ji! Pieprzone piekło.“ Ania nemohla popadnout dech.
„Snažte se uklidnit, Anio. Co má na sobě?“
„Hm… asi modré tričko a džíny.“
Krayová opět ztlumila odposlech dlaní a zavolala do vedlejšího pokoje. „Má oblečené modré tričko a džíny. Řekněte to ochrance.“ Tavener s Frostovou přikývli. „Anio, poslouchejte mě. Rozhodně se k ní nepřibližujte. Není to Madeline. Držte se od ní dál a zůstaňte na telefonu. Slyšíte mě, Anio? Nepokládejte telefon.“
„Jo, dobře, slyším vás.“
„Kde je teď?“
„Jde pryč.“
„Kam, Anio? Kam jde?“
 
* * *
 
Já tě vidím – ta tři slova mi znějí v mysli jako popěvek.
Telefon přitisknutý na ucho. Vsadil bych se, že se jedná o výbušný rozhovor. Spatřila jsi poslední dobou ducha, Polko? Cestou kolem prosklených výloh obchodů zachycuju dráždivé střípky tvých muk. Jsi k smrti vyděšená.
Miluju, když jsou lidé takto předvídatelní. Každou druhou neděli v měsíci nasedneš do auta a ujedeš hodinovou cestu, aby sis mohla nakoupit poslední módní výstřelky. Je pro tebe důležité, abys vypadala dobře, ale musím říct, že momentálně moc sexy nepůsobíš.
Třičtvrtě hodiny se potuluju kolem a čekám, až si mě všimneš. Nemáš zrovna postřeh. Chodíš kolem výloh jako v transu, pohled přilepený na blyštivých topech a stylových sáčkách, ale svého okolí si nevšímáš. Až pak, konečně – a tvůj výraz stál za všechno to čekání.
 
„Jde směrem k Johnu Lewisovi,“ odpověděla Ania.
„John Lewis, John Lewis… kde to, do prdele, je?“ Krayová namáhala mozek, aby si vybavila rozložení nákupního centra s více než dvěma sty obchody. Vběhla do vedlejšího pokoje a naznačila těm dvěma, aby poslouchali. „Madeline je v prvním patře a míří k Johnu Lewisovi.“
Tavener předal nejnovější informaci muži na druhé straně, který seděl v místnosti s desítkami obrazovek před sebou.
„Jakmile to bude možné, dodáme vám fotografii,“ zopakoval snad podesáté.
Krayová se vrátila do ložnice. „Pořád ji vidíte?“ zeptala se. Žádná odpověď. „Anio, vidíte ji ještě?“ Zase jen ticho. „Anio, jste tam?“
„Je pryč,“ vyhrkla náhle Ania.
„Do prdele,“ sykla Krayová a na chvíli oddálila mobil od úst. „Kde jste teď, Anio?“
„Stojím před Burtonem. Byla tady, viděla jsem ji. Pak najednou zmizela.“
„Zůstaňte, kde jste, Anio. Nejspíš vešla do obchodu. Držte se stranou a počkejte, až zase vyjde ven. Snažte se, aby vás neviděla.“
Krayová se vřítila zpátky do obýváku. „Tak už ji našli na kameře?“
„Ne, šéfko. Ze stanice jim nějak nejde odeslat e-mail s Madelininou podobiznou. Pořád se jim vrací zpátky.“
„Ať to zkouší dál.“
 
Není nic zábavnějšího než udělat trochu humbuku a postarat se o drama. A v tomto případě stačilo jediné: počkat, až na vteřinu odvrátí zrak, a posadit se na jednu z přilehlých laviček. Muž ve středním věku na vedlejším sedadle, ze všech stran obložený taškami, vypadá, že má pro dnešek dost. Usměju se na něj a on mi úsměv oplatí.
Vidím, jak se ta mladá Polka prodírá davem nakupujících a snaží se mě zase najít. Křiví ústa a něco zběsile huláká do telefonu. Skvěle se bavím.
Zajímalo by mě, jestli už mě našli na kameře. S dvěma sty osmdesáti pěti kamerami se na jedné z nich objevit musím. Určitě mě hledají jako šílení.
Dávám tomu ještě několik minut. Ať se ta mrcha hezky zapotí.
 
„Konečně dostali Madelininu fotku, Roz.“ Tavener strčil hlavu do dveří. Krayová přikývla.
„Anio, můžete…“
„Támhle je. Už ji vidím.“
„Dobře, Anio, to je skvělá zpráva. Výborně. Kde je teď?“
„Před Boots a míří směrem ode mě.“
„Držte se zpátky, Anio, rozhodně se k ní nepřibližujte. Za chviličku ji najdeme na kamerách.“ Krayová znovu vešla do obýváku s telefonem v dlaních. „Tak co je, do řiti, s těmi záběry z kamer?“
„Už tu budou, Roz. Kopírují nám její poslední polohu.“
„A je…“
„Gówno!“
„Co se děje, Anio?“
„Jde přímo ke mně.“
„Anio, nepanikařte a ustupte stranou. Zahněte do nejbližšího obchodu a nechte ji projít kolem. Nedívejte se na ni. Udělejte, co vám říkám, Anio. Hned.“
 
Je mi jasné, že musí být strachy podělaná až za ušima.
Když vidím ten její vyděšený výraz, chce se mi smát na celé kolo. Jedna prostinká změna směru a drama olbřímích rozměrů je na světě. Sleduju, jak uskakuje na bok a předstírá, že si prohlíží výlohu. Blížím se k ní. Nervózně těká hlavou na obě strany. Jsem na její úrovni. Musím se sakramentsky ovládat. Mám chuť se k ní obrátit a usmát se na ni.
 
„Mají ji, Roz.“ Lucy vešla do ložnice. „Člen ochranky ji sleduje na kameře. Otočila se a jde zpátky.“
„Já vím. Řekněte jim, aby zmobilizovali všechny bezpečáky a zatkli ji. Ať to vypadá, že je podezřelá z krádeže v obchodě. Ať ji zadrží, dokud nedorazíme.“
Krayová se vrátila k hovoru. „Anio, už ji vidíme na kameře. Co vy? Pořád máte oční kontakt?“
„Ano, jde do Selfridges.“
„Dobře.“ Krayová mávla rukou na Frostovou. „Jde do Selfridges. Řekněte jim, aby ji tam sledovali.“
„Prozatím ji vidí, ale v obchodech kamery nemají.“
„Do hajzlu!“ Krayová sevřela ruku v pěst. „Anio, poslouchejte mě: chci, abyste ji sledovala, ale udržujte bezpečnou vzdálenost. Do obchodu bohužel nevidíme. Rozumíte mi?“
„Je uvnitř. Vidím ji. Prohlíží si oblečení.“
„Výborně, Anio, nepřestávejte se mnou mluvit.“ Krayová znovu zakryla mikrofon. „Kde jsou sekuriťáci?“
„Jsou na cestě, Roz, a mají Madelininu fotku.“
 
* * *
 
Tak pojď, ty moje překrásná Polko, hezky mě následuj jako hodná holka. Tento obchod jsem vybral ze dvou důvodů. První: není to jen pobočka Selfridges, sídlí tady i Primark. Což znamená, že jakmile překročíte práh, poklidná atmosféra se změní v naprostý chaos. Jsou tady snad všichni teenageři z Manchesteru a vytvářejí totální nákupní anarchii, k čemuž přispívají i rozbouřené hormony. Všichni zaměstnanci se hlavně snaží přežít další den a zákazníků si moc nevšímají.
A druhý důvod pro výběr tohoto konkrétního obchodu by měl začít být jasný zhruba v tuto chvíli…
 
„Haló, Anio? Co se děje?“
„Ona… já… oblečení, nemůžu…“
Ke Krayové doléhaly jenom útržky hovoru. Byl tam hrozně špatný signál.
„Anio? Jste tam?“
Na druhé straně to chvíli praskalo a vrčelo a po chvilce hovor skončil. Krayová zírala na zprávu „Hovor přerušen“, která se jí objevila na displeji.
„Kurva! Ztratila jsem ji,“ oznámila těm dvěma. „Naposledy byla v Selfridges.“
„Ten obchod má dva východy, šéfová. Jeden v prvním patře, kterým vešla, druhý v přízemí.“
„Pošlete tam ochranku. Ať hlídají oba.“
 
Přesně podle mého gusta. Ve zkušebních kabinkách je boží dopuštění. Na zemi v mé kóji leží snad dvacet kousků oblečení. Položím na tu hromadu čtyři topy, stále na ramínkách, a vybalím obsah svého batohu. Zrcadlo na stěně je užitečné. Převlékám se. Nezabere to ani deset minut a je to.
Sundám západku ze dveří a vyklouznu ven do úzké chodbičky. Projdu kolem prodavačky, která se snaží udržet pořádek mezi všemi těmi náctiletými nakupujícími, kteří jí podávají kusy oděvu. Žena na mě zůstane hledět s otevřenou pusou.
„Neseděly mi,“ řeknu a zavrtím hlavou. Ráda by nějak reagovala, ale nevypraví ze sebe ani slovo.
Proderu se zpátky do obchodu a všimnu si, že ta Polka se otáčí kolem své osy a obrací hlavu tu napravo, tu nalevo jako korouhev ve větru. Mačká všemožná tlačítka na mobilu, ale to jí nebude nic platné. Protáhnu se skupinkou náctiletých dívek, brakujících regály, a už v relativním klidu zamířím k východu. Po stranách dveří stojí jedna žena a jeden muž, oba v nepadnoucí uniformě, a v ruce drží list papíru.
Stáhnu si kšilt čepice ještě více do čela a projdu kolem nich do prostor monitorovaných bezpečnostními kamerami. Dav návštěvníků mě s sebou vleče směrem k eskalátorům a dál dolů do přízemí k východu z nákupní galerie.
Po chvilce čekání nastoupím do autobusu, který mě zaveze na odlehlejší parkoviště mimo areál nákupního centra. Se systémem na rozpoznávání poznávacích značek, nainstalovaným na všech parkovištích Trafford Centre, by bylo přílišné riziko přijet sem autem. Přesto mi připadá poněkud otravné, že se i přes dvanáct a půl tisíce parkovacích míst musím ke svému vozu nechat zavézt podělanou městskou hromadnou dopravou. Když se blížíme ke kruhovému objezdu, spatřím, jak před nákupním centrem prudce brzdí dva policejní vozy. Opřu se a pevně stisknu batoh. Autobus je opruz, ale nemá smysl zbytečně riskovat.
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Když Krayová dorazila do Trafford Centre, policie už obchod uzavřela, lépe řečeno se policisté postarali o to, aby se nikdo z těch, kdo byli uvnitř, nedostal ven. Vedoucí směny sice prskal něco ohledně ztrát z prodeje a újmy na dobré pověsti a někteří rodiče nezbaštili, že „je to pouhá rutina“, ale jinak odvedlo manchesterské policejní oddělení dobrou práci a mělo situaci pod kontrolou.
Sto padesát teenagerů zamčených uvnitř si celou situaci náramně užívalo. Nejpopulárnější drb, který mezi nimi koloval, zněl následovně: všechny tam drží neoprávněně, a až je pustí, budou jim muset vyplatit tučné odškodné. Podle jiné verze zase někoho zamordovali v převlékacích kabinkách.
Skupina policistů a terénních pracovníků se rozptýlila po přízemí i prvním patře: s fotografií Madeline Eveové kontrolovali návštěvníky nákupní galerie. Zároveň obrátili vzhůru nohama každý centimetr obchodu, v němž byla viděna naposledy, aby se ujistili, že se někdo někde neskrývá. A v obou případech zatím nenašli lautr nic.
„Bez výsledku, madam,“ řekl seržant v uniformě. „Zkontrolovali jsme všechny v obchodě. Tahle osoba,“ řekl a zvedl fotografii Madeline, „tam rozhodně není. A ty ostatní už dlouho zadržovat nemůžeme.“
„Dobře, seržante. Mohl byste zařídit, aby všichni opustili prodejnu východem v prvním patře? Ještě jednou naposledy každého překontrolujeme.“
„Ano, madam.“
Ania Sobottová byla ještě stále v šoku. Seděla na lavičce, usrkávala kafe a hleděla někam do prázdna. Dával na ni pozor jeden z policistů.
„Budu potřebovat vaši pomoc, Anio,“ řekla Krayová opatrně.
„Byla tady. Viděla jsem ji.“
„Ne, Anio. Viděla jste někoho, kdo se za Madeline jenom vydával.“
„Ale byla to ona…“ Ania zalovila v kabelce, vytáhla kapesník a otřela si oči.
„Ne, Anio, nebyla.“
„Bóg mnie uratuje, widziałem ducha.“
„Anio, vyvedeme všechny lidi z obchodu tímhle východem. Chci, abyste se k němu postavila se mnou a pozorně si prohlédla každého, kdo bude vycházet ven. Kdybyste viděla někoho povědomého, kdybyste si něčeho všimla, čehokoli, chci, abyste mi to řekla.“
„Tak dobře.“ Ania se zvedla z lavičky a postavila se vedle Krayové. Policisté vyvedli nadšené teenagery ven. O dvacet minut později se prodejna znovu otevřela a dovnitř se nahnaly další davy natěšené omladiny. Všichni chtěli vědět, kvůli čemu všechen ten povyk. „Někoho zabili,“ vykřikoval jeden z nich silným skotským přízvukem.
Lucy Frostová se mezitím družila s malým týmem v hlavní místnosti bezpečnostní agentury. Našla moment, kdy v jedenáct hodin čtyřicet dva minut vešla Madeline Eveová do obchodu, a teď procházela záběry ze šesti kamer, které snímaly oba východy z různých úhlů. Dívali se na ně a hledali okamžik, kdy Madeline Eveová obchod zase opustila. Na obrazovce bylo vidět čas: za čtyři minuty dvanáct.
Krayové docházela trpělivost. Pomalu se utvrzovala v názoru, že když se člověk živí zvedáním kusů oblečení ze země a jejich věšením zpátky na ramínka, přestává si všímat svého okolí. Ani jedna prodavačka si v obchodě Madeline nevšimla.
Krayová je odváděla jednu po druhé a vyslýchala je v kanceláři. Zrovna naproti ní seděla už šestá osoba. Ještě chvíli a prostřelí si hlavu.
„Ta žena vešla do obchodu zhruba v jedenáct čtyřicet,“ řekla Krayová a ukázala na fotografii Madeline Eveové, položenou na stole – byl to záběr shora z jedné z kamer. „Viděla jste ji?“
„Ne,“ odpověděla prodavačka.
„Podívejte se pořádně. Určitě jste si té ženy nevšimla?“
„Ne. Fakticky někoho zabili v kabinkách?“
Krayová došla k závěru, že tohle není práce pro ni, a zavolala Tavenera.
„Vezměte to místo mě, než mi praskne cévka.“
Poté se Krayová rozhodla zaměřit na Aniu, která dál seděla na lavičce před obchodem ve společnosti policisty.
„Anio, ještě jednou mi zopakujte, co přesně se v tom obchodě stalo.“
„Procházela se mezi regály a prohlížela si oblečení. Snažila jsem se vám dovolat, ale neměla jsem signál. Pak mi zmizela z dohledu. Bylo tam strašně moc lidí.“ Ania se znovu natáhla pro navlhlý kapesník.
Krayová jí položila ruku na rameno. „To nic. Odvedla jste skvělou práci.“
„Ale proč by…“ Ania nestačila větu dokončit, protože Krayové zazvonil mobil.
„Ano?“
„Myslím, že něco máme, Roz.“ Tavener.
„Bezva. Viděl někdo Madeline?“
„Ne tak docela.“
 
O čtvrt hodiny později otevřeli Krayová s Tavenerem dveře do ústředny bezpečnostní služby, kde už Lucy Frostovou od věčného upřeného zírání na stěnu plnou obrazovek rozbolely oči. Hodiny ukazovaly dvanáct čtrnáct.
„Vítejte,“ pozdravila Frostová, zaklonila se v židli a protáhla se. „Vidíme, jak vchází do obchodu,“ řekla a ukázala na čtvereček s pozastaveným obrazem v pravém spodním rohu monitoru. „Ale zatím jsme ji neviděli vycházet ven, a to už jsme v záznamech o víc než půlhodinu za časem, kdy vstoupila.“
Zpoza Tavenera se vynořila drobná mladinká žena s nachovými vlasy.
„Páni,“ pronesla takovým tím pisklavým hlasem, který obvykle míváte, když vdechnete helium.
„To je Hayley. Pracuje v Primarku,“ řekla Krayová.
„To je neskutečný,“ pokračovala Hayley s očima navrch hlavy a rozhlížela se kolem sebe.
„Zopakujte jim, co jste řekla tady kolegovi.“ Krayová jí naznačila, aby šla dál.
„Ukázala jste mi fotografii jedné ženy a ptala jste se, jestli jsem ji neviděla v obchodě. A já jsem odpověděla, že ne.“
„Pokračujte,“ pobídla ji Krayová.
„Potom jste odešla a tady ten muž,“ řekla Hayley a ukázala na Tavenera, „se zeptal, jestli jsem si během směny nevšimla něčeho neobvyklého. Jako něčeho, co se vymykalo. Chápete.“
„A…?“
„Na směně se po čase střídáme na různých stanovištích a já jsem měla zrovna na starost službu u kabinek. Práce, kterou všichni nesnášejí, protože lidi za sebou nechávají hrozný nepořádek a taky nadávají, když mají počkat, až se uvolní kabinka.“
„Řekněte jim, co jste řekla jemu.“
„Když jsem hlídala kabinky, z jedné vyšel nějaký muž a podal mi čtyři svršky. Topy, pokud si dobře vzpomínám.“
„Muž?“ podivila se Frostová. „Co je na tom neobvyklého?“
„Vyšel z dámských kabinek. Navíc jsem si jistá, že jsem ho neviděla jít dovnitř. V podobných věcech jsme naprosto nekompromisní, chápejte – aby nám kluci nechodili do kabinky se svojí přítelkyní. To ani omylem.“
Krayová se odmlčela, aby všichni vstřebali, co se jim prodavačka snaží říct.
„Takže, Hayley: chci po vás, abyste se posadila tady vedle Lucy a podívala se, jestli byste toho muže poznala. Zkuste si všimnout, až bude vycházet z kabinek. Mohla byste to pro nás udělat?“
„No, jo, asi jo. Ale zahlédla jsem ho jenom na chviličku.“
„Co měl na sobě?“ zeptala se Frostová.
„To nevím, celé se to seběhlo strašně rychle. Byla jsem trochu v šoku.“
„A nevzpomenete si na něco, co vás na něm upoutalo? Cokoli,“ nevzdávala se Frostová. „Byl to běloch? Vysoký? Tmavé vlasy? Cokoli, co si vybavíte, nám pomůže.“
„Běloch, vysoký přibližně stejně jako já, hubený a na hlavě měl kšiltovku. Víte, takovou tu stupidní se širokým kšiltem. Tak tu měl.“
Krayová jí přisunula židli a Hayley se posadila.
„Tak fajn, Lucy, začněte znovu, ale tentokrát hledejte někoho v kšiltovce.“
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Zaparkuju auto v postranní uličce, vypnu motor a zkouším ze sebe setřást vzrušení z dnešního rána. Takový blázinec.
Zajedu nehtem palce pod víčko, otevřu pouzdro na tabák a vytáhnu bílý plastový klíč, úhledně uložený v pěnovce. Zvednu ho proti slunci, které čelním sklem proniká dovnitř do auta, a nervozitou se mi stáhne hrdlo.
Říkám si…
Hodinky ukazují čtvrt na dvě, což znamená, že mám minimálně dvě hodiny k dobru. Všichni se právě teď snaží zorientovat v rozporuplných výpovědích stovky pohoršených teenagerů a projíždějí hodiny kamerových záznamů.
A celou dobu se opakovaně ptají na totéž: „Neviděli jste tuhle ženu?“ Celou dobu pátrají po Madeline Eveové. Navíc mám podezření, že pod klenutou prosklenou střechou Trafford Centre bude nějaký policista nosit kelímky s kávou jedné traumatizované Polce.
Otevřu kufr, vystoupím z auta a z tašky vytáhnu stoh nabídek jídel s sebou. Zavřu kufr, projdu Dunbar Street a zahnu doprava. Sejdu z chodníku na cihlovou cestu, která se vine hromadami spadaného listí na předzahrádce. Vytáhnu jeden lístek s nabídkou, a když zamířím k vchodovým dveřím, nesu ho před sebou. Donáška nabídek jídel k rozvozu nebo na objednávku z okolních restaurací je skvělé krytí. Klíč vklouzne do zámku. Tlačím klíč úplně nadoraz. Cítím, jak ozubená část plastu zaskakuje do zámku. Otočím klíčem – ani se nepohne.
Povytáhnu ho zpátky, znovu ho zasouvám a po celou dobu jím zkouším pootočit. Je to riziko. Nechci zničit křehké plastové zoubkování. A potom se klíč s jemným cvaknutím konečně otočí a mechanismus povolí. Zadržím dech, otevřu dveře a chvíli naslouchám, jestli se nespustí alarm. V chodbě je ticho.
Ještě jeden letmý pohled přes rameno a jsem uvnitř. Zavřu za sebou dveře. Klíč vložím zpátky do pěnovky. Zůstanu stát bez hnutí i bez dechu, otáčím se a vstřebávám své okolí. Jakmile se ujistím, že v domě nikdo není, projdu předsíní.
Působí to spíš jako vzorový dům – všechno striktně na svém místě. Navíc je tu bezvadně čisto a uklizeno. V dlouhém obývacím pokoji stojí prostorná kožená sedačka se spoustou polštářů, na římse leží eklektická směsice ozdob. Styl zařízení je moderní: samé čisté linie a neutrální barvy. Svého času byl pokoj nejspíš zamýšlen jako kombinovaný obývák s jídelnou, ale snaha o vybrané stravování vzala dávno za své. Kuchyně je totéž v bledě modrém: všechny povrchy jsou dokonale čisté a věci přehledně uspořádané. Sešlápnu pedál odpadkového koše a uvidím dvě prázdné lahve od bílého vína.
Ts, ts.
Vyjdu po schodech nahoru a ramenem otevřu první dveře, na které natrefím. Koupelna, plná měkkých ručníků a nejrůznějších přípravků do koupele. Za dalšími dveřmi se skrývá pokoj pro hosty, za těmi naproti je pracovna a v ní omšelý stůl a židle, ale jinak téměř nic. Za dveřmi napravo se nachází ložnice: rozlehlá místnost se zabudovanou koupelnou po levé straně. Laděná je ve stejně moderním duchu jako zbytek domu. Stojí tu dvě šatní skříně s dvojitými dveřmi a toaletní stolek z téže sady nábytku, umístěný v arkýřovém okně. Pokoji dominuje široká dvojpostel, na které leží tolik polštářů, že byste s nimi bez problému vybavili menší penzion. V souladu se zbytkem domu je i tady dokonale uklizeno. Nenajdete tu dokonce ani jediný odličovací tampon, který by neležel tam, kde má.
A vtom to spatřím. Srdce mi poskočí.
Na čestném místě na nočním stolku vedle digitálního budíku stojí zarámovaná fotografie. Zachycuje pár, který si vyrazil večer za zábavou: tulí se k sobě u stolu v restauraci, on jí položil ruku kolem ramen a tiskne ji k sobě. Oba září na dálku, ale až štěstí, které jim sálá z očí, mě přiměje zčervenat a odvrátit zrak. Zdá se mi totiž, jako bych narušoval velice intimní moment.
Dokonalé.
Otevřu šatní skříň a prohrábnu oblečení, srovnané v dokonalém pořádku. Šaty, topy i kalhoty, všechny přichystané k okamžitému použití. Zato ve druhé skříni nevisí téměř nic, jen pánská košile a tmavomodrý oblek. Vrátím se k té první a probírám jeden svršek za druhým.
Vtom to uvidím: na jednom konci visí černý plastový obal na šaty. Sundám ho, a když rozepnu zip, vykoukne na mě lesklá, smaragdově zelená látka.
Položím obal na postel a šaty z něj vytáhnu. Jsou překrásné, mají živůtek a pouzdrovou sukni. Přiložím si je k tělu a polehounku se zatočím. Není divu, že se ten muž na fotografii tváří tak šťastně. Každý chlap na zemi by byl štěstím bez sebe, kdyby držel kolem ramen ženu v takových šatech.
Vytrhnu se ze snění, vrátím šaty do obalu a pověsím je zpátky do skříně. Je čas jít. Ale než půjdu, snad jedna malá nezbednost…
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Krayová stála v kuchyni. Každičký sval jejího těla prozrazoval, že má za sebou dlouhý a perný den.
Celou dobu, kterou strávila v Trafford Centre, se neustále něco dělo, a navíc ve spěchu a stresu. S Hayleyinou pomocí našla Frostová správný kousek záznamu, na kterém ten muž v kšiltovce opouštěl obchod. Nechala záběry zkopírovat a poslat je na stanici, aby je zkusili porovnat s databází. Vysoko umístěná kamera jim ovšem sice poskytla pohled na mužovo temeno, ale neměli jediný záběr obličeje. Přesto stálo za pokus záběry zanalyzovat a zjistit, jestli se nevynoří nějaký distinktivní rys.
Zkusili k Hayley posadit policejního kreslíře, ale nikam to nevedlo. Jediné, co si vybavovala, byla ta pitomá čepice. Ale aspoň jim řekla, že muž byl přibližně stejně vysoký jako ona, hubený a měl pěkné zuby.
„Víte, zubů já si u lidí obzvlášť všímám,“ přiznala Hayley.
Škoda že si stejně pozorně nevšímáš i rysů v obličeji.
Ania dál dokázala jen stěží pochopit, co se to vlastně stalo. Jako by nemohla vstřebat, co viděla. Nakonec jí Krayová řekla, ať jde domů. Pro jistotu s ní poslala toho policistu, aby ji odvezl, protože Ania nebyla ve stavu řídit a nejspíš by se domů nedostala živá a zdravá.
Krayová otevřela lednici, aby vytáhla načatou lahev Savignonu Blanc. Ze skříňky si podala sklenici a zamířila nahoru do koupelny. Netrvalo dlouho a celé horní patro zaplavila vůně cukrové vaty a jalovce a zrcadla se začala mlžit. K okraji vany byl připevněný dřevěný podnos, na který si mohla postavit sklenici vína. Měl i vyvýšenou opěrku určenou pro knížku. Dostala ho k Vánocům od Joea. Zabalil ho do blyštivého dárkového papíru a položil ho pod stromeček společně s deseti aktuálními bestsellery. Byl to jeden z mnoha jeho neúspěšných pokusů, jak svou ženu přimět trochu zvolnit. Nikdy to nezafungovalo. V současnosti sloužil podnos jako podložka pod sklenici a lahev, které tam měla pořád po ruce. Zato na knížky, uskladněné pod postelí v pokoji pro hosty, padal prach.
Krayová ležela po bradu ponořená v bublinkové pěně. Nechala horkou vodu, aby jí trochu uvolnila napjaté svaly. Konečky prstů přejížděla po jizvě, která se jí táhla přes břicho. Cítila každou vybouleninu a nerovnost zkrabatělé kůže. Nevadilo jí dotýkat se svých jizev, ale prohlížet si je nechtěla. Vlastně účinkovalo svým způsobem až morbidně terapeuticky přejíždět konečky prstů po jizvách a zjišťovat, jak v poničené tkáni postupem času pomalu znovu ožívají nervová zakončení. Přikrytá dekou z bublin se snažila ulevit mysli, ale navzdory utišujícím účinkům koupele se ne a ne uvolnit.
Od chvíle, kdy dorazila domů, ji sužovala zlá předtucha. Cestou v autě byla unavená a naštvaná po vyčerpávajícím dni, strach ale necítila. Zato teď měla nepříjemný pocit, což ji znepokojilo. Chuť studeného vína se příjemně rozlévala na patře. Krayová se pokoušela vypnout, ale něco ji pořád hryzalo. Napila se, aby hloupé myšlenky zaplašila.
„Do háje, dnes to bylo těsně,“ mumlala si pod nosem. „Proč by to dělal? Proč takhle riskoval?“
Větrák odsával vlhkost a páru z koupelny a vypouštěl je ven do nočního vzduchu. Pěna jí sahala až po bradu, a když se rozhodla znovu napít, ponořila do ní stopku sklenice.
Proč bys to dělal? Proč by ses vystavoval takovému nebezpečí?
A vtom jí to došlo. Bylo to jako rána do hlavy.
„Setkání s Aniou nebyla žádná náhoda, bylo předem pečlivě naplánované. Chtěl jsi, aby tě viděla,“ řekla si pro sebe.
A zatímco jí vlivem horké vody krabatěla kůže na rukou, po těle jí proběhl mráz. Zvedla se z vany, vylila při tom trochu vody na podlahu. Kolem těla si uvázala osušku, přešla chodbou ke schodišti a sešla dolů. Na koberci za sebou nechávala mokré šlápoty.
Vešla do obýváku a pohledem ulpěla na důvodu své nejistoty. Celou dobu byl tady. Když vytáhla notebook z tašky, otevřela ho a stiskla enter. Stroj se probudil k životu a ona naťukala heslo.
Podívala se na monitor, na římsu a potom zase zpátky na monitor.
Zlaté hodiny, svatební dar od Joeových rodičů, ukazovaly těsně po půl deváté, jenomže digitální čas na monitoru říkal, že je půl desáté a minuta.
 
Krayovou probudil budík, který začal zvonit nahoře v pokoji. Ještě pořád zabalená v ručníku ležela na pohovce s hlavou zabořenou do polštářů. Pípání avizovalo, že co nevidět začnou ranní zprávy v šest hodin. Znovu se podívala na zlaté hodiny na římse: velká ručička na dvanáctce, malá na pětce.
Většinu noci probděla a sledovala čas. Jedním okem bedlivě pozorovala minutovou ručičku, která obíhala kruh na ozdobném pozadí, druhé nespustila z času na monitoru. Hodinu za hodinou obíhala malá ručička v dokonale synchronním rytmu. Nakonec Krayovou přeci jen přemohl spánek. Když začal hlasatel předčítat zprávy, hlavou se jí honily tytéž otázky jako před usnutím.
Proč se, krucinál, hodiny během dne zpozdily o hodinu? A proč, krucinál, šlapala malá ručička v noci jako hodinky a neztratila ani minutu?
Hodiny šly dál přesně o hodinu pozpátku, což jí dělalo vrásky na čele.
Zvedla se z pohovky, sundala hodiny z římsy a sundala zadní kryt. Ozubené kolečko popohnalo ručičky dopředu. Vrátila kryt na místo a hodiny postavila zpátky na římsu. Tahle záhada ji bude užírat celý zbytek dne.
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Cestou do práce jí nešla z hlavy jediná věc: ty pitomé hodiny. Její intuice šílela. Proč se hodiny, které se za celé dva roky nezpozdily ani o minutu, a navíc se v nich před třemi týdny měnila baterka, ty, které se s ní ráno při odchodu do práce loučily a večer ji zase vítaly doma, najednou opozdily přesně o jednu hodinu?
Hlavou jí vířily nejrůznější možnosti. Prudce sešlápla brzdu. Byla na parkovišti před policejní stanicí. Existovalo jedno vysvětlení, které ta ostatní odsouvalo na druhou kolej a pokaždé se probojovalo do čela. Vysvětlení, na které nechtěla ani pomyslet, a zároveň ho nedokázala dostat z hlavy.
Nakonec se jí ho podařilo nějak potlačit. Vyběhla schody do patra, kde sídlila kriminálka. Tavener už seděl u stolu a s někým telefonoval. Frostová měla přes opěradlo židle přehozené sako, ale nebylo ji nikde vidět.
Krayová mávla Tavenerovi na pozdrav a ten jí oplatil stejným gestem. Pak telefon zakryl dlaní a zašeptal: „Frostová je v technické místnosti.“ Krayová přikývla a vydala se pro kafe. V kapse jí začal vyzvánět telefon. Máma. Ignorovala to. Neměla náladu ani sílu odrážet denní příval máminých obav. Beztak měla svých starostí dost.
Po pár minutách se vrátila s kávou do kanceláře a posadila se na hranu stolu.
„Dobré ráno,“ řekla, usrkávala horký nápoj a hořce litovala, že si cestou nekoupila nějaké kafe s sebou ve stánku.
„Dobré, Roz,“ opětoval Tavener pozdrav a dopisoval si poznámky. Pod košilí, která se v pračce nepochybně srazila, se mu rýsovaly svaly. „Z laborky přišly výsledky rozboru Wilsonových šatů. Zdá se, že jste to trefila.“
„Co přesně?“
Tavener otevřel složku a začal předčítat. „Na košili byla nalezena krátká červená vlákna. Materiál shodný s tím, jaký se používá při výrobě dámských šatů.“
„To pro začátek není k zahození.“
Do kanclu přiběhla Frostová.
„Dobré ráno. S těmi záběry z Trafford Centre jsem udělala, co se dalo.“ Frostová držela v ruce svazek rozostřených černobílých snímků. „Akorát si nejsem jistá, jestli nám k něčemu budou.“
„Dobře. Projdeme to a podíváme se, co tady máme,“ řekla Krayová a svolala oba zelenáče k sobě. „Takže: máme tady bělocha ve věku mezi osmnácti a třiceti…“
„Ideální inzerát do seznamky, Roz,“ přerušil ji Tavener, ale zmlkl, jakmile ho zpražila pohledem. Na podobné fórky neměla takhle po ránu náladu.
Krayová pokračovala: „Tak to aspoň tvrdí Hayley. Měří přibližně metr sedmdesát, je hubené postavy. Co vyčteme ze záběrů z kamer?“
Frostová rozložila fotografie po stole. „Z toho, co je vidět, bych řekla, že na rukou nemá tetování a nenosí prsten. Měl hodinky a na zádech černý batoh, který vypadal dost plně. Nejspíš si v něm odnášel ženské šaty. Kromě toho nosí úplně běžné pánské oblečení, které se dá koupit prakticky v jakémkoli obchodě. Je tu ale jedna drobnost, která se vymyká: vzadu na kšiltovce je vidět logo. Snažila jsem se ho co nejvíc přiblížit a zaostřit, ale je pořád rozmazané.“ Frostová zvedla jeden ze snímků a položila ho nahoru. „Tohle je nejlepší záběr – líp se mi to vytáhnout nepodařilo. Je to nějaký kruh a uvnitř cosi, co připomíná ptačí hlavu. Nemám tušení, co to znamená, ale stálo by za to se po takovém logu podívat a zjistit, jestli nenajdeme shodu.“
„Dobrá práce.“ Krayová hleděla na rozmazaný obrázek. „Musíme taky přijít na to, jak je možné, že náš pachatel v podstatě dokáže měnit postavu i vizáž, protože v ženu se přeměňuje dost důvěryhodně. Čili předpokládejme, že je nejen útlý, ale má i ženské rysy a skvěle to umí se rtěnkou i make-upem.“
„Nejde jen o to, že se umí nalíčit, Roz. Ten chlap dokázal přesvědčit jiného chlapa, že v baru balí atraktivní ženskou. Kriste, vždyť to se často nepodaří ani mně, když si večer někam vyrazím,“ vyhrkla Frostová, a okamžitě zalitovala, že toho na sebe prozradila příliš.
„Dobře, řeknu to jinak. Na přeměnu z muže v ženu je náš člověk přímo expert.“
„Mohl by to být profesionální vizážista. Možná někdo, kdo pracuje v divadle nebo v jednom z těch travesti klubů v centru,“ podotkl Tavener.
„Dobrá poznámka. Prověříme je. Dokáže oblbnout i lidi, kteří se k němu dostanou skutečně blízko, takže musí být sakra dobrý.“
„A když už jsme u toho…“ dodala Frostová a něco hledala. „Ještě jednou jsem prošla kamerové záznamy z toho baru, kde byl s Joshuou Wilsonem. Existuje jedna věc, kterou při převlékání za ženskou chlap nijak schovat nedokáže, a tou je ohryzek. Přes ten vlak prostě nejede.“ Frostová prohrábla fotky na stole a jednu vytáhla. „Tohle je nejlepší úhel, jaký se mi z těch nahrávek podařilo dostat. Není to nic moc, protože kamera ho zabírá shora v dost ostrém úhlu, a přece: vidíte tuhle černou linku kolem krku?“
„Měl na krku obojek,“ řekl Tavener.
„Přesně,“ přitakala Frostová.
„Myslíte si, že by mohl být gay nebo bisexuál? Je pravděpodobné, že se s Joshuou během toho večera muchloval,“ poznamenal Tavener.
„Těžko říct, ale nemusí být. Může pro něj platit, že účel světí prostředky. Udržet Joshuův zájem pro něj byla priorita, jinak by všechna jeho snaha přišla vniveč. Musel si to kladivo schovat někde v té postranní uličce a potom tam Joshuu vylákat. To znamená, že měl všechno pečlivě naplánované. Navíc vražda Madeline Eveové – celý ten komplikovaný scénář – ukazuje na posedlost detaily, takže náš člověk je velice přemýšlivý vrah. Může být ženatý nebo může mít dlouhodobý vztah, dobrou práci, dům nebo byt. Mimochodem, tohle je takové profilování od boku – musíme se obrátit na odborníka, aby nám s tím pomohl,“ dodala Krayová.
„A taky ví, jak funguje hadí jed,“ řekl Tavener. „To by mohlo znamenat, že hada chová. Nebo si nechal jed odněkud přivézt?“
„Připište to na seznam úkolů. Abyste mohli chovat jedovatého hada, musíte splňovat požadavky zákona o chovu nebezpečných divokých zvířat z roku 1976. A abyste jim vyhověli, musíte svůj chov zaregistrovat u místních úřadů. Není to nic jednoduchého: zapojí se hasiči, veterinář i někdo z úřadu, a všichni musí potvrdit, že pro chov takového zvířete existuje vyhovující prostředí. Teprve potom vydají licenci. A to nemluvím o tom, že ta legrace stojí přes tři sta liber.“
„Jak to všechno víte, Roz?“
„Svého času jsme řešili případ, kdy jednomu chlapovi odmítli vydat licenci na chov krokodýla. Chtěl ho mít v dětském bazénku.“
„To je ale vůl. Není divu, že ho odmítli. Ale proč jste se do toho vložili vy?“ smál se Tavener.
„Protože když se ukázalo, že povolení nedostane, praštil inspektora pěstí do obličeje.“
V místnosti se rozhostilo ticho. To narušila až Frostová, která se neúspěšně pokoušela potlačit smích.
„Každopádně, dost už o tom. Podíváme se podrobněji na chovatele a uvidíme, co najdeme. Mezitím musíme zjistit, co to obnáší, chovat takového hada.“
„Poptám se v obchodech s exotickými zvířaty v té oblasti. Třeba budou vědět o někom, kdo vlastní zmiji řetízkovou.“
„A promluvte i se zoologickou zahradou. Mohli by mít kontakt na různé společnosti, které se zabývají jedovatými hady. Vrah se navíc dokázal dostat k desfluranu. Poptám se v nemocnici a zjistím, jak se to dá udělat. Všichni vědí, co mají na práci?“ Krayová počkala, až oba přikývnou. „Fajn. Tak do toho.“
Jenomže Krayová neměla v úmyslu odjet do nemocnice a poptat se po desfluranu. Mířila za Jacksonem, navíc s dost nezvyklou žádostí.
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Řekl bych, že když se Sampson objevil, bylo mi tak třináct let. Vzpomínám si, jak můj otec s jedním kamarádem přinesli do domu obrovské prosklené terárium. Vybavuju si i rány, které se nesly ze sklepa, když ho montovali.
Otec o hadech nic nevěděl, ale považoval za skvělý nápad jednoho vlastnit. A jako ještě lepší nápad mu připadalo pořídit si zvíře načerno. Stačilo několik hodin průpravy a můj otec se stal hrdým majitelem jednoho z nejjedovatějších hadů na Zemi.
Nebyl jsem při tom, když Sampsona přinášeli. Jenom vím, že jakmile jsem se jednoho rána probudil, byl tam, stočený do klubíčka pod lampou v teráriu. Péče o hada byla jediná věc, kterou jsme s otcem vykonávali společně. Devadesát procent času se choval jako kreténský tyran, ale když jsme ve sklepě byli jen on, já a Sampson, proměnil se v otce, jak má být.
Scházím nahý dolů do sklepa a do kůže se mi zažírá chlad. Levou rukou se přidržuju stěny. Slyším vrčení mrazáků, zelené světlo zářivek osvětluje spodní část schodiště. Sampson mě cítí ve vzduchu. Vidím, jak vyplazuje jazyk. Je nabroušený, ví, co přijde.
Světlo z vyhřívací lampy mi bohatě postačí. Vzhlédnu a vidím, že nástěnka, na které visí nářadí, je kompletní a kladivo je zpátky na svém místě. Skvěle. Čas se nachyluje.
Odstavím stůl od stěny, přistavím ho k teráriu a odstraním víko. Sampson syčí, aby dal najevo svou nevoli. Na stole mám vše, co potřebuju. Nástroje jsem vyskládal ve správném pořadí tak, jako jsem to dělal už tisíckrát. Mám tu stocentimetrový aluminiový prut s háčkem a další, podobný nástroj, s ručně ovládaným úchopem na konci. Na desku stolu postavím sklenici a místo víčka na ni natáhnu latexovou membránu. Na místě ji ještě přichytím tlustou gumou.
Sampson nemá rád, když se s ním manipuluje. Když ho zachytím hákem a vytáhnu z terária, vystřelí hlavou kupředu. Volnou rukou ho druhým nástrojem jemně přichytím těsně za hlavou a položím ho na desku.
Cítím, jak se napíná a snaží se vykroutit ze sevření. Přejedu mu konečky prstů po kůži. Palcem a ukazováčkem ho stisknu těsně za hlavou, uvolním sevření kovových kleští a zvednu ho do vzduchu. Je nádherný, má zploštělou trojúhelníkovou hlavu a oblý čumák, hrající žlutou, oranžovou a černou.
Otočím ho čelem k sobě. Přísahal bych, že má v očích pokaždé stejný výraz, a ten říká: Jednoho dne uděláš chybu a pak tě dostanu. Jenomže já chyby nedělám. Otec mě vycvičil dobře.
Zvednu sklenici a přidržím ji Sampsonovi u čumáku. Pohybuju mu s hlavou dopředu a dozadu, přikládám sklenici téměř do jeho dosahu, abych s ní na poslední chvíli zase ucukl. Cítím jeho sílu, když se mnou bojuje. Sklenice se znovu přiblíží, ožene se po ní, ale já znovu ucuknu. Celé tělo se mu napne a vyšponuje. Teprve potom mu přisunu sklenici k tlamě a on se zakousne. Dlouhé jedové zuby se uvolní, tenká membrána splaskne a odhalí vražedný nástroj. Tesáky projdou latexem a do sklenice vyteče žlutá tekutina. Cítím, jak mi krev zrychleně proudí v žilách a tuhnou mi slabiny. Oddálím Sampsona od sklenice a povolím. Další útok. Znovu se zakousne do latexu a vstříkne dovnitř jed. Masíruju jedové žlázy, které má těsně za očima. Do sklenice stékají další kapky zlatavého nektaru. Je hotovo.
Jedno takové dojení přinese dost jedu, aby zabil pět dospělých mužů. Ideální množství. Ideální množství k tomu, co mám v plánu. Vložím Sampsona zpátky do terária, odvrátím mu hlavu na opačnou stranu a uvolním sevření. Když vracím víko na své místo, had sebou smýká do všech stran, aby dal najevo protest proti tomuto rituálu. Nakonec se však uvelebí ve svém oblíbeném rohu a pozoruje mě přes sklo.
Jednoho dne uděláš chybu a pak tě dostanu. Doslova to z něho křičí.
Přisunu ponk zpátky ke zdi a sklenici s jedem odnesu nahoru, kde ji vložím do lednice. Srdce mi buší jako zvon. Tady v chladu vydrží jed déle čerstvý. A moje chvíle se blíží. Přichází čas začít si znovu hrát.
 
„Carl Rampton!“ Jackson si kafem poprskal stůl.
„Přesně tak,“ odpověděla Krayová a snažila se nedívat na změť propisek a tužek před sebou.
Jackson vytáhl z kapsy zmuchlaný papírový kapesník a tekutinu setřel.
„Proč bys, krucinál, měla chtít navštívit zrovna Carla Ramptona?“
„Když jste se chtěl něčím sjet, šel jste za ním. Ten člověk dokázal sehnat prakticky cokoli. A desfluran se dá užívat jako rekreační droga podobně, jako se to dělá třeba s oxidem dusným. Takže jestli někdo ví, kde splašit desfluran, bude to Carl Rampton.“
„Fajn, tomu rozumím, ale proč ty? Nemůžeš za ním poslat někoho jiného?“
„Ne. Musím tam jít já.“
„Já ti nevím, Roz. Sotva ses vrátila do služby, a už se chceš stavět tomu hovadu Ramptonovi. Říkám ti, že je to blbost.“
„Znám ho.“
„Možná odmítne, možná se s tebou vůbec nebude chtít bavit. Napadlo tě to vůbec?“
„Nemůže odmítnout se se mnou vidět, protože se jedná o policejní záležitost,“ zalhala Krayová. „Bude se mnou mluvit. Vím to.“
„Kde sedí?“
„Ve věznici Garth.“
„Tak dobře. Pokud si jsi jistá. Ale dávej si na toho parchanta sakramentsky velkýho majzla. A celou dobu tam s vámi bude někdo z ostrahy. Rozumíme si?“
„Jo. Tak mohl byste napsat tu žádost?“
„Jo, napíšu o tom šéfovi a nechám vystavit oficiální žádost. Znám ředitelku věznice. Uvidíme, jestli se jí nepodaří celý proces trochu urychlit. Dám ti vědět.“
„Díky.“
Když Krayová odcházela z Jacksonovy kanceláře, nemyslela na práci. Hlavou se jí dál honily ty pitomé hodiny.
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Vězení Jejího Veličenstva Garth je věznice kategorie B pro dospělé muže nedaleko Leylandu. V šesti křídlech si tu trest odpykává zhruba osm set vězňů. Věznice vlastní čestné uznání za pořízení a nasazení policejního psa, díky němuž jsou velice úspěšní v zabavování drog. Krayové bylo tohle všechno u prdele. Jediné, co ji zajímalo, bylo, že tu sedí i Carl Rampton.
Razila si cestu zástupem chodců, kteří přecházeli přes parkoviště na své každotýdenní pouti, a zaparkovala na vzdáleném konci. Připojila se k davu a vstoupila do budovy vchodem, nad kterým se skvěl veliký nápis „recepce“.
Ani nevěděla proč, ale z vězení měla vždycky husí kůži. Možná za to mohly vysoké zdi nebo stísněné cely, ve kterých bylo místo sotva pro jednoho, natož pro dva. Nebo za to třeba mohla atmosféra plná zoufalství a strachu, která se vám tady okamžitě zažrala pod kůži. Čekárna byla plná žen a dětí. Když otevřela dveře a uslyšela ten rámus, škubla sebou. Ve vzduchu visela vůně laciných parfémů a smrad starých smažených brambůrek.
Krayová došla k vrátnici a vytáhla dokument se žádostí. Třásla se jí ruka. Hodiny na stěně ukazovaly tři čtvrtě na dvě. Návštěvy začínaly od dvou.
Muž předal její dopis dalšímu strážnému. „Výborně, madam, kdybyste mě laskavě následovala, ukážu vám, kde počkáte.“ Vyprovázelo ji padesát párů očí a všichni ti lidé si mysleli totéž – Co je, do prdele, zač?
Strážný Krayovou provedl dvojitými dveřmi do chodby s bílými stěnami a šedou podlahou. Podrážky bot mu při chůzi vrzaly. Na konci chodby se objevila další čekárna s detektorem kovů jako na letišti a řadou stolů. Pohybovalo se tu několik strážných, kteří čekali, až začnou návštěvy. Krayová položila na tác kabelku i telefon a sundala si sako. Jeden strážný kývl na znamení a ona prošla branou detektoru. Na druhé straně si věci zase posbírala.
„Tudy,“ řekl ten muž.
Každým krokem v ní narůstala úzkost. Vyrazili chodbou, úzkou jako králičí nora, prošli další dvoje dveře, které se jako zázrakem odemkly, jakmile se k nim přiblížili, a konečně dorazili do malé místnosti. Uvnitř stál stůl a dvě židle. Krayová se posadila na tu čelem ke dveřím a z kabelky vytáhla notes a propisku.
Seděla s rukama v klíně a neustále točila zlatým kroužkem na prsteníčku. Dělalo se jí zle. Po několika minutách uslyšela povědomé vrzání gumových podrážek po podlaze. Srdce se jí okamžitě rozbušilo ještě víc.
„Tady,“ řekl strážný.
Zpoza rohu se vynořila vytáhlá postava Carla Ramptona.
„Ty jsi snad ta poslední, koho bych tady čekal, detektive inspektorko.“ Rampton se poskládal na protější židli, pohodlně se opřel a složil ruce do klína. Vypadal jako dospělý, který se posadil na dětskou židličku.
Krayová v puse ucítila žaludeční šťávy. Polkla, aby pachuť zaplašila, a měřila si Ramptona pohledem. Od chvíle, kdy ho viděla naposledy, zhubnul a s vlasy sčesanými dozadu a strništěm vypadal mnohem zdravěji než tenkrát. Ono taky s omezeným přísunem drog si ve věznici nejspíš mohl šlehnout mnohem méně často, než když byl venku.
„Nemohla jsem přece odmítnout. Ne, když jste napsal tak hezký dopis guvernérovi, a vůbec.“ Rampton natáhl dlouhé, potetované ruce před sebe, jako by říkal: Potěšení na mé straně.
Krayová se obrátila k dozorujícímu strážnému. „Jestli chcete, můžete odejít.“
„No jasně, chlape, klidně běž. Tady detektiv inspektorka a já jsme staří známí. Vypadá to, že si přišla jenom přátelsky poklábosit,“ řekl Rampton. Pořád stejně namyšlenej parchant.
„To nemůžu. Podle protokolu musím být přítomen vašemu rozhovoru.“ Strážný se nenechal přesvědčit a zůstal stát v rohu.
„Tak co, Roz? Určitě máš radost, že mě vidíš. Jak už je to dlouho? Ale počkat, já přece znám odpověď na tuhle otázku: je to přesně devatenáct tejdnů a tři dny. Před devatenácti tejdny a třemi dny jsem tě naposledy viděl v soudní síni, když mi soudce vynes trest.“
„Ano, to sedí.“
„Poslal mě sem na pět a půl roku. Když budu čistej, za tři roky jsem venku. Jenom si to představ, Roz.“
Krayová by mu ze všeho nejraději vrazila propisku rovnou do krku a rozervala mu artérii.
„Chci vám položit několik otázek, které se týkají jednoho aktuálního případu.“
„Proč? Abys mi hodila na krk něco dalšího?“ Ramptonovi zacukalo levé víčko.
„Ne. Týká se jedné nové drogy. Máme za to, že se prodává v oblasti Blackpoolu.“
„Ale. Jaká droga?“
„Říká se jí desfluran.“
Rampton zakroutil hlavou. „Desfluran? O tom jsem nikdy neslyšel. Proč ji hledáte?“
„To vám nemůžu říct. Je to anestetikum. Víte jistě, že ji neznáte?“
„Jo. Můžu ti klidně vyprávět o ‚spešl káčku‘ nebo ‚rajským plynu‘, vím toho dost o spoustě sraček, ale o žádným desfluranu jsem nikdy neslyšel. Proč se na to ptáš?“
„Protože my jsme o něm slyšeli.“
„Musíš mi říct něco víc, jestli chceš, abych spolupracoval.“
„Víc vám neřeknu. Tak co, víte o něm něco?“
„Ne, vždyť, do prdele, říkám, že jsem o něm nikdy neslyšel.“
Krayová se odmlčela.
„O desfluranu jsem nikdy neslyšel.“ Rampton se předklonil. „Ale to ty přece dobře víš. Dost dlouho jsi dělala v terénu, abys věděla, co je na trhu a co ne.“
Krayová z něj nespouštěla oči, pod stolem dál křečovitě svírala prsten a točila s ním dokola.
„Tak vo co tady, kurva, de? Protože je jasný jako facka, že se nebavíme o nějakým novým matroši, kterej člověka dostane do rauše.“ Levé víčko mu cukalo pravidelně. Rampton si ho přidržel rukou, aby tik utlumil.
Krayová zalapala po dechu, odsunula se v židli dozadu a rozkašlala se. Pravou rukou se praštila do hrudníku a zvedla se. Dál kašlala, chrčela a kývala se zepředu dozadu a zpátky. Strážný k ní okamžitě vyrazil.
„Nic mi není,“ vyrážela ze sebe mezi jednotlivými záchvaty kašle. „Jsem v pořádku.“
„Nechcete sklenici vody, madam?“
Přikývla. Konečně se jí podařilo dostat záchvat pod kontrolu. Strážný odešel. Krayová se znovu posadila, opřela se lokty o stůl a upřeně se na Ramptona zadívala.
„Máš v plánu dokončit práci?“ zeptala se. Po kašli najednou ani památky.
„Cože?“
„Jestli hodláš dokončit, co jsi začal.“
„O čem to, do prdele, mluvíš?“
„Protože ti řeknu jedno: jestli si se mnou zahráváš, tak si zapamatuj, že odsud nevylezeš po dvou, po třech a možná ani po pěti letech. Je ti to jasný?“
„Ne, nic mi není jasný. O co ti, sakra, jde?“
„Já myslím, že to dobře víš. Jestli se ještě jednou přiblížíš ke mně nebo k mýmu domu, dostanu tě před soud dřív, než stačíš říct ‚podmínečný propuštění zamítnuto‘. Slyšel jsi mě?“
„A jak bych se k tobě asi tak dostal, co? Pokud ti to náhodou uniklo, jsem zavřenej v týhle posraný díře.“
„Zaplatil jsi někomu ze svých lidí, aby se podívali ke mně domů.“
„Co?“
„Snažíš se mě vyděsit? Tak poslouchej: říkám ti, že to ti nevyjde.“
„Tohle je blbost.“
„Tak máš v úmyslu dokončit, co jsi začal, Ramptone?“ Krayová si stáhla košili, aby mu ukázala rudou jizvu táhnoucí se přes rameno. „Najmeš si někoho, aby tentokrát odvedl lepší práci?“
Rampton vyskočil ze židle.
„A proč bych to, do prdele, asi tak dělal? Falešně jsi mě obvinila, ty mrcho. Kvůli tobě jsem si odseděl půl roku. Řekla sis o to.“
Krayová se taky zvedla. Stáli proti sobě a měřili si jeden druhého jako zápasníci v ringu.
„Kravina! A co jsem na tebe jako měla hodit, co? Ani jsem na tvém případu nedělala. Zatkli tě v rámci mnohem větší protidrogové akce s názvem ‚Čistá šťára‘. To Brownlow tě poslal do chládku za držení, ne já. Celou dobu při procesu jsi mlel ty samé kraviny. Vůbec to nedávalo smysl.“
„Hodila jsi to na mě, já to vím. Podstrčila jsi mi ty drogy, abys mě dostala z ulice. A proto jsem si to s tebou musel vyřídit. Teď si jako myslíš, že po tobě jdu, abych to dokončil? Proč bych to, do prdele, dělal? Pomstil jsem se – jsme vyrovnaní.“ Krayová cítila, jak jí na obličej dopadají kapičky jeho slin. Pevně stiskla propisku a začala cvakat. „Nechala jsi mě zavřít, a za to jsem tě pořezal. Jenom se nějak přihodilo, že jsem přitom oddělal i tvýho muže. To druhý byla spíš nehoda, ale co jsem si předsevzal, to jsem splnil. Tak proč bych v tom, sakra, pokračoval?“
„Protože jsi šel po mně, ne po mém manželovi.“
„To jo, ale nakonec mi to připadá docela fér. Takže tady pláčeš na špatným hrobě, dámo, my dva jsme si kvit. A jestli u tebe doma někdo byl, já s tím nemám nic společnýho. Musel to bejt nějakej další chudák, kterýho jsi vojebala.“
„Proč pořád opakuješ, že jsem to na tebe ušila? Nic takového jsem neudělala.“
„Ale jo, udělala. Navíc nejsem jedinej, s kým jsi vyjebala.“
„Co to tady meleš?“
„Poslechni: jediný, co vím, je, že jsi s důkazy manipulovala i v jinejch kauzách. Lidi mluvěj. Takže jsi dostala, co sis zasloužila.“
„Ale já jsem na nikoho nic nehodila. Přísahám.“
„Říkám ti, že lidi mluvěj. To stačí.“
„Ale já jsem nic…“ Krayová nedokázala dál zadržet slzy.
„Ale no ne, ubohoučká paní policistka se nám tady rozbulí? Vyjebala jsi se mnou stejně jako s ostatníma. Někdo tě musel zastavit. Bylo nutný, abys za to konečně zaplatila. A vůbec, už mě nezajímáš. Jsi jako včerejší zprávy. Já se posunul dál. Měla bys udělat to samý.“
„Přísahám, že jsem nic…“
Do místnosti vstoupil strážný, v ruce kelímek s vodou. Když uviděl, že ti dva stojí jenom kousíček od sebe, málem mu vypadly oči z důlků.
„No páni. Oba si musíte okamžitě sednout.“ A jak spěchal, aby se mezi ně co nejrychleji dostal, vylil vodu na zem.
„Už mám týdle komedie dost. Odveď mě do cely.“ Rampton vyhodil ruce do vzduchu a vyrazil ke dveřím. „A jo, málem bych zapomněl,“ řekl, otočil se a poťukával si ukazováčkem na spánek. „Ty se přes to přenést nemůžeš, nemám pravdu? Protože my dva jsme navždycky spojený – to já jsem poslal tvýho manžílka pod drn. Tak co kdyby sis na to vzpomněla, až zase budeš vojebávat nějakýho dalšího chudáka?“
Strážný vzal Ramptona za paži a odvedl ho ven. Krayová stála uprostřed místnosti, v dlani dál svírala propisku a po tvářích jí stékaly slzy.
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Dnes jsem si vzal v práci volno. Vždyť víte, jak to chodí: něco zařídit, někoho zabít.
Auto poskakuje na hrbolaté cestě olemované řadou keřů a stromů. Oficiálně by se mělo jednat o normální silnici, ale ve skutečnosti je to na téměř celém úseku jen jednoproudovka. Nemám tušení, kam ústí. S největší pravděpodobností prostě najednou skončí někde uprostřed polí.
Mezi stromy tu a tam prosvítají sluneční paprsky a nutí mě zastínit si oči. Překrásný den na setkání s přáteli. Asi po třech kilometrech následuje ostrá odbočka vlevo. Neinzeruje ji žádná dopravní značka, prostě se před vámi najednou objeví díra v ohradě. Přední závěs zaúpí, když narazí na výtluk. Přibrzdím na minimální rychlost, pomalu najedu na silnici a pokračuju v jízdě. Před sebou vidím úseky, kde se svrchní, asfaltovaná vrstva úplně odlepila a zvedla.
Můj vůz začíná mít dojem, že se ho cesta pokouší zabít. Silnice je sice rovná, ale ve výhledu mi brání přerostlá vegetace a do blatníků se mi zaplétají popínavé rostliny a keře. Svého času cesta sloužila jako spojnice k obytné oblasti – čtyřiceti domům, které měly stát uprostřed pustiny. Není divu, že je nikdy nikdo nepostavil. Pokračuju v cestě, dokud keře po obou stranách neustoupí. Silnice zmizela, zůstala jen udusaná cesta. Přestože se developerovi nepodařilo realizovat slibované domy, postavil tu aspoň jednadvacet garáží: tři řady po sedmi. Stavby evidentně zpustošila divoká příroda i lidé, kteří měli stavební projekt, ale nedostatek materiálu, ze kterého by stavěli. Většina garáží nemá střechu ani dveře, často schází i kusy cihlových zdí. Takový popis přesně sedí na dvacet z nich. Moje garáž je v pořádku.
Pomalu zajedu autem mezi sutiny za první řadou garáží a zastavím na stejném místě jako vždycky. Vystoupím z auta, z kufru vytáhnu nástroje a dojdu ke dveřím. Klíček se pootočí ve směru hodinových ručiček, a když vezmu za kliku, dveře povolí. Přes nos i ústa si nasadím ústenku a gumičky přetáhnu přes uši. Je to spíš součást rituálu než cokoli jiného. Rozhodně to nepomáhá.
Ostatní garáže se čas od času stanou cílem zlodějů nebo nájezdů dětí, ale moje zůstává netknutá. To proto, že moje garáž páchne smrtí.
Do nosu vás naplno udeří štiplavý zápach tlejícího masa, který okamžitě pronikne i přes masku. A přesto: puch, po kterém se vám obrací žaludek, udrží nezvané návštěvníky daleko od mých dveří. Prostě ideální zabezpečovací systém.
Když se dveře otevřou, ukáže se zděný vnitřek a betonová podlaha. Jezdím sem už několik let, abych pečoval o své ovečky. Popravdě řečeno, ony se o sebe postarají samy, já pouze zastávám roli zaujatého pozorovatele.
Ke každé stěně jsou přistavená tři veliká akvária a na dně každého z nich leží vepřové a kuřecí maso. Není to jen tak ledajaké staré maso: v tomhle se množí larvy a červi a postupně proměňují tkáň v hnilobnou tekutinu. Pohltí vás ten nejkrásnější zvuk na světě a prostoupí do každičké buňky vašeho těla. Je to zvuk stovek, tisíců křídel, která unisono tlučou. Jsou tu hordy much.
Zavřu za sebou dveře, vytáhnu dvě kempinkové svítilny a pověsím je na háky pod stropem. Jejich záře působí takřka domáckým dojmem, tedy pokud ignorujete všudypřítomný zápach rozkladu.
Nádoba po mé levé ruce je připravená k odběru. Odšroubuju víko z objemné plastové dózy a vložím dovnitř kovový hrnek. Z termosky do něj naliju vroucí vodu tak, aby byl zhruba ze třetiny plný, a dózu postavím. Otevřu mrazicí tašku a vytáhnu sáček s kostkami ledu. Pomocí kleštiček vhazuju kostky do horké vody a nádobu znovu přikryju víkem. Suchý led je hotový a zaplní nádobu párou. Pak otočím kohoutkem, připevněným na její zadní straně, z boční strany okamžitě začne proudit studená hustá mlha a klesat k zemi. Trubici, jíž proudí, jsem připojil k prosklené nádobě. Pohodlně se opřu a užívám si představení.
Suchý led se jako bílý mlžný koberec rozprostře ve spodní části celého akvária a postupně zaplní téměř celý prostor. Mouchy se před podivnou mlhou snaží uniknout, ale nic nevidí, a navíc nemají kam. Bzučivý zvuk pomalu utichá, až zanikne docela.
Všechno vypnu, uvolním trubici a potáhnu falešné dno směrem k sobě. Oblak padne dolů a rozlije se po podlaze kolem mých nohou. V této fázi procesu pronikne do okolí takový puch hnijícího masa, že se mi zvedne žaludek. Odložím tác na podlahu a počkám, až se mlha rozptýlí.
A tam, na tácu, leží stovky, tisíce much, které se chladem dostaly do stavu hibernace. Nic se jim nestalo: je to přirozený proces, ke kterému dochází každou zimu.
Popadnu jemný smetáček a jemně je shrnu na lopatku a odtud potom do další nádoby. Mouchy jsou zcela netknuté. Až se zahřejí, jednoduše se probudí a zjistí, že jejich obydlí se povážlivě zmenšilo.
Je to takový jednoduchý, ale účinný trik, který jsem se naučil z jednoho videa na YouTube. Ukazovali v něm, jak pouliční kouzelníci přivádějí k životu mouchy, které vypadají jako mrtvé. A já jsem jejich postup pouze industrializoval.
Když mám hotovo, vrátím dno zpátky do akvária a víko nechám dole. Až příště přijedu, najdu zde úplně novou kolonii much. Každá, která se tu objeví, bude chtít naklást mladé do tak vzácně připraveného prostředí plného jídla. Pak už jen stačí znovu zaklapnout víko a voilà – noví mazlíčci jsou na světě.
Nádobu se spícími mouchami vložím do chladicí tašky, otevřu dveře garáže a nastartuju auto. Moje oblečení je cítit shnilým masem. Nebude trvat dlouho a načichne jím i můj vůz. Ale to nevadí… můj čas se blíží.
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„Co si, do prdele, myslíš, že děláš?“ Jackson rázoval po kanceláři, a jakmile se Krayová objevila, ozýval se jeho křik po celé chodbě. Žasla, jak rychle se šíří špatné zprávy, když se to hodí nejmíň.
Po tom katastrofálním setkání ve vězení strávila Krayová většinu odpoledne mimo budovu a zjišťovala, na co mladí mezitím přišli. Nemohla se donutit vrátit se na stanici. Potkala se s Tavenerem, který obcházel obchody se sportovním zbožím a snažil se najít kšiltovku, co by odpovídala té z kamerových záznamů. O něco později se sešla i s Frostovou. Ta se pro změnu poptávala lidí, kteří se motali kolem kabaretového baru Bosom Buddies. Ukázalo se, že pokud jde o jeho nejoblíbenější téma – chlapy, co se převlékají za ženské –, je Craig, skoro sto devadesát centimetrů vysoký bývalý zedník, úplná studnice informací.
Krayová si dlouze povzdechla a zabočila doleva, odkud se linul Jacksonův řev.
„Nějak se mi to vymklo z rukou,“ připustila, když vešla k němu do kanceláře.
„Nějak se ti to vymklo z rukou? Co jsem ti výslovně nakázal?“
„Já vím, já vím.“
„Aby služba ani na vteřinu neopouštěla místnost! Přesně o tom jsem mluvil.“
„Skočil mi pro trochu vody. Měla jsem kašel, málem jsem se udusila.“
„A jak se zdá, vrátil se právě včas, abyste se náhodou neudusili s Ramptonem navzájem. Co sis jako myslela?“
„Dovolila jsem, aby se mi dostal pod kůži.“
„Tak o tom nepochybuju. A teď mám za krkem guvernérku, která by si mě nejraději namazala na chleba, protože mi prokázala laskavost, a teď jí kvůli tobě na stole přistála stížnost.“
„Takže ten zasranej parchant Rampton si pustil hubu na špacír?“
„Nesepsal ji Rampton, ale strážný. Prý až na chodbu slyšel, jak se vy dva do krve hádáte. Vězeň prej hulákal něco o tom, že jsi měla podstrčit důkazy v jeho případu a žes to na něj hodila. Tak co se tam, do prdele, stalo?“
„Šla jsem se ho poptat na desfluran a nějak se to celý zvrhlo.“
„Neměl jsem tě tam vůbec pouštět.“ Jacksona ta stížnost pěkně vytočila. „A jestli to přistane na stole policejnímu náčelníkovi, krýt tě rozhodně nebudu.“
No jasně, Jacko, hlavně aby sis náhodou nepošramotil reputaci. Krayové bylo jasné, že nemá na vybranou: musela se tomu postavit čelem a nést následky.
Jackson se prudce posadil.
„Bez tohohle bych se vážně obešel,“ zadrmolil si spíš pro sebe.
„Podstatné je, že Rampton o desfluranu nikdy neslyšel. To znamená, že to nebude droga, kterou si koupíte jen tak na ulici. Náš vrah si ji musel pořídit z nějakého jiného zdroje.“
„Myslíš Gorgonu.“ Jacko na tu svoji nápaditou přezdívku nedal dopustit.
„Jo, myslím Gorgonu.“
„A tuhle informaci jsi znala ještě předtím, než jsi za ním jela do vězení?“
„Ne,“ zalhala Krayová.
„Protože mně připadá, že jsi za ním jela kvůli něčemu úplně jinému. Tak jak to je?“
„Ne, jela jsem se ho zeptat na desfluran, ale pak se to prostě celé nějak zvrhlo. Mrzí mě to. Neměla jsem s ním zůstávat sama v místnosti, když ten strážný odešel. Byla to moje chyba.“ Krayová potřebovala tuhle záležitost uzavřít. A Jacko měl tendenci nechat věci být, když lidi přiznali vinu a přestali se dohadovat.
„To teda byla chyba. Zneužití žádosti o policejní výslech vězně je sakra obrovský průser. Jenom doufám, že šéf má momentálně jiné starosti a tahle věc se k němu nedonese.“
„Získala jsem informaci, kterou jsme potřebovali. Byl to odůvodněný výslech v rámci vyšetřování.“ Krayová cítila, jak se v ní začíná vařit krev. Musela vztek potlačit. Tohle nebylo správné místo ani čas.
„Máš ještě něco?“ zeptal se Jacko.
„Většinu stop ještě prověřujeme. Jsme v podstatě na začátku.“
„Tak fajn. O všem mě informuj. Jo, a telekomunikace se ptají, jestli můžou dostat zpátky svoji budku.“
„Jo, co jsme odtamtud potřebovali, to máme. Je celá jejich.“
Krayová se vrátila do kanceláře, kde zírala na nástěnku plnou informací a prohrabávala se haldami papírů. Jenomže jedna obava jí pořád nešla z hlavy. Jestli za tím není Rampton, tak co se s těmi hodinami, sakra, stalo?
 
Její ústa zanechají na okraji hrnku otisk jasně červené rtěnky a dlouhé prsty tancují po keramice, aby se nepopálila.
Vytáhne z kabelky telefon a otevře obal. Gelovými nehty ťuká na displeji a jediným rozmáchlým tahem si prohlíží několik momentek z minulosti.
Nakonec nějaký snímek ukáže kamarádkám. Všechny vyprsknou smíchy. Zvrátí hlavu nazad. Vidím pravidelnou řadu lesklých zubů. Zubů, které se nemusely blíže setkat se zubařskou vrtačkou. Jasně se třpytí v kontrastu s jemně rumělkovou pokožkou. Má perfektní rysy: štíhlý nos, vystouplé lícní kosti a elegantně tvarovanou spodní čelist. Je dokonalá. Rozhodující jsou ale oči: veliké a jasné, posazené malinko dál od sebe.
Popotáhne lem sukně, aby ji posunula o něco níž. Okraj se dostane stěží do poloviny opáleného, útlého stehna. Nechala sukni příliš dlouho v sušičce. Když mává mobilem před těmi jejich přitroublými obličeji, kamarádky se můžou potrhat smíchy. Kvičí jako mučená koťata. Ze své skrýše v rohu vidím, jak se jí pohybují rty. Něco říká, jenomže hluk z kuchyně těsně za mnou mi brání v tom, abych slyšel jednotlivá slova. Jsem si ale jistý, že opakuje: „Musíš si mě vzít.“ Pořád dokola. Vím to tak jistě.
Obrátí se přímo ke mně, zahledí se na mě, vloží si prsty do úst a saje. A jak je tak olizuje, je vidět špičku jazyka. „Už nemusíš čekat dlouho,“ říká. Vím jistě, že právě to dělá. Vím jistě, že právě to říká.
Znovu sáhne do kabelky a vytáhne svazek klíčů. Představuju si, jak zacinkají, když je pohodí na stůl a ony se střetnou s jeho deskou. Klíč od auta Vauxhall Micra, přívěsek z Podmořského světa, fotka její sestry a stříbrný klíč od dveří. Stejný, jako jsem schoval do kapsy.
Bydlí patnáct minut jízdy autem odtud. Většinou jí trvá osm minut, než se rozloučí s kamarádkami. To mi dává minimálně požehnaných sedm minut vyčkávání ve tmě. Mám na sobě její šaty. Vybíral jsem je pečlivě.
Mohl jsem si vzít hedvábnou halenku, kterou si oblékla na předčasně ukončenou schůzku s tím chlapem z personálního, nebo sukni, kterou si vzala na oslavu narozenin, tenkrát, když měla boty na vysokém podpatku a na ulici zakopla a spadla, nebo spodní prádlo z hektického rande s panem Božským. Nakonec jsem neměl na vybranou. Existovala jen jediná možnost. A teď už musím jít.
Položím na stůl pětilibrovou bankovku, vezmu do ruky kabát a zamířím ke dveřím. Když procházím kolem, podívám se na ni a celý svět najednou zpomalí. Nakloní hlavu na stranu, jazykem si navlhčí rty a podívá se přímo skrze mě.
Jsem neviditelný, žiju neviditelný život a mám neviditelné potřeby. Ani ve snu by vás nenapadlo, že dnešního dne uplynul bezmála rok od začátku plánování a že se skrze mě dívala mnohem častěji, než kolikrát jsem se řízl.
Jenomže teď se všechno změní. Dnes se bude dívat přímo na mě a řezat budu já – do ní.
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Přilepím auto pneumatikami až těsně k obrubníku. Ulice je úzká a nechci, aby na mou přítomnost tady upozornila nějaká nešťastná nehoda. Otevřu dveře a vystoupím do chladného večerního vzduchu. Auto oranžově blikne a dveře se zamknou. Jdu po nerovném chodníku směrem k Rothschild Avenue. Jak honosné jméno pro takovou díru. Hodí se sem. Dokonale sem zapadá s těmi svými šaty z výprodeje, ošuntělými botami a líčidly ze supermarketu. Předpokládám, že každého to táhne tam, kam přirozeně patří.
Vložím plastový klíč do zámku, dveře tiše cvaknou, otevřou se a přivítají mě jako starého známého. Okamžitě na mě zavane vůně svíček Yankee a spreje na vlasy. V chodbě je tma, ale není důvod si rozsvěcet: přesně vím, kam jdu.
Na obývákové stěně po mé pravé ruce vidím v pološeru koláž z obrázků. Vidím je dokonce i tehdy, když zavřu oči. Vidím je v té jejich lesklé bídě. Opilecké momentky z vysoké, na kterých se tísní nesmyslná spousta lidí, i otřepané záběry z roku stráveného v zahraničí. U Niagarských vodopádů ji obklopují samí stejně smýšlející zmrdi. Pak je tu ještě změť fotek z rádoby džungle. Jižní Amerika se příšerně přeceňuje. Naprostá ztráta času.
Projdu kolem pohovky do ložnice. Vůni aviváže přebíjí dusivý odér parfému. V miniaturním prostoru se tísní dvojpostel, šatní skříň a toaletní stolek. Koberec ošoupaly stovky těch, co se tu vystřídali. Někteří si ochranu přinesli, většina si uloupla kondom ze zásob v zásuvce nočního stolku.
Zavřu oči a vidím, jak leží na posteli a ten chlap z personálního osahává její nahé tělo. Neužívá si to – já to poznám. Pak se mu rozezvoní mobil a všechno skončí tak rychle, jak jen dokážete vyslovit: „Do prdele, to je moje holka.“ Bleskurychlé natahování svršků na zpocená těla. Vtom se na ulici objevují kužely předních světel jejího vozu. Přítelkyně přijela dřív, aby ho vyzvedla. Měla by si zatahovat závěsy. Teď už je pozdě.
Otevřu šatní skříň a vytáhnu z ní ramínko. Komoda skrývá spoustu rozkošných potěšení. Svléknu se donaha a pečlivě vybírám.
Hedvábí mě chladí na kůži, boty mě trochu tlačí. Zrovna skládám na postel hračky, které budeme dnes večer potřebovat, když uslyším klíč v zámku. Perfektní načasování.
Klapot podpatků na laminátové podlaze se nese chodbou. Následuje bouchnutí, když boty sundá a přihodí do kouta k ostatním. Okamžik ticha přeruší první tóny písně Adele, linoucí se z obývacího pokoje. Její pronikavý hlas, kterým piští do hudby, dokazuje, že ani po pěti měsících se pořádně nenaučila slova.
Vyčkávám ve tmě, skrčený mezi stěnou a šatní skříní. Dýchám mělce, tiše. Musím. Naslouchám.
Slyším našlapování nohou se špatnou manikúrou. Blíží se. Pak bouchnou dveře od koupelny. Nyní ze sebe sundá svršky, které měla celý den na sobě, a odloží je do světle žlutého koše na prádlo vedle umyvadla. Vřískavý zpěv pokračuje.
Zvuk tekoucí vody je tak hlasitý, že přehluší i krev, která mi burácivě tepe ve spáncích. Všechny smysly mám napnuté na maximum.
Vymačká pastu na zubní kartáček, který si měla vyměnit už před několika měsíci. Pravidelné, každovečerní úkony se dnes odehrávají naposledy. Slyším, jak se dveře koupelny otevírají, a kroky se znovu vzdalují. Hudba přestane hrát.
Už každou chvíli…
Točí se mi hlava. Mozku se nedostává kyslíku. Kapky potu mi rozmazávají vidění. Igelitový pytlík odvádí skvělou práci. Ještě víc utáhnu provaz kolem krku. Dveře se otevřou. Vešla do pokoje. Posadí se k toaletnímu stolku a na tvář si nanáší noční krém. Marná snaha, po které by snad zítra měla vypadat krásněji. Cítím chladnou tekutinu, která se vsakuje do látky, již držím v ruce. Rozčesává si vlasy barvy leštěného bronzu, odličuje si řasenku a stíny. Sedí nahá před zrcadlem. Každý, kdo se dívá, může vidět linie jejího pasu i prsou. Děvka. Otírá si tvář odličovacím tamponem, když vtom spatří můj odraz v zrcadle. Zaječí a pootočí se.
Pravou rukou jí zezadu sevřu hrdlo a levou si ji přichytím. Levačkou jí prudce zatlačím do temene hlavy a tisknu dál. Zaryje mi nehty do paží. Stáhnu ji ze židle na zem. Kope a překotí se. Lehnu si na záda, nohama ji pevně obemknu v pase a čekám. Zmítá sebou a kroutí se jako býk na rodeu. Sevřu ji ještě pevněji a užívám si jízdu. Je silná, a je to bojovnice. Už každou chvíli… Dvě, tři, čtyři – a je v bezvědomí.
Uvolním sevření a přitisknu jí mokrou látku na nos i ústa. Hrudník jí stoupá a ona vdechuje výpary hluboko do plic, odkud se dostanou do krve. Cítím, jak povoluje. Je jako hadrová panenka. V hlavě mi hučí – výsledek koktejlu adrenalinu a endorfinů.
Po chvilce začne kroutit rukama. Začíná přicházet k sobě. Sundám jí látku z obličeje a znovu jí sevřu hrdlo. Dvě, tři, čtyři – a je v bezvědomí. Znovu jí přitisknu látku na nos a ústa. Chladná tekutina odvádí dobrou práci. Její tělo znovu ochabuje.
Mysl se mi začíná zamlžovat vlivem dusíku a oxidu uhličitého, které mi proudí celým tělem. Tlustá vrstva plastu se mi lepí na obličej. Volnou rukou igelitku roztrhnu a pustím kyslík do plic, které mě pálí jako čert. Ležím na zádech, ona na mně a oba hledíme do stropu. Dýchám mělce a prudce, obličej mám orosený kondenzovanou párou, v kalhotách známé mokro.
Zůstávám ležet a užívám si dozvuky. Roztržená taška leží na zemi vedle mě. Znovu sebou zacuká. Opět jí sevřu hrdlo. Dva, tři, čtyři – a je v bezvědomí.
Je čas si hrát.
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Krayová se zasekla u přepážky nemocniční recepce. Mluvila s člověkem, který vypadal spíš jako čtrnáctiletý kluk narvaný v obleku.
„Doktor Aldridge bohužel nemůže,“ řekl a položil sluchátko.
„Ale já jsem včera volala, s někým jsem mluvila a dohodla jsem si s ním schůzku hned ráno.“ Bylo přesně osm hodin.
„Snažíme se ho sehnat. Kdybyste se prosím posadila.“
„Jedná se o policejní záležitost.“ Krayová před ním zoufale mávala odznakem, ale nezdálo se, že by to na něj udělalo dojem.
Jenomže ona se nechtěla posadit, chtěla mluvit s doktorem Aldridgem o desfluranu. Nakonec to vzdala a kecla si na plastovou židli u vzdálenější zdi.
Když se včera večer konečně dostala domů, doběhly ji všechny události náročného dne. Emočně byla totálně vyčerpaná. Dokázala se ovládnout až do chvíle, kdy otevřela hlavní dveře. V chodbě padla na kolena a rozbrečela se. Nedokázala ovládnout pocity, které vybublaly na povrch, čas od času se předklonila a dlaněmi praštila do dřevěné podlahy. Vlastně neplakala, ale kvílela.
Setrvala ve stejné pozici, dokud nebyla tak vyčerpaná, že neměla sílu ani naříkat. Dlaně měla zarudlé a na podlaze se leskly mokré fleky od slz. Přímo tady v chodbě se schoulila do klubíčka a modlila se, aby otupěla.
Asi po deseti minutách se konečně sebrala a vydala se hledat jedinou věc, která ji zaručeně umrtví. S lahví vína v jedné ruce a sklenicí ve druhé zamířila do koupelny.
O hodinu a půl později a po trojím dopouštění horké vody byla lahev vypitá a ona se cítila mnohem lépe. Pokoušela se vytěsnit setkání s Ramptonem a taky si sama se sebou vážně a od plic promluvila. Hodiny v pokoji šly o hodinu pozadu, protože… prostě šly. Těžko říct proč, těžko říct, jak se to stalo… prostě to tak bylo. A konspirační teorie o tom, jak se někdo vloupal k ní do domu a posunul je, byly výsledkem sílící paranoie. Taky jí došlo, že jak se snažila vymyslet co nejdůmyslnější vysvětlení, proč se ty pitomé hodiny zpožďovaly, příhodně ignorovala fakt, že v domě nebyla jediná stopa po vloupání. Proto si pořádně vynadala, a použila k tomu snad každé sprosté slovo, které znala. Musela se sebrat. Měla na starosti případ a ten potřeboval vyřešit.
Vrtěla sebou na nemocniční židli, v ruce žmoulala kelímek s kafem, které ji stálo skoro čtyři libry, a cítila se jako znovuzrozená. Dneska bude dobrý den – nebo aspoň měl být, než si Aldridge začal hrát na nedostupného.
Mladík z recepce na ni kývl.
„Pan doktor se omlouvá. Prý se vám ozve.“
„Ale já jsem předem volala a mluvila jsem s někým z laboratoře. A ten člověk mi tvrdil, že pan doktor má dneska ráno volno a že mám přijít.“
„Mrzí mě, že jste sem vážila cestu zbytečně. Pan doktor Aldridge je velice zaneprázdněný muž.“
„Jo, to vám věřím, ale mně řekli, že dnes ráno zas tak zaneprázdněný nebude, a proto jsem tady.“
„Chápu, ale situace se pravděpodobně změnila. Možná byste se mohli domluvit na jindy, až vám zavolá.“
Krayovou rozhodně netěšilo, že ji takhle odpálkovali. Odešla, aniž by tomu chudákovi poděkovala. Zahnula za roh a zamířila k autu, když tu uviděla povědomou plešatou hlavu a jejího majitele, který se hnal přes parkoviště.
„Doktore Aldridgi!“ zakřičela za ním. „Harry! Počkejte, potřebuju s vámi mluvit.“
Muž se otočil a tiše zaklel.
„Ale, detektiv inspektorka Krayová. Promiňte, mám naléhavou schůzku.“
„Včera jsem mluvila s jedním z vašich techniků a ten mi tvrdil, že máte dnes ráno volno. Zmínil se vám o tom?“
„Ehm, no, ano. Jenomže mi zavolali, takže bohužel spěchám. Nemůžeme si promluvit někdy jindy?“
„Hádám, že budeme muset, když tady nebudete. Musím s vámi mluvit o desfluranu.“
„Co s ním?“
„Kdo ho dodává a kam? Jak se k němu dá dostat? A podobně.“
„Ano, jistě, to by šlo. Ale teď mě prosím omluvte. Mám opravdu naspěch.“
„Může si ho koupit běžný občan?“
„Ne, musela byste být lékař s licencí. Poslyšte, opravdu mám příšerné zpoždění. Můžeme to probrat někdy jindy?“
„A vy v nemocnici desfluran máte?“
„Ano, máme, v přísně střeženém režimu. A teď, kdyby vám to nevadilo, už opravdu půjdu.“ Po těch slovech doktor Aldridge doběhl k jednodvéřovému sporťáku, nastartoval a byl ten tam.
 
Krayová byla zpátky na stanici, podrobně zkoumala informace o chovatelích, které jí dodaly úřady, a procházela jednoho po druhém lidi chovající nebezpečná zvířata. A pokaždé když si pročítala naskenované dokumenty, jí hlavou prolétla tatáž myšlenka: Proč bys, do prdele, choval něco takového?
Hodiny v kanceláři odbily poledne. Vešel Tavener, na sobě další košili, která se mu srazila v sušičce.
„Zdravím, Roz.“
„Zdravím, Duncane. Jak se vede?“
„Docela dobře. Vypadá to, že rozhodně líp než Lucy.“
„Jak to?“
„Ráno nahlásila, že je nemocná. A nezněla vůbec dobře.“
„Tak to já jí…“
„Gorgona má nejspíš ráda baseball,“ přerušil ji Tavener.
Krayové chvíli trvalo, než se přepnula na změnu tématu. „No jo, nosí sice kšiltovku, ale to ještě neznamená, že…“
„Blue Jays,“ skočil jí Tavener už podruhé do řeči.
„Co to?“
„To logo na zadní straně čepice, vzpomínáte si? Kruh a v něm ptačí hlava. Patří baseballovému týmu Toronto Blue Jays.“
„Jak jste na to přišel?“
„V obchodech se sportovním zbožím jsem neměl štěstí, tak jsem to zkusil online a psal si s jedním maníkem z Londýna. Když jsem mu ten znak popsal, okamžitě věděl. A co vy?“
„Měla jsem mít hned ráno v nemocnici schůzku s doktorem Aldridgem a probrat s ním desfluran, ale utekl přede mnou. No a tihle tady…“ Ukázala na dokumenty na ploše. „Věděl jste, že v šedesátikilometrovém okruhu se nachází kobra královská, dvě malpy, šest divokých medvědů a jeden pštros?“
„Pštros?“
„Jo.“
„Proč by, do prdele, někdo choval něco takového?“
„Moje řeč.“
„Takže navštívíme toho člověka s kobrou?“
„To bychom mohli, ale jedná se o jiného hada. Kobra jako jed produkuje neurotoxin a ten napadá nervový systém. Jenomže my hledáme hemotoxin, který zrosolovatí krev.“
„Aha, není to tak jednoduché, co?“
„Všechno je složité.“
Tavener se zasmál, přehodil si sako přes rameno a zamířil ke dveřím.
„Jak jste myslel to ‚vypadá to‘?“
„Cože?“
„Řekl jste: ‚Vypadá to, že rozhodně líp než Lucy.‘“
„A jo, no jasně, nahlásila, že je nemocná.“
„A co jí je? Co říkala?“
„Nemluvil jsem s ní. Ale seržant dole na vrátnici mi předal vzkaz, který tam ráno nechala. Musela se tady zastavit.“
„Proč by to dělala? Proč by někomu z nás prostě nezavolala?“
Tavener pokrčil rameny.
„To nevím, Roz. Chtěl jsem se za ní později zastavit.“
Krayová vytočila její číslo. „Padá to do schránky.“
„Odpoledne za ní skočím, ale teď mám schůzku s jedním umělcem, který mě zasvětí do tajů divadelního líčení.“
Tavener se obrátil k odchodu a málem vrazil do nějakého muže, který zrovna přicházel.
„Ahoj, Roz, nesu ti dárek od telefonní společnosti.“ Byl to Alex Devereux, nová posila na vraždách. Mával na ni malým igelitovým pytlíkem.
„Co to je?“
„Na vrátnici se zastavil někdo od nich a ptal se na tebe. Chtěl ti tam nechat tohle,“ dodal Devereux a pytlík jí podal.
Krayová ho zvedla proti světlu. Uvnitř byla mince. Jednolibrovka.
„Prý že to jsou peníze z té telefonní budky.“
„Z jaké budky?“
„Říkal něco o dalším prověření telefonní budky. Uvnitř prý se našla tahle mince, tak ji raději donesl sem. Prý použil rukavice, když s ní manipuloval, a vložil ji přímo do sáčku. Maká u telekomunikací, ale znalosti má jako člen kriminálky.“
„Ale my už všechny mince z té budky máme. Forenzní je prohlíželo,“ namítla Krayová.
„Tak tahle je asi nová,“ řekl Devereux.
„Víš to jistě? A určitě se zmínil konkrétně o Albany Road?“
„No jo, to je ona. A prý se našla dneska ráno.“
„Jenomže ta budka je už několik dní obehnaná policejní páskou.“
Devereux pokrčil rameny a mávl jí na pozdrav. Krayová se natáhla po mobilu, dala znovu vytočit Lucyino číslo a pohrávala si s mincí na desce stolu. Hovor zase spadl rovnou do hlasové schránky. Krayové se najednou zatočila hlava. Celý svět jako by se řítil někam do hlubin.
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„Víte to jistě?“ zeptal se Tavener. Jednou rukou se přidržoval palubní desky a druhou sedadla.
„Ne, a proto tam jedeme jenom my dva,“ odpověděla Krayová a nespouštěla oči ze silnice.
„Neměli bychom to ohlásit?“
„Jacko si už teď myslí, že mi šibe, a tímhle bych si rozhodně nepomohla.“
Krayová projela už podruhé na červenou, prudce zabočila za roh a s kvílením pneumatik na místě zastavila. Vystoupili a rozhlédli se na obě strany.
„Kudy?“ zeptala se Krayová.
„Tudy.“ Tavener ukázal na rekonstruovaný bytový dům asi třicet metrů od nich.
Vpadli dovnitř a horečně hledali byt číslo pět. Nacházel se v přízemí v severním rohu budovy. Tavener doběhl ke dveřím jako první a zabušil. Žádná odpověď. Zabušil znovu. Zase nic. Krayová naznačila, aby byl zticha, vytočila Lucyino číslo a přitiskla ucho na dveře.
„Slyším ho uvnitř zvonit.“
O krok ustoupila a kývla na Tavenera.
„Určitě?“
„Osobně jí tu škodu zaplatím.“
Tavenerova bota číslo jedenáct prudce kopla do dveří. Ty se sice otřásly v pantech, ale zůstaly na místě. Tavener o krok ustoupil a znovu vší silou kopl. Tentokrát dveře mírně povolily. Třetí kopnutí vyrazilo zámek. Nějaká sousedka otevřela dveře, aby se podívala, co je to za hluk. Tavener ji šel uklidnit. Krayová vstoupila do bytu jako první.
Za dveřmi byla krátká předsíň s klenutým průchodem, vedoucím do obývacího pokoje. I teď v poledne byla v bytě tma. Krayová zmáčkla vypínač na stěně – nic. Obrátil se jí žaludek. Došla do obýváku – malého prostoru s příjemným nábytkem: stály tu dvě dvousedákové pohovky, televize a příborník. Mobil ležel na konferenčním stolku. Kuchyně byla nalevo. Krayová obešla stolek a zapnula baterku v mobilu. Kužel světla prozářil širší chodbu, ze které vedly troje dveře. Napravo byla koupelna. Krayová otevřela dveře – byla prázdná. Vtom se zarazila. Z pokoje naproti uslyšela bzučení. Stiskla kliku, a jakmile dveře pootevřela, zvuk zesílil. Spodní část dveří drhla po koberci. Krayová je otevřela dokořán. Závěsy, kterými se snažily proniknout sluneční paprsky, byly zatažené, takže pokoj se topil v načervenalé záři. Všude kolem poletovaly mouchy. Ve vzduchu se jich vznášela celá hejna. Přistávaly jí na tváři, na krku i rukou, a ona se je snažila máváním odehnat. Uprostřed pokoje stála dvojpostel s bílou prošívanou přikrývkou. Kužel světla dopadl na židli vedle toaletního stolku, převrácenou na bok. Mouchy se jí zaplétaly do vlasů a marně se snažily vyprostit.
Když obešla postel, uviděla nohy. Pak lýtka, potom stehna. Na zemi leželo nahé ženské tělo. Po pokožce tancovaly mouchy a vířily v kuželu světla. Krayová si přitiskla dlaň na ústa. Na těle nebyly žádné stopy zápasu ani viditelná zranění. Ležela natažená s rukama podél těla. Krayová uslyšela, jak za ní do pokoje vstoupil Tavener. Hřbetem ruky si otřela slzy, které jí rozostřovaly vidění.
„Ať sem okamžitě přijede výjezdovka i Jackson. A nechte uzavřít oblast,“ řekla.
Bzučivý zvuk jí duněl v hlavě a z doteku dotěrného hmyzu jí naskakovala husí kůže. Žena, která jí ležela u nohou, neměla tvář. Na nočním stolku stála rodinná fotografie, pořízená o Vánocích. A mezi usměvavými lidmi si hověla i Lucy Frostová.
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Kancelář elektrizovala výbušným tichem. Uprostřed stolu stála krabice s papírovými kapesníky, které si braly jak ženy, tak muži. Krayová stála vpředu s rukama založenýma za zády a prsty pravačky bez ustání otáčela zlatým kroužkem na prsteníčku. Hleděla do tváří deseti policistů z místního oddělení. Všichni byli v šoku.
Od chvíle, kdy objevila tělo Lucy Frostové bez tváře, uplynulo čtyřiadvacet hodin. Forenzní zatím dodalo několik výsledků, v nichž se přesně zrcadlila vražda Madeline Eveové. Příčinou smrti bylo masivní selhání orgánů v důsledku ztuhnutí krve zhruba na konzistenci malinového džemu. Pitva prokázala jediný vpich v krční žíle a jemné podlitiny na krku. Nehty měla dokonale očištěné a v plicích se našel desfluran. Obličej jí vrah odstranil několika čistými řezy a použil při tom nůž ostrý jako skalpel. Mouchy neměly dostatek času, aby začaly rozkládat tkáně.
Všechny pohledy se upíraly na Krayovou. Stála před nástěnkou s důkazy, na které nově visely fotografie s vraždou jedné z nich. Jackson chyběl. Odjel s policejním náčelníkem za Lucyinými rodiči.
„Mám podrobně procházet detaily Lucyiny vraždy? Předpokládám, že všichni víte, o co se jedná, ale chci mít jistotu.“ Krayová se rozhlédla kolem sebe a uviděla deset lidí vrtících hlavou. „Dobře. Vím, jak je to pro vás těžké, ale musíme se soustředit. Pokud má někdo pocit, že je to na něj moc, můžete přijít za mnou nebo se zastavit za policejním psychologem. Je to jasné?“ Všichni přikývli. „Takže: utíká nám čas. Po vraždě Madeline Eveové se za ni vrah převlékl a u Purpurového papouška si vybral muže jménem Joshua Wilson. Potom oběť omámil rohypnolem a v postranní uličce ho umlátil kladivem.
Pracovní hypotéza zní, že bude postupovat podle stejného mustru. Joshuu Wilsona zabil týden po Madelinině smrti. Prodleva je zřejmě podstatná, ale nemůžeme vyloučit, že bude vraždit i dřív. Při telefonátu na stanici použil vrah telefonní budku na Albany Road, stejně jako když volal k Madeline do práce. Takže se dá předpokládat, že postupuje podle předem připraveného herního vzorce. A jestliže mu v tom chceme zabránit, čeká nás sakramentská spousta práce.“
Mladík vzadu zvedl ruku.
„Ano?“ řekla Krayová.
„V poznámkách k případu jsem četl, že Gorgona použil některé části Madelinina oděvu, když se za ni vydával. Očekáváme znovu to samý?“
„Dobrá poznámka, která mě přivádí k úkolům na dnešek. Chci tři týmy – první sepíše seznam veškerého Lucyina oblečení. Chci, abyste ty věci prošli s jejími přáteli a porovnali s fotkami ze sociálních sítí. Jestliže bude vrah postupovat podle stejného modu operandi, narazíme na kusy, které chybí. Druhý tým se bude soustředit na hledání pojítka mezi oběma ženami. Vrah si oběti nevybírá náhodně, to by bylo v přímém rozporu s ostatními rysy jeho práce. Najděte, co ty dvě spojuje. A třetí skupina obejde všechny bary a kluby ve spádové oblasti a rozdá Lucyinu fotku. Zřiďte tísňovou linku, na kterou budou moct zavolat, kdyby si všimli něčeho podezřelého, i kdyby to byla zdánlivě bezvýznamná maličkost – ať okamžitě volají. Je to jasný?“
„Ano, madam,“ odpověděli unisono s jedinou výjimkou a tu představoval Tanever. Ten jí říkal Roz.
„Všichni jste byli rozděleni do týmů a Duncan Tavener pro vás má seznam úkolů.“ Všichni se zvedli a Tavenera obklopili. „A já si promluvím s lidmi z nemocnice, abych zjistila, jak se náš vrah mohl dostat k desfluranu.“ Její poslední poznámka zanikla v přidušeném hovoru. Přesněji řečeno přimáčknu jednoho holohlavého doktůrka ke zdi.
Krayová vešla do městské nemocnice a prošla rovnou kolem toho holobrádka v recepci. Vzhlédl, ale nezdálo se, že by ji poznal.
Došla k výtahům, nastoupila, zmáčkla druhé patro a vyšla mezi dav, zírající na tabuli s rozpisem jednotlivých oddělení. Několik lidí ustoupilo dost na to, aby se mezi ně vmáčkla. Prosmýkla se kolem a zamířila směrem, kterým ukazovala cedule s nápisem „Pitevna, poradna pro pozůstalé a patologie“.
Minula několikery dveře a vstoupila do chodby, v níž byl cítit jemný, a přitom povědomý puch tlejícího kuřecího masa a dezinfekce. Zrovna se chystala ramenem otevřít další dveře, když vtom se podívala přes sklo a uviděla toho, koho hledala – doktora Harryho Aldridge.
Ten svůj brýlatý obličej měl přilepený k monitoru a prsty mu běhaly po klávesnici. Krayová vtrhla dovnitř bez zaklepání. Aldridge málem spadl ze židle.
„Ach, ehm, detektive inspektorko Krayová, chci říct Roz. Jak se máte?“
„Neříkal jste, že se mi ozvete, až budete mít chvilku?“
„No, ano, měl jsem moc práce.“
„A teď jí máte taky moc?“
„Vlastně ano. Musím na schůzku. Takže kdyby vám to nevadilo…“ Aldridge se zvedl, začal cpát nějaké papíry do aktovky, a přitom jezdil myší po podložce a ukládal si, co zrovna napsal.
Krayová sáhla do kapsy a vytáhla mobil. Pomačkala pár tlačítek, stiskla hlasitý odposlech a položila telefon na stůl. Malou kanceláří se neslo hlasité vyzvánění.
„Ano, Roz?“ Tavener.
„Můžete poslat hlídkový vůz před nemocnici?“
„Jistě, hned to zařídím.“
Aldridge nechal balení a s otevřenou pusou na ni zíral.
„Musím předvést Aldridge k výslechu kvůli vraždě Madeline Eveové a Lucy Frostové.“
„To je neslýchané!“ vybuchl Aldridge.
Krayová se natáhla a hlasitý odposlech vypnula. „Nemohl byste se trochu ztišit? Nevidíte, že telefonuju?“ Potom ho zase zapnula. „Pokud možno okamžitě.“
„Dobře, fajn,“ řekl Aldridge a zvedl obě ruce na znamení, že se vzdává.
„Tavenere? Zrušte to.“
„Rozumím, provedu, Roz.“
Krayová hovor ukončila.
„Takže teď už mi budete věnovat pozornost?“
„Podám oficiální stížnost vašemu nadřízenému.“ Aldridge se třásl vzteky.
„Vzhledem k tomu, jak probíhá tento týden, si nejspíš budete muset stoupnout do fronty.“
„Děláte velikou chybu, detektive. Měla byste vědět…“
„Detektive inspektorko. A teď si sedněte a mluvte se o mnou o desfluranu.“
Aldridge zvažoval své možnosti – rozmýšlel se, jestli pokračovat v tom, co by měla vědět, nebo ji poslechnout a posadit se. Nakonec udělal, co řekla, a sedl si.
„Z pochopitelných důvodů my tady desfluran k ničemu nepoužíváme, ale pracuje se s ním na operačním sále. Přichází od několika různých dodavatelů, uložený je v centrálním skladu a rozděluje se na základě písemné žádosti.“
„Jak se zásoby kontrolují?“
„Stejně jako u každé jiné drogy uskladněné v nemocnici.“
„Ukažte mi to.“
Aldridge se chystal zaprotestovat, ale Krayová vzala do ruky mobil.
„Pojďte za mnou.“ Aldridge prudce vyskočil ze židle, kterou poslal dozadu přes celou kancelář, a vyrazil ze dveří. Krayová spěchala za ním, ale doktor měl dlouhý krok, takže jí dělalo potíže mu stačit.
„Tohle je hloupost,“ houkl Aldridge přes rameno.
„Pokud budeme schopní potvrdit, že se odsud desfluran nedostává do ulic. Protože vaše nemocnice představuje jediný zdroj té látky v okolí.“
„Naprostý nesmysl,“ řekl Aldridge. Víc k tomu neměl.
Po chvíli dorazili do místnosti připomínající obrovskou lékárnu. Jediné, co ji odlišovalo od běžných lékáren, byla prosklená zástěna, která stoupala od výdejního pultu až ke stropu a byla pokrytá pletivem.
Za bezpečnostní zástěnou seděla asi pětačtyřicetiletá žena s jasným pohledem a dlouhými vlasy, staženými do ohonu. Na visačce stálo jméno Mandy Hawthornová. Aldridge na ni ukázal a dopáleně zafuněl.
„Ptejte se.“
Krayová vytáhla odznak. „Mohla byste mi s něčím pomoct? Potřebovala bych vám položit několik otázek ohledně kontroly zásob desfluranu.“
„Ale jistě.“ Žena zmáčkla tlačítko a dveře v rohu se otevřely. Krayová kývla na Aldridge, aby šel první.
„Je to běžný postup,“ řekla Mandy. „Dostáváme zásilky od dodavatelů, u nichž čerpáme podle potřeby. A když množství látky klesne na určitou úroveň, systém automaticky odešle novou objednávku. Říká se tomu BanKan nebo tak nějak. Absolvovali jsme kvůli tomu speciální školení.“
„A jak přesně provádíte kontrolu léčiv?“
„V principu odečtem od předchozího množství. Víme, kolik přišlo v nové objednávce, a také víme, jakou zásobu jsme měli předtím. Započítáme vydané léky a jednou za měsíc provedeme ruční kontrolu. Pokaždé všechno sedělo, nikdy nic nechybělo. Klidně se podívejte…“
Mandy otevřela další okno na monitoru.
„Zboží se skenuje do systému – vidíte? Třeba tady. Tento záznam ukazuje denní spotřebu konkrétní látky. A na konci měsíce se všechno překontroluje. Strašně nerada to dělám, je to hrozná nu…“
„Mohla byste se vrátit?“ přerušila ji Krayová a točila zlatým kroužkem na prsteníčku jako o závod.
„Kam přesně?“
„K tomu soupisu. Můžete mi ho ukázat ještě jednou?“
Na monitoru se objevila doručenka.
„Co je tohle?“ Krayová ukázala na řadu položek, u nichž bylo přeškrtnuto číslo a místo něj cosi dopsáno rukou.
„Ach ano, to je manuální úprava.“
„A jak funguje ta?“
„Čas od času se stane, že objednáme určité množství, které dodavatel potvrdí. Jenomže v den dodání nemá společnost dostatečné množství látky na skladě, ale dokumenty už jsou vystavené. Proto je ručně změní a my potom vycházíme z upraveného dodacího listu. Na konci měsíce to pak zase přesně sedí.“
„Díky, že jste se mi věnovala a všechno mi vysvětlila, cením si toho,“ řekla Krayová. „Poslední otázka: došlo někdy k nesrovnalostem u zásob desfluranu?“
Žena zavrtěla hlavou. „Ne, nikdy. A to tady pracuju už tři roky.“
„Už jste viděla dost? Protože na mě čeká práce,“ štěkl Aldridge a vypochodoval ze dveří.
Krayová ho nechala jít a dál hleděla na přepsaný dodací list na monitoru.
Zlatý kroužek se točil a točil jako o závod.
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„Jsou černé.“ Tavener vešel do vyšetřovačky.
„Co je černé?“ zeptala se Krayová a něco si čmárala na kus papíru. Kromě nich dvou v kanceláři nikdo jiný nebyl.
Tavener před ni na stůl plácl nějaký papír s okopírovanými fotkami. „Šaty, které chybí. Jsou černé.“
Krayová si prohlížela tři fotografie a na každé viděla Lucy Frostovou s partou přátel. Jedna momentka byla z baru, další z nějakého klubu, na třetí seděla skupinka u stolu v restauraci. A na všech snímcích měla Lucy oblečené černé šaty s tříčtvrtečními rukávy a nabíraným výstřihem.
„Víte to jistě?“
„Jo, jsou to fotky z jejího Facebooku, všechny pořízené za poslední čtyři měsíce. A tyhle šaty v soupisu oblečení z jejího bytu chybí.“
Krayová zvedla list ze stolu a zadívala se do šťastného obličeje Lucy Frostové.
„Nemůžete za to,“ řekl Tavener a přitáhl si k ní židli. Krayová se odvrátila. „Vím, co si myslíte, ale není to vaše vina.“
„Tak proč mi to tak připadá?“
„Protože vám na ní záleželo, Roz. Všem nám na ní záleželo.“
„Jenomže ne všichni se měli starat o to, aby byla Lucy v bezpečí.“
„A vy jste se o to starala, když byla v práci. To, co se stalo, si nesmíte vyčítat. Nemůžete za to.“
„Hele, neměla bych náhodou utěšovat já vás, a ne vy mě?“
„Když Jacko přidělil tenhle případ Brownlowovi, celá stanice si říkala, že se posral v kině.“
„Tak moment, pro vás je to detektiv šéfinspektor Jackson.“
„Dobře, celá stanice si říkala, že se detektiv šéfinspektor Jackson posral v kině.“
Krayová stěží potlačila smích.
„Jste tady nejlepší detektiv. A dělat s vámi je čest, Roz. I Lucy to považovala za privilegium. Vy toho hajzla dostanete.“
„Jo, Duncane. Dostaneme ho.“
Pocit sounáležitosti narušila horda hlučných policistů, kteří vpadli do místnosti. Krayová se podívala na hodinky. Tři čtvrtě na pět. Čas na poradu.
Všichni se posadili, vybalili si věci a vytáhli notesy. Krayová se postavila dopředu.
„Díky, že jste dorazili včas. Chci vědět, kam jste se posunuli. Pak si řekneme, co nás čeká dnes večer a zítra. Začneme s…“
Dál se nedostala. Všichni v místnosti vstali. Dovnitř vešel Jackson a za ním policejní náčelník.
 
Předvádím se.
Pohánějí mě endorfiny a dopamin. Všichni, kdo si do žil píchají chemikálie nebo si je proženou nosem, by měli alespoň jednou zkusit tohle.
Lucy Frostová byla ideální volba, a její cena ještě stoupla, když jsem zjistil, že je policistka. Sotva si dokážu představit zmatek, který momentálně panuje na stanici, a bude to ještě horší. Mnohem horší.
Vysoké podpatky klapou na chodníku. Jdu po Promenádě. Objímá mě vánek od moře, překvapivě teplý, a nově získané černé šaty se mi lepí ještě těsněji na tělo a obepínají každou křivku. Jsou to nádherné šaty a báječně mi padnou.
Ještě je brzy. Když jsem parkoval, hodiny na palubní desce ukazovaly za deset pět. Dnes nepojedu taxíkem. Je možné, že budu mít na odchodu dosti naspěch. Dnes není na Promenádě žádná skupinka mužů, kteří by mě svlékali pohledem. Nikdo se po mně neotočí, když vlním boky. Nikdo nehvízdá ani na mě nepokřikuje. Ale na tom nesejde. Procházku si užívám jako nikdy dřív.
Policie už mě jistě všude hledá. Nepochybně už si dali dvě a dvě dohromady. Budou pátrat po ženě vypadající jako Lucy, oblečené v jejích ukradených šatech. Jistě mě hledají na kamerách a předpokládám, že v klubech a barech rozdali její fotografie. Alespoň doufám, že to udělali, jinak by celé mé snažení přišlo vniveč. Je načase začít trochu šokovat.
Zahnu za roh a před sebou uvidím svůj nejoblíbenější podnik. Vyhazovači stojí venku až od šesti, takže dveře si budu muset otevřít sám. Tentokrát žádný nabušenec v upnutém tričku, který by se o mě otřel, až budu vcházet dovnitř. No co, žádná dívka nemůže mít všechno.
Na pobřeží se míhá spousta aut. Usmívám se, když vidím, jak řidiči natahují krky, aby lépe viděli. Ti, kteří cestují sami, nic neskrývají, okatě se otáčejí a prohlížejí si mě. Ti, co v autě vezou manželku a děti, po mně jen tak letmo střelí pohledem, tváří se, že kontrolují provoz, ale já vím, že se dívají na mě.
Zatlačím do prosklených dveří u Purpurového papouška a vejdu dovnitř. Vyhazovači mají za úkol odhalit případné nebezpečí a vpustit do podniku vraha do této kategorie rozhodně zapadá. Zato barmani vám chtějí akorát nalít pití a přežít směnu, aniž by na ně někdo křičel nebo je polil pivem. Proto je méně pravděpodobné, že by si mě všimli a zatroubili na poplach.
V baru je poloprázdno. Mezi klienty převažují rodiny, jejichž členové si sem přišli na chvíli oddechnout a dopřát si víno, pivo a nealko. Hudba hraje tišeji než večer, kdy neslyšíte vlastního slova. To se ale později změní.
Posadím se k baru a objednám si sklenici vína. Mladá žena mi nevěnuje ani pohled. Podám jí hotovost. Stůl, který jsem si vyhlédl, je prázdný. Zamířím k němu. Když jsem tady byl naposledy, tiskl se ke mně jeden krasavec. Byl nesmírně milý. Velice mě bavilo rozbít mu hlavu kladivem.
Odložím si kabelku na stůl a posadím se na vysokou židli. Srdce mi buší jako splašené, ve spáncích cítím tepající krev. Tři minuty. Dávám tomu tři minuty.
Oči mám všude. Kontroluju všechny barmany a čekám, kdy se v obličeji někoho z nich objeví náznak poznání. Někde v téhle budově leží fotografie s mým obličejem a přísným rozkazem: nepřibližovat se.
Zvednu sklenici a podržím ji před sebou, jako bych se chtěl napít. Místo toho se ale natočím a podívám se přímo do oka kamery připevněné na zdi nahoře v rohu, pozvednu sklenici a těm na druhé straně tiše připiju.
Vteřiny odtikávají. Ještě minuta a půl.
Znovu si prohlédnu tváře všech barmanů – nic. Nikdo se o mě ani v nejmenším nezajímá. Dovnitř vpadne skupinka nějakých chlapů. Očividně už v sobě mají nějaké to pivo. Klestí si cestu k baru a hladina hluku v místnosti okamžitě povážlivě stoupne. Vidím, jak otcové popohánějí děti, aby dopily. Vypadá to, že rodinná pohoda je u konce. Jeden z mužů se ke mně otočí.
„Seš v pohodě, zlato?“ zakřičí, zhoupne se a zabrzdí o kamarády. „Kde máš přítele?“
Konečně se na mě upnula pozornost. Jsem nadšený. Bylo načase.
„Ještě jednu?“ zavolá jeho kamarád a nechá ostatní, aby ho jemně podpírali.
Zavrtím hlavou a usměju se. Srdce mi burácivě pádí kupředu. Jestli si mě barmani předtím nevšímali, tak teď už ano.
Minutová ručička na hodinkách ukazuje, že zbývá patnáct vteřin. Snad je to tou zvýšenou pozorností, ale dva lidé za barem si mě bedlivě prohlížejí. Nebo ne? Smysly mě zrazují. Jedna mladá žena si mě rozhodně tu a tam po očku prohlédne, zatímco pokládá na pult pinty s pivem.
Ještě pět vteřin.
Pozornost chlapů je zaměřená na mě: hezkou, osamělou ženu, která sedí sama v hospodě a popíjí. To už přece stojí za pokus. Tři, dva, jedna – sesednu ze židle, do jedné ruky vezmu kabelku, do druhé sklenici s vínem a zamířím na toalety.
Projdu dveřmi, sejdu ze schodů. V duchu si hodím mincí a zvolím pánské záchody. Otevřu dveře. Nikdo tu není. Pospíším si do kabinky a zamknu se uvnitř.
Třesou se mi ruce. Neovládám adrenalin, který mi proudí celým tělem.
Horečně se snažím otevřít kabelku.
Zip nechce povolit.
Proč se ten zasraný zip neotevře?
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„Prosím, sedněte si,“ vyzval je náčelník a postavil se do čela místnosti. „Dobré odpoledne, Roz. Zdravím všechny.“
„Dobré odpoledne, pane,“ odpověděli všichni jako jeden muž.
„Pardon, že vám ruším brífink, Roz. Nevadí, když pronesu několik slov?“
Krayová měla náčelníka ráda. Táhlo mu na padesát, měl stříbrem prokvetlé vlasy a vystupování spíš zahraničního diplomata než poldy. V průběhu rekonvalescence ji neustále podporoval a často se za ní zastavil, aby viděl, jaké dělá pokroky. Měla ho vážně moc ráda. Celá místnost ztichla.
„Je to pro všechny z nás velice náročná doba plná výzev. Každý den se v práci potýkáme s bezcitnými, krutými zločiny, ale jakmile se týkají jednoho z nás, těžko se s tím vyrovnává. Ale přestože cítíme obrovskou bolest, není to nic v porovnání s tím, čím si teď procházejí pan a paní Frostovi, Lucyini rodiče, a její bratr James. Zrovna jsme se vrátili ze schůzky s nimi. Jsou úplně zničení.“
Náčelník pronesl řeč, která se dotkla všech přítomných. Nikdo nezůstal na pochybách a všem bylo jasné, jak pyšná celá rodina na Lucy byla. Bylo nezbytné se plně soustředit a předat toho parchanta spravedlnosti. Pak náčelník postoupil slovo Jacksonovi.
Jacko ovšem neovládal umění rétoriky ani zdaleka tak jako on.
O co mu, krucinál, jde?
Krayová sledovala hodiny na zdi, které ukazovaly něco po čtvrt na šest. Jacko předváděl něco, co se spíš podobalo kázání než motivačnímu proslovu. Ze všech konců místnosti se ozývalo šustění papíru a lidé pod stolem tajně kontrolovali mobily.
„Kvalitní policejní práce se odvíjí zejména od kvalitních policistů,“ blábolil Jackson. „A tenhle vyšetřovací tým nakonec vyhraje, protože abych citoval Aristotela, celek je víc než jen součet jednotlivých částí.“
Už vůbec nechápu, co to žvaní. Krayová si přála, aby se spustil požární alarm a tohle utrpení ukončil. Místo toho se rozezvonil telefon. Nikdo se ani nepohnul. Tavener zvedl ruku. „Pardon, to musím vzít.“
Jacksona očividně konsternovalo, že ho někdo přerušil v půlce proslovu. Na chvíli přestal mudrovat, čekal a podupával si nohou.
„Prosím, detektiv Tavener, jak vám mohu pomoct?“ Ten na druhé straně mluvil pomalu a uvážlivě. „Dobře, a kdy to bylo?“ Tavener se natáhl pro tužku a papír. „Máte u dveří ochranku?“ Krátká odmlka. „Hned tam budeme.“
Tavener položil telefon a Jackson to pochopil jako znamení, že může pokračovat.
„Takže, abych citoval Aristotela…“
„Omlouvám se, pane,“ přerušil ho Tavener. „Ve městě byla viděna Lucy Frostová.“
 
Proč se ten zasraný zip neotevře?
Bojuju s ním, ale on se ne a ne hnout. Narůstá ve mně panika a celého mě pohlcuje. Slyším, jak venku bouchly dveře o stěnu. Dovnitř se nese hlasitý hovor a odráží se od stěn.
„Problém je, když se jdeš jednou vychcat. Pak běháš každých dvacet minut.“
„Viděls tu kočku u stolu? To byla kost. Nevšim sis, kam odešla?“
„Bez šance, kámo. Hlavně s takovým chcípáčkem.“ Prostorem se rozlehl hurónský smích.
„Je mi zima, jasný?“
„Tak to bys musel bejt nejmíň na Sibiři, aby to mělo tenhle efekt.“ Další ostrý výbuch smíchu.
Sedím na toaletě a kabelku svírám mezi stehny. Vší silou se ten zip snažím rozepnout. Držátko se utrhne.
Kurva, kurva, kurva.
Hovor na druhé straně pokračuje dál, ale neposlouchám. Násilím vtlačím prsty do mezery mezi zip a tašku a zatáhnu. Plastové zuby se konečně rozjedou a kabelka se otevře. Panikařím – čas běží.
Vybalím všechny věci, položím je na sedátko a oblečení pověsím na dveře. Je mi zle. Ruce mi vypovídají poslušnost. Slyším další náraz dveří o stěnu. Hlasy slábnou, muži se vracejí zpátky do baru. Znovu jsem osaměl.
Strhnu z hlavy paruku, rvu ze sebe šaty. Boty odkopnu na stranu, popadnu odličovací tampon a zbavuju se make-upu. Dřu si tvář s pohledem upřeným do malého zrcátka. Kompletně mě pohltila panika. Dýchám krátce a mělce. Motá se mi hlava.
Šaty, paruku i boty nastrkám do tašky a snažím se trochu uklidnit. Bojuju se zapínáním podprsenky. Konečně povolilo.
„Mám čas,“ šeptám si pořád dokola. „Mám dost času.“
V plicích mě pálí.
Obléknu si džíny, obuju botasky, přetáhnu si tričko přes hlavu. Už to bude…
 
Chvíle zaváhání – a pak jako by ve vyšetřovačce vybuchla bomba. Všichni vyrazili. Policisté nečekali na výtah, sbíhali ze schodů a naskákali do aut. Budova se vyprázdnila rychleji než na konci směny na Štědrý den. Krayová sedla za volant a už už se rozjížděla, když se do auta vedle ní vmáčkl Tavener.
„Purpurový papoušek. Vezměte to po Gladstone Street, vyhneme se provozu na Promenádě,“ nařídil, ale Krayová neposlouchala. Měla v hlavě ideální trasu, která bude mnohem rychlejší než nějaká Gladstone Street.
Se zapnutým majákem a houkačkou se vřítili do křižovatky a přinutili ostatní řidiče zadupávat brzdy. Tavener se držel zuby nehty. Auta najížděla na obrubníky, aby jim uhnula z cesty, a Krayová si razila cestu a kličkovala mezi vozidly. Pošahaný magor prostě.
Po dalším průjezdu na červenou se silnice konečně trochu uvolnila. Tachometr atakoval hranici sto deseti kilometrů v hodině a za okny se míhaly domy i ulice. Pak Krayová dupla na brzdy, vybrala zatáčku a zastavila.
Oba vyskočili z vozu.
„Vy si vezmete zadek, já půjdu předem,“ řekla a ukázala na Purpurového papouška.
 
Už jsou tady. Slétají se jako mouchy na hovno.
Vidím ji, jak běží ke dveřím. Venku před dveřmi stojí muž, v ruce list papíru, zastaví ji a o něčem se spolu baví. Musí to být moje fotografie, přesněji řečeno fotografie osoby, kterou jsem byl ještě před devíti minutami.
Zmrzlina chutná skvěle. Odjakživa mám nejraději zmrzlinu v kornoutu se vším tím zdobením a oplatkou. Olížu ji dokola a užívám si sladkou chuť. Když usedám na lavičku s výhledem na moře, srdce mi ještě pořád buší jako zvon. Otočím se tak napůl, abych mohl nepozorovaně sledovat ten humbuk.
Asi padesát metrů od místa, kde sedím, zastaví se skřípěním brzd druhý vůz. Tři lidé vyskočí a vřítí se do baru. Toužím se proměnit v mouchu a sedět uvnitř na stěně. Krayová jistě zrovna hovoří s barmankou, která mě poznala podle policejní fotografie. Další policisté prohledávají bar odshora až dolů a hledají ženu na snímku, ostatní se snaží vymámit nějakou výpověď z přiopilých svědků.
Zakousnu se do kornoutu. Hlava se postupně uklidňuje. Cukr mi pomáhá překonat vzrušení. Přijíždí další vůz, ze kterého vyskáčou policisté a běží dovnitř.
Sním zbytek kornoutu a zkontroluju tašku. Rozbitý zip se rozvírá. Vidím šaty, paruku, boty, umělá ňadra, spodní prádlo, zrcátko, krém…
A vtom to na dně tašky spatřím. Srdce se mi zastaví.
Plastový obal asi deset krát pět centimetrů s odtrhnutým lepicím vrškem, uvnitř dezinfekční ubrousek.
Kurva, kurva, kurva.
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Otázka: Jak dostanete dvanáct policajtů do malé místnosti s videotechnikou? Odpověď: Řekněte jim, že uvidí na videu svoji mrtvou kolegyni, která působí více než živým dojmem.
„Do háje, támhle je. To je Lucy,“ vyhrkl jeden z mužů a přitiskl si ruku na ústa.
„To není Lucy, ale ten úchyl, co ji zabil. Všimněte si, co má na sobě,“ podotkne Krayová.
„Ty šaty z fotek,“ dořekl Tavener.
„Panebože, vypadá přesně jako ona,“ podotkl další z nich a snažil se pochopit, že osoba, na kterou se dívají, není Lucy.
„Proto jsem chtěla, abyste všichni viděli, s kým máme tu čest. Ten chlap je profík, a ne nějaký nadšenec, co se rád převlíká do ženských šatů.“
Všichni byli přilepení k obrazovce, kde se míhaly černobílé obrázky.
„Stop. Přetočte to o kousek zpátky,“ nařídila Krayová.
Muž obsluhující video udělal, co mu řekla.
„Chci, abyste se všichni pozorně dívali. Pusťte to.“ Vrah vzal ze stolu sklenici, zvedl ji, a přitom se díval přímo do kamery.
„Zastavte to. Chci, abyste se dobře podívali a uvědomili si, že tohle není Lucy Frostová. Ten drzej parchant nám přiťukává. Totéž udělal i posledně, a seděl u stejného stolu ve stejném podniku. Pozvedl sklenici a připil nám na zdraví. A teď se dívejte, jak podezřelý vstává od stolu a odchází na toalety…“ Muž pustil záznam a všechny postavy v baru se zrychleně rozpohybovaly. Parta chlapů, která se opírala o bar, vyrazila směrem k záchodkům, o chvíli později se vrátila a pokračovala v pokusech o konverzaci s barmankami.
„Sledujte,“ nařídila Krayová. „A teď stop.“ Na záběrech bylo vidět hubeného muže s kabelou přes rameno. Na sobě měl bílé tričko a džíny. Do tváře mu vidět nebylo, kryl ji široký kšilt čepice. Prosmýkl se davem a zmizel ze záběru.
„To je náš člověk,“ řekla Krayová. „To je ten hajzl, co zabil Lucy. Rozmnožíme fotky, které z těch záběrů vytáhneme.“
„Šéfko, bylo by možné vrátit se k místu, kdy Lucy… chci říct, kdy podezřelý seskakuje z barové židle?“ Krayová se otočila, aby se podívala, kdo to promluvil. Dopředu se dral muž, něco přes třicet, se zplihlými vlasy, šedivějícími na spáncích. „Jsem Craig, madam. Craig Forrest.“
Krayová se posunula směrem k obsluze. Muž přetočil záznam dozadu.
„Tady,“ řekl Craig.
„Co tam?“ zeptala se Krayová.
„Podezřelý odejde od stolu se sklenicí vína v ruce. Sice je to ruka dál od kamery, ale jsem si jistý, že v ní drží sklenici.“ Páska se vracela zpátky a zase přehrávala. „Vidíte? Tady. V jednom záběru sklenice je, pak už ne.“
„Dobrý postřeh, Craigu. Odnesl si ji s sebou.“
„Šéfko, já jsem na pánských záchodcích našel sklenici na víno. Stála na podlaze v jedné z kójí.“ Craig byl ve svém živlu.
„Kde je teď?“
„Zabalil jsem ji. Napadlo mě, že je dost divné najít na pánském záchodě sklenici na víno. Kdyby byla od piva, neřeknu, ale…“
„Je mezi důkazy?“ přerušila ho Krayová.
„Asi jo.“
„Okamžitě ji pošlete do laborky. Ať z ní sejmou otisky a zkontrolují okraj, jestli nenajdou nějaké stopy DNA,“ vyhrkla Krayová. „Tak se mi zdá, že náš hoch právě udělal první chybu.“
 
* * *
 
Kurva, kurva, kurva. Na víc se cestou domů nezmůžu.
Nemůžu uvěřit tomu, že jsem to tak pohnojil. Měl jsem s sebou ubrousek napuštěný dezinfekcí, ale v tom zmatku se zipem jsem ho úplně zapomněl použít. Musím vycházet z předpokladu, že už sklenici mají, a jakmile jim dojde, co získali, během několika hodin budou mít i moje otisky prstů. Připadalo mi to jako dobrý nápad, použít sklenici vína a trochu s ní policisty poškádlit, jenomže to by fungovalo pouze v případě, že bych z ní, krucinál, setřel ty pitomé otisky!
Taková školácká chyba.
Chytá mě amok. Napil jsem se z té sklenice?Domnívám se, že ne, aspoň jsem to neměl v úmyslu, ale jistě to nevím. Po všem tom zmatku si nevzpomínám. Seber se a trochu se uklidni. Musím se soustředit na odměnu a připomínat si, proč je to celé tolik důležité.
Zastavím a vystoupím z auta. Kabelu hodím na rameno, strčím klíč do zámku a vejdu do svého domu – své svatyně. Ještě jsem se nevzpamatoval z té pitomé minely, ale teď už s tím nic nenadělám. Tašku odložím v hale, svléknu se a otevřu dveře do místnosti pod schody. Sundám podlahovou lištu a vytáhnu klíč. Zůstanu stát na nejvyšším schodu, hledím do tmy a v očekávání toho, co přijde, mi tuhnou slabiny.
Studené dřevo mě chladí do chodidel, rukou se přidržuju stěny a sestupuju dolů do sklepa. Dole mě uvítá nazelenalá záře mrazáku a teplé naoranžovělé světlo, které vydává Sampsonovo terárium. Had leží stočený v rohu, pozoruje mě a vyplazuje jazyk. Je ospalý. Dnes nemá chuť pokusit se mě zabít.
Přejdu k samostatně stojícímu mrazáku a zatáhnu za rukojeť. Přisáté dveře se zasvištěním povolí a otevřou se. Udeří mě závan ledového vzduchu, ale ani on nemůže zmírnit mou erekci. Obemknu ho rukou a hladím si ho do rytmu veršů:
„Její zchladit krev, tak posvátnou,
její boty vzít, ta tvář je mou.
Z pórů ti zlo jak voda odkapává,
a příští tvář, již vzít si mám…
je tvá.“
Na horní polici stojí zmrzlá hlava figuríny a na ní natažený obličej Madeline Eveové. Opakuju to čtyřverší pořád dokola a honím si ho.
„Její zchladit krev, tak posvátnou,
její boty vzít, ta tvář je mou…“
Na prostřední polici je další hlava pokrytá jemným ojíněním. Na ní je natažená tvář Lucy Frostové.
„Z pórů ti zlo jak voda odkapává,
a příští tvář, již vzít si mám…“
Na spodní polici stojí třetí hlava, prázdná – připravená a čekající.
„… je tvá.“
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Už podruhé tento týden se Krayové na boty lepily kousíčky trávy. Znovu stoupala do kopce, aby se před ní otevřela divoká paleta barev. Spodní část kalhot měla navlhlou od ranní rosy. V ruce držela hnědý papírový sáček s logem Costa na boku. Procházela mezi řadami náhrobků, zahnula doprava a zamířila ke čtvrté řadě od konce. Uprostřed se zastavila, vytáhla kávu a otrubový muffin.
„Ahoj,“ řekla nahlas, aby přehlušila vítr, který jí rozevíral kabát. „Mám pěkně na hovno týden, tak jsem si říkala, že posnídám tady s tebou. Hlasatelka počasí tvrdila, že má být slunečný den. Dokonce použila i slovo ‚horký‘. Což v našem případě znamená, že se možná vyšplháme až k patnácti stupňům.“ Krayová si váhavě ukousla kousek muffinu a lokla si kafe.
„Ten hajzl zabil jednu policistku z mého týmu. Víš, jak jsem ti o ní říkala, tu hezkou holku, ráda běhala. A on ji rozřezal stejně, jako to udělal Madeline. Do hajzlu. Všichni na stanici jsou úplně zničení. A pak se ten zmrd ještě promenáduje centrem v jejich šatech a zapózuje před kamerou. A z nás všech udělá bandu kreténů.“ Krayová si dala další sousto. „Nasadili jsme na to všechny, a stejně nám proklouzl.
A nebuď naštvaný, ale zašla jsem za Ramptonem. Neřekla jsem ti o tom, protože by ses mi to snažil vymluvit. Musela jsem se ho ptát z očí do očí. Mimochodem, taky to nedopadlo moc dobře. Ukázalo se, že v tom neměl prsty. Hodiny zasraný. Blouznění jedný potrhlý ženský, a než něco řekneš, je mi jasný, že tě to vůbec nepřekvapuje. Dostala jsem slušnej kartáč od Jacka. Ten ti byl úplně běsnej vzteky.“
Krayová se pro sebe zasmála a usrkla si horkého nápoje.
„Na poradě se stala prima věc. Náčelník se rozhodl promluvit k nám všem. Odved fakticky skvělou práci. Jenomže pak se Jackson rozhodl, že udělá to samý – a byla to naprostá katastrofa. Nikdo nechápal, co to mele. Byla to fakt paráda. Teda jestli se něco z událostí tohohle týdne dá vůbec označit za parádu. No nic, prostě mě napadlo, že se sem za tebou stavím a podělím se s tebou o to, jak posranej týden prožívám. A jak ses měl ty?“
Krayová se odmlčela. Pokaždé když manželovi tu otázku položila, očekávala, že odpoví. Zahleděla se na moře a řadu větrných mlýnů v dáli. Vypadalo to, jako by je tam postavilo nějaké dítě a zapomnělo na ně. Vtom se jí na mysl vetřela Jacksonova slova – a jako by jí v hlavě vybuchl granát.
 
V nemocnici Krayová prošla kolem holobrádka v recepci, který hrál na mobilu Candy Crush. Vystoupila z výtahu ve čtvrtém patře a hledala ceduli s nápisem „Lékárna“. Kopírovala cestu, kterou šla před pár dny, když následovala jednoho vysokého, nabručeného patologa. Celé tohle místo působilo jako bílé bludiště chodeb. Nakonec se musela dvakrát zeptat na cestu.
Konečně došla k cíli a zatlačila do dveří. Na místě za pultem byla opět Mandy Hawthornová.
„Zdravím, Mandy, jsem detektiv inspektorka Roz Krayová. Nedávno jsme se viděly.“
„No ano, vzpomínám si. Zajímal vás desfluran.“
„Přesně tak. Nevadilo by, kdybych vám položila ještě několik otázek?“
„Za chvíli budu mít pauzu, ale několik minut ještě mám.“
Mandy zmáčkla tlačítko a dveře v rohu se otevřely. Krayová vešla dovnitř.
„Mohla byste ještě jednou otevřít ten dodací list, na který jsme se dívaly posledně? Ten s ručně dopsanými změnami.“
„Mhm, pokusím se ho najít. Narazila jsem na něj v podstatě náhodou.“
Monitor oživl a na obrazovce se objevilo několik oken s naskenovanými dokumenty. Po chvilce se Mandy opřela. „Myslíte tenhle?“
Krayová se na něj podívala. „Ano, to je on. Mohla byste mi prosím najít i ostatní dokumenty, které se k té dodávce vztahují?“
„Jak to myslíte?“
„Znáte to – objednávkový formulář, fakturu, takové věci.“
Mandy jezdila myší po monitoru a klikala na jednotlivé složky. „Takže, máme tady žádost o množství potřebného materiálu, cenu a datum dodání. A tady je faktura.“
„Můžu?“ Krayová pohnula rukou směrem k myši. Klikla na dokumenty s evidencí.
„Je to ono?“ zeptala se Mandy a podívala se na hodinky.
„Mohla bych vidět ještě i dokumenty k nějaké jiné objednávce?“
„Tak dobře, podívám se, jestli něco najdu.“ Na monitoru se začaly míhat různé doklady. Po pár minutách se Mandy znovu opřela. „Tady máte další.“
Krayová se podívala na dokument, v němž bylo původní množství přeškrtnuté a rukou dopsaná jiná hodnota.
„Můžete mi najít ostatní papírování k téhle zakázce? Stejně jako u té předchozí.“
Mandy se znovu významně podívala na hodinky. „Už mám pauzu a lékárna má striktně danou otevírací dobu. Jestli přestávku prošvihnu, později si ji vybrat nemůžu.“
„Prosím vás. Je to opravdu důležité.“
Myš se rozpohybovala ještě rychleji než předtím a na monitoru vyskakoval jeden dokument za druhým. Krayová si prohlížela zaznamenané údaje – všechno sedělo.
„A ještě jednu? Ta bude poslední, slibuju.“
„Opravdu musím jít, jinak prošvihnu pauzu.“
„Prosím, Mandy. Bude to opravdu poslední. A moc mi tím pomůžete.“
Mandy dál projížděla záznamy, a nakonec nějaký vytáhla. Dodávané množství bylo opět přeškrtnuté a na jeho místě rukou dopsaná jiná hodnota.
„Teď už chápu…“
„Já vím, já vím,“ přerušila ji Mandy.
Krayová se dívala z jednoho dokumentu na druhý.
„Nemohla byste mi je vytisknout?“
„Asi jo.“ Mandy si začínala hrát na nedobytnou. „K čemu vám budou?“
Tiskárna za kartotékou začala vyplivovat jeden papír za druhým. Krayová je vytáhla a rozložila je vedle sebe před Mandy.
„Tady je objednávka padesáti dvou dávek desfluranu z třetího února. Na dodacím listu s číslem téže objednávky vidíme množství upravené na padesát jedna dávek, doručených osmého února.“
„No a?“
„A tady je faktura, na které stojí…“ Krayová se větu ani nenamáhala dokončit.
„Padesát dvě dávky,“ zašeptala Mandy.
Krayová složila vytištěné papíry a nechala Mandy zírat na obrazovku s otevřenou pusou. Zdálo se, že o pauzu nakonec přeci jenom přijde.
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Ve stísněném prostoru se hlasitě odrážel vrčivý zvuk, který jako by neměl nikdy skončit – a pak bylo najednou ticho.
„Pro potřeby nahrávky: v místnosti jsou přítomní detektiv inspektorka Krayová, detektiv Tavener, Kevin Chamberlain a jeho právnička Cheryl Paigntonová. Panu Chamberlainovi jsme přečetli jeho práva a byl upozorněn, že vše, co řekne, může být použito proti němu. Rozumíte tomu, Kevine?“ zeptala se Krayová.
Naproti ní seděl malý, robustní muž s kostnatým obličejem, na sobě svetr a vyšisované džíny. Zavrtěl se, ale nic neřekl.
„Pro potřeby nahrávky: pan Chamberlain pokýval hlavou,“ pokračovala Krayová. „Mohl byste nám říct, čím se živíte, Kevine?“
Kevin zalétl pohledem k právničce, která přikývla.
„Pracuju v nemocnici.“
„A jakou pozici přesně tam vykonáváte?“
„Dělám ve skladu.“
„A co přesně tam děláte?“
„Spoustu věcí, ale většinou se starám o dodávky léků a dávám pozor, aby bylo všechno v pořádku.“
Krayová se podívala na Tavenera. Ten vytáhl průhlednou složku s červeným zapínáním nahoře, ve které byl jakýsi dokument. „Tohle je průvodka z osmého dubna. Týká se dodávky desfluranu. Je na ní zaznamenáno množství dvaapadesáti dávek, toto číslo ale někdo přeškrtl a rukou opravil na jednapadesát dávek.“ Tavener položil důkaz na stůl před Chamberlaina. „Je to vaše písmo, Kevine?“
Chamberlain pokrčil rameny a mlčel.
„Je běžné,“ vzal si slovo Tavener, „že dokumenty se takto ručně přepisují, aby dodávka odpovídala přesnému, aktuálnímu počtu doručených kusů. Nemám pravdu?“
Chamberlain zůstával potichu.
Tavener vytáhl ze složky další dva doklady. „Toto jsou dva dodací listy a na obou přeškrtnuté počty dávek a ručně přepsané na jiné množství. Je to vaše písmo, Kevine?“
Kevin se znovu podíval na právničku, pak na listy papíru rozložené po stole a nakonec zase na právničku.
„No jo, nejspíš jo,“ připustil.
„Teď panu Chamberlainovi ukazuju faktury za zmíněné dodávky léku.“ Tavener vytáhl další dokumenty a rozložil je po stole tak, aby patřičná faktura ležela u odpovídající objednávky. „Vidíte, že v těchto dvou případech souhlasí objednaný počet kusů s doručeným, ale v tomto je počet doručených krabiček přeškrtnut a změněn na jednapadesát, a přesto bylo fakturováno všech dvaapadesát objednaných dávek. Jak je to možné? Co myslíte, Kevine?“ zeptal se Tavener.
„To nevím.“ Chamberlain se mračil.
„Ověřili jsme si to u dodavatele a ten potvrdil, že z jejich skladu odešlo všech dvaapadesát krabiček.“ Tavener vytáhl ze složky další list papíru a položil ho na stůl. „Jsou si jistí, že bylo odesláno všech dvaapadesát dávek desfluranu, a přesto bylo při převzetí objednávky množství přeškrtnuto a sníženo o jednu, a to vámi. Společnost poslala fakturu na dvaapadesát krabiček, protože tolik jich skutečně doručila. Proč jste to množství změnil, Kevine?“
„Protože tolik jich tam bylo.“ Kevin před sebe natáhl ruce dlaněmi vzhůru, jako by tím dával najevo, že on nic neprovedl.
„Změnil jste to množství, protože jste chtěl jednu krabičku s desfluranem ukrást, Kevine?“
„Ne. Nic takového bych nikdy neudělal.“
„Ale je to přece vaše písmo, nebo ne, Kevine? Shoduje se s dalšími dokumenty, které jste vyplňoval.“
„Ano, písmo je moje, ale žádný desfluran jsem neukradl. A vůbec, kdybych to udělal, ukázalo by se to na konci měsíce při kontrole zásob. A všechno sedělo.“ Kevin se opřel a založil si ruce na hrudi, jako by to pro něj tímhle končilo.
„K tomu se za moment dostaneme, Kevine. Ale zůstaňme ještě chvíli u toho změněného dodacího listu.“
„Jenomže kontrola zásob ve skladu podle přijatých dodávek léků je v tomto případě klíčová,“ vložila se do toho Cheryl Paigntonová. „Můj klient mi vysvětlil, jak takový proces probíhá, a zdá se, že na každou nesrovnalost by se okamžitě přišlo. A v nemocničních dokumentech jasně stojí, že všechno sedí do puntíku. Kdyby můj klient nějaký desfluran ukradl, na konci měsíce by se to projevilo. Můj klient odmítá nařčení, že v nemocnici kradl, a systém kontroly jasně dokazuje, že říká pravdu. Zdá se, že za nejpravděpodobnější vysvětlení lze považovat administrativní chybu na straně dodavatele. Proto skutečně nechápu, proč s mým klientem zacházíte takto hrubě. Zjevně se jedná o interní záležitost nemocnice, která by si ji jako takovou měla vyřešit s dodavatelem.“
„Díky, ale raději bych to slyšela od Kevina,“ namítla Krayová, která znovu vstoupila do výslechu.
„Já ale svého klienta zastupuji. Celá situace je pro něj velice stresující, a proto má obtíže formulovat některé myšlenky jasně.“
Krayová ji smetla pohledem, naklonila se a položila si lokty na stůl. „Musím vám připomínat, slečno Paigntonová, že se jedná o vyšetřování trojnásobné vraždy a že váš klient mohl k těmto vraždám drahnou měrou přispět? Už z toho důvodu se rozhodně nejedná o interní záležitost, kterou by měla řešit nemocnice. To snad váš klient chápe. Nemám pravdu?“
„Můj klient s vámi plně spolupracuje, inspektorko, a opravdu nechápu, jak ho můžete chtít obvinit z krádeže desfluranu, když systémová kontrola zásob jasně ukazuje, že nic nechybělo.“
„Tak zaprvé, oslovujte mě detektive inspektorko, a zadruhé, souhlasím s vámi, že při kontrole se skutečně na žádné nesrovnalosti nepřišlo. Jenomže v té se berou v potaz pouze zásoby zkontrolované ve skladu fyzicky. A to Kevin dobře ví. Přepsal dodací list tak, aby na něm stálo jednapadesát dávek desfluranu, přestože doručeno jich bylo o krabičku víc. Jednu krabičku ukradl a zametl za sebou stopy. Podle dokumentace bylo tedy do nemocnice doručeno jednapadesát dávek a stejné množství bylo i naskladněno. Na konci měsíce budou pracovníci při pravidelné kontrole skladu hledat jen jednapadesát krabiček. Protože manuální kontrola nezahrnuje ověření původní objednávky ani faktury, které se s dodacím listem neshodují. Takže to sedí: padesát jedna – padesát jedna. O víc se pracovníci nezajímají.“
„Naznačujete, že kontrolní systém v nemocnici je chybný, detektive inspektorko?“
„Ne, já nic nenaznačuju, já vám to tady prostě a jednoduše říkám.“
„To je přece absurdní!“ Cheryl Paigntonová buď chtěla klienta slepě hájit za každou cenu, nebo vůbec nepochopila, co jí právě řekli.
„Ne, ne, ne,“ vstoupil do debaty Chamberlain. „Při kontrole bylo všechno v pořádku. Nemohl jsem nic vzít, jinak by součty přece neseděly.“
„Jenomže při kontrole se údaje neověřují na více místech – ale to jste přece věděl, Kevine,“ řekla Krayová.
„Co jsem věděl? Co jsem měl vědět?“ Chamberlain se zoufale snažil pochopit, co má tohle všechno znamenat. „Při manuální kontrole se všechny léky spočítají. Nemohl jsem nic vzít.“
„Kevine, způsob, jakým se léky kontrolují, má trhliny a vy to dobře víte. A víte taky, že když desfluran vezmete a poupravíte část dokumentace, nebude na konci měsíce nic chybět.“
„Ale podle kontroly je všechno v pořádku, takže jsem nemohl nic ukrást.“
„Co jste s tím desfluranem udělal, Kevine?“ naléhala Krayová.
„Podle inventury bylo všechno v pořádku. Nic jsem nevzal.“
„Nemůžeme si udělat přestávku?“ vstoupila do hovoru Paigntonová. Konečně začínala uvažovat logicky.
Tavener oznámil pozastavení výslechu, sesbíral papíry, rozložené po stole, a vypnul nahrávání. Krayová vstala a vypochodovala z místnosti. Tavener šel hned za ní. Oba poodešli o kousek dál.
„Určitě ten desfluran vzal, vím to,“ řekla Krayová.
„Sledoval jsem, jak zareaguje, když jste popisovala díry v kontrolním systému. Vůbec nechápal, o čem to mluvíte.“
„Já vím, a právě tím se prozradil.“
„Tím bych si nebyl tak jistý, Roz. Nepřipadá mi jako někdo, kdo by našel díru v systému, a ještě ji dokázal využít.“
„Jak to myslíte?“
„Neříkám, že je Chamberlain hloupý, ale žádná mozkovna to taky není. Opravdu si dovedete představit, že by to celé vymyslel sám? Vsadil bych se, že kradl na příkaz. Za nitky ale tahá někdo docela jiný.“
„Takže vy tvrdíte, že v tom jede ještě někdo další? Někdo, kdo našel díru v systému a řekl mu, co má vzít?“
„Je to možné. Jisté je, že Chamberlain rozhodně nezabil Madeline ani Lucy, ale vsadím se, že ukradl desfluran, který se dostal do rukou vrahovi.“
Dveře výslechovky se otevřely a Cheryl Paigntonová vykoukla ven.
„My můžeme. Co vy?“
Krayová se usmála a zvedla ruce. „Ta ženská mi pěkně pije krev,“ procedila tiše.
„Než se tam vrátíme – jak jste věděla, že počty léků nesedí?“ zeptal se Tavener.
„Těžko se to vysvětluje. Asi to dává smysl jenom mně,“ pokračovala Roz v chůzi.
„Ne, Roz, vážně to chci vědět. Jak jste na to přišla?“
„Šlo o něco, co řekl Jackson při tom svým nesmyslným projevu o Aristotelovi.“
Tavener zakroutil hlavou. „O co?“
„Řekl, že celek je víc než součet jednotlivých částí.“
„Pořád nechápu.“
„Tak fajn: v našem případě měl být taky celek větší než součet jednotlivých částí, jinými slovy než množství doručených dávek. Protože Chamberlain zboží stopil dřív, než se dostalo do evidence. Ještě jinak – celkové zásoby by prostě měly být větší než množství zaevidovaných kusů.“ Krayová na Tavenera chrlila informace a sledovala jeho nechápavý výraz. „Vidíte, říkala jsem vám, že to nebude dávat smysl nikomu kromě mě.“
„Podle mě to nedává smysl vůbec. A vy teda říkáte, že Jackson mluvil o…“
Krayová ho zpražila svým pověstným pohledem.
Vrátili se zpátky do výslechovky a posadili se. Tavener spustil nahrávání a místnost znovu zaplnilo vrčení. Jakmile skončilo, ještě jednou zopakoval úvodní promluvu.
„Co jste s tím desfluranem udělal, Kevine?“ Krayová navázala tam, kde skončili.
„Můj klient pochopil, že jednotlivé počty sice naoko odpovídají, a přesto mohlo dojít ke zcizení jedné krabičky při doručení.“ Cheryl Paigntonová její otázku ignorovala. „Také mu dochází závažnost situace…“
„No tak paráda. Co jste s tím desfluranem udělal, Kevine?“ přerušila ji Krayová.
„Kdybyste mě laskavě nechala dokončit, detektive inspektorko.“
„Komu jste ho dal, Kevine?“
„Detektive inspektorko!“ Cheryl Paigntonové docházela trpělivost. „Můj klient nyní mnohem lépe chápe situaci, ve které se nachází…“
„Tak komu, Kevine? Komu jste ten desfluran dal?“
„Tohle je neslýchané…“
„Komu, Kevine? Komu jste ho dal?“
„Přerušuju vý…“
„Harrymu Aldridgeovi. Dal jsem to Harrymu Aldridgeovi.“




 
[41]
 
Krayová by se nejraději sebrala a šla. Měla by být venku a chytat zločince, a místo toho vysedávala v honosné kanceláři a mluvila se cvokařem. Jackson tím podmínil její návrat do práce. Tři čtvrtě hodiny jednou týdně, všechna sezení zapsaná do diáře na tři měsíce dopředu – jako by jí někdo strkal horké jehly pod nehty.
Místnost byla útulná, s tlumeným osvětlením. Doktor Gilbert seděl v křesle, Roz se hrbila na sedačce. Byla to její pátá návštěva.
„Viděla jsem ho,“ řekla Roz.
„Kdy jste ho viděla?“ zeptal se Gilbert.
„Nedávno v noci. Probudila jsem se kolem třetí. Chtěla jsem se napít, a když jsem usínala, objevil se.“
„Bylo to příjemné?“
„Jo, bylo to fajn.“
„Co dělal?“
„Byl v naší kuchyni, na sobě měl oblíbenou zástěru a připravoval večeři.“
„Byl šťastný?“
„Ano, oba jsme byli šťastní. Usmívala jsem se, on taky. Nařezával tuk na kachních prsou a popíjel pivo.“
„Míval ho rád?“
„Odjakživa. Když vařil doma, vždycky držel v jedné ruce nůž a ve druhé pivo. Dala jsem si s ním.“
„Mluvili jste spolu?“
„Moc ne, spíš jsem se dívala, jak vaří. On mluvil, viděla jsem, jak pohybuje rty, ale nerozuměla jsem tomu, co říká.“
„Jak jste se cítila?“
„Jako by bylo léto. Bylo nám teplo, dovnitř okny vnikalo světlo a ozařovalo části pracovní plochy. Maso se grilovalo, už jen dodělával poslední úpravy salátu nebo čeho. Měl puštěný takový ten krájecí strojek – ten, který nakrájí zeleninu na opravdu tenoučké plátky.“
„To zní dobře – ale jak jste se cítila?“
„Měla jsem hlad. Jako bych snad týden nejedla. Umírala jsem hlady.“
„Jedla jste, Roz?“
„Ne, to ne. Celou dobu jen sekal a omýval různé potraviny, krájel zeleninu a marinoval maso. Něco říkal a já poslouchala, přestože jsem nerozuměla tomu, co říká. Jenom jsme se na sebe usmívali a popíjeli pivo.“
„Jak vypadal?“
„Opálený, odpočatý. Jako by neměl žádné jiné povinnosti a musel jen krájet zeleninu a chystat jídlo.“
„Zmínila jste, že jste moc nemluvili. Vzpomenete si na něco, co jeden z vás řekl?“
„Jo, něco tam bylo.“
„Co vám řekl, Roz?“
„Čas od času se na mě podíval a řekl: ‚Večeřet můžeme kdykoli – až budeš připravená, Roz. Mám na vaření tolik času, kolik jen budu chtít. Až budeš připravená, Roz. Až budeš připravená.‘“
„Co tím podle vás myslel?“
„Nevím jistě. Podle mě to, že až budu připravená, můžeme společně povečeřet.“
„A jak k tomu podle vás dojde?“
„Povečeříme spolu, až umřu.“
„Dlouhodobé cíle jsou samozřejmě důležité, Roz, ale bylo by lepší soustředit se na něco pozitivnějšího.“
„Třeba ne. Někdy mi připadá, že dát si s ním večeři co nejdřív by bylo fajn.“
 
* * *
 
Matku jsem zabil, když mi bylo čtrnáct. Neměl jsem to v úmyslu. Prostě se to stalo. Každopádně jsem se díval, jak umírá. Stál jsem při tom na nejvyšším schodu do sklepa, její tělo leželo v podivně skrčené poloze na betonové podlaze pode mnou, hlavu měla nakloněnou na stranu v dost nezvyklém úhlu.
Stalo se to během jednoho jejího záchvatu zuřivosti. Strhala ze mě oblečení a nahého mě zahnala do sklepa. Jenomže tentokrát běsnila natolik, že zapomněla zavřít záklapku. Vybavuju si, jak jsem čekal na ten zvuk. Zadržoval jsem dech a čekal, ale nic se neozvalo.
Shora jsem slyšel nadávky a třískání nádobím. Potom hluk odezněl a nastalo ticho. Vyplížil jsem se nahoru a otevřel první dveře – zadní část šatny. Zavrzaly na protest, jako by se snažily upozornit na můj útěk. Stál jsem tam a naslouchal, jestli nezaslechnu nějaké zvuky. Nic, jen ticho. Otevřel jsem druhé dveře, vedoucí do chodby. Do očí mě bodlo ostré světlo. Protáhl jsem se mezerou a zase za sebou zavřel. Nikde jsem ji neviděl. Nahoře jsem zaslechl nějaký pohyb. Splachování záchodu. Tohle se ještě nikdy předtím nestalo. Srdce mi zběsile bušilo očekáváním a vzrušením. Jestli mě chytí, budu mít sakra veliký problém. V hlavě mi duněl kovový zvuk rozevíraných a scvaknutých nůžek. Nemohl jsem se ani pohnout.
Co teď? Zcela nečekaně jsem získal zpátky svobodu, ale netušil jsem, co s ní. Vtom jsem uslyšel kroky a zavírání dveří do ložnice. Byla na cestě dolů. Zpanikařil jsem. Jako první mě napadlo, že se vrátím do bezpečí sklepa, jenomže ty nemožné vrzající dveře by mě prozradily.
Kurva, kurva, kurva. Už jde. Co mám, proboha, dělat?
Vběhl jsem do kuchyně a skrčil se za linkou vedle odpadkového koše. Dřevo a tapeta mi chladily holou kůži, jak jsem se tiskl až do kouta. Slyšel jsem, jak v bačkorách prochází po dřevěné podlaze v chodbě. Vešla do obývacího pokoje a pustila si televizi.
Kruci, co budu dělat?
Potřeboval jsem se dostat zpátky do sklepa, jenomže cesta vedla kolem dveří do obýváku. Co když mě uvidí? Co když mě potká v celé mé nahotě, když se budu vracet dolů? A pak tu ještě byly ty debilní dveře s rozvrzanými panty, které mě mohly prozradit…
Uslyšel jsem, jak dveře vedoucí do obýváku drhnou po koberci, a o chvíli později se ozvaly kroky na dřevěné podlaze. Vzdalovaly se. Musí se vracet nahoru. Tohle je moje šance. Letmo jsem vyhlédl, nakoukl do chodby a zjistil jsem, že míří pryč ode mě k hlavním dveřím. Že by šla ven? Ne, v pantoflích určitě ne, v těch by přece z domu nikdy neodešla. Vtom se otočila. Rychle jsem se skrčil. Slyšel jsem, že otevírá dveře do šatny pod schody. Vzápětí dům zaplnil ten nejpříšernější vřískot. Krev mi ztuhla v žilách, všechny smysly ochably.
„Co si, do prdele, myslíš, že děláš?“ ječela matka. Dveře do sklepa byly otevřené dokořán. Ochromil mě strach. Na noze jsem ucítil teplo. Po stehně mi stékala moč.
„Kde jsi, kluku?“ vřeštěla, třískla dveřmi o stěnu a zírala do temnoty. „Odpověz mi, smrade. Tak odpověz!“ Ještě chvíli třískala dveřmi v šatně, a pak se rozlétly dveře do kuchyně.
Kurva!
„Ty parchante!“ zaječela matka. Zběsile otevírala různé šuplíky a zase je s bouchnutím zavírala, až příbory chrastily. Potom se ozval zvuk, kterého jsem se děsil ze všeho nejvíc – tření kovu o kov na nůžkách. Našla je.
„Kde jsi, kluku?“ zaječela a secvakla ostré hrany. Třásl jsem se a tiskl se do rohu. Po nohách mi dál stékala moč. „Něco pro tebe mám.“
Matka odešla z kuchyně a vrátila se do šatny. Ozvěnou se ke mně nesly věty, které ječela dolů do tmy.
„Připrav se, chlapečku, protože tentokrát ti ho ufiknu u samé prdele. Konečně z tebe bude holka se vším všudy.“
Vyrazil jsem z úkrytu, proběhl kuchyní a vřítil se do chodby. Viděl jsem, jak matka stojí ve dveřích, v ruce svírá nůžky a dívá se do sklepa. Hlavou mi blesklo, že bych mohl vyběhnout na ulici a ukázat všem, jaká bestie moje matka ve skutečnosti je. Celý svět by konečně viděl, co celou dobu tak blahosklonně přehlížel.
Jenomže to trvalo sotva zlomek vteřiny, protože pak ten nápad vystřídal jiný. Mnohem lepší volba.
Zahnul jsem doprava do šatny a prudce do ní zezadu strčil. Asi mě musela slyšet, protože se ještě stačila otočit, ale bylo pozdě.
Matka vklopýtala do dveří. Pravá ruka máchla vzduchem. Pokoušela se zachytit zábradlí, aby zabránila pádu – jenomže tam žádné zábradlí nebylo. Bokem se zřítila z nejvyššího schodu a tvrdě dopadla na betonovou zem. Zíral jsem do míst, kde ještě před milisekundou stála moje matka, ale teď tam nezbývalo nic než černá díra.
Posadil jsem se na nejvyšší schod, hleděl jsem do tmy a naslouchal. Nic. Na tmavém betonu byly vidět šedé obrysy matčina těla.
Dvě hodiny jsem tam tak seděl a díval se, jak umírá. Tu a tam nabyla vědomí, zasténala a cosi zachrčela, ale co nevidět byla zase v bezvědomí a všude kolem se rozhostilo blahodárné ticho. V jednu chvíli se mi zdálo, že se na mě dívá a snaží se říct něco, čemu jsem nerozuměl.
Hřbetem ruky jsem drhnul o omítku. Přitiskl jsem se ke stěně a scházel do hlubin. Rozsvítil jsem a našel nůžky, ležely až vzadu u zdi. Klekl jsem si vedle ní. Byla celá zkroucená, nohy i ruce vykloubené v nepřirozených úhlech, oči dokořán. Přiložil jsem jí ucho na hrudník – a uslyšel jen ticho. Na hlavě měla skvrnu zaschlé krve. Vypadala šťastně.
Vrátil jsem se nahoru, dal nůžky do přihrádky a odešel jsem do obývacího pokoje, kde jsem posnídal cereálie rovnou z krabice. Pustil jsem si k tomu televizi. Po několika dílech svého oblíbeného seriálu jsem si na sebe něco oblékl a vytočil tísňovou linku. Sanitka přijela opravdu rychle. Pak dorazila i policie a začalo vyptávání.
Koroner matčinu smrt uzavřel jako nehodu. Jako truchlící syn jsem předvedl fantastickou show. Soud mě umístil do pěstounské péče, dokud se nenajde vhodný opatrovník, což byl dost špatný vtip. Protože ten, kdo rozhodl, že se o mě strýc Greg dokáže postarat, by, do prdele, patřil zastřelit. Následující čtyři roky jsem se o sebe staral prakticky sám, zatímco on prohýřil veškeré peníze z dávek.
Nikdy jsem se nepřiměl připevnit na zeď nad schodištěm do sklepa zábradlí. Dokonce ještě i teď, když se cestou do hlubin levou dlaní přidržuju stěny, si tím připomínám, jak dokonalým způsobem jsem získal svobodu. A když v domě nastane naprosté ticho, dodnes slyším, jak dole ve sklepě sténá. Pokaždé mi to vyloudí úsměv na tváři.
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Krayová napochodovala do vyšetřovačky, která teď, když se dovnitř vtěsnali Tavener a Aldridge, oba vytáhlí, působila ještě stísněnějším dojmem.
„Jsem zatčen?“ zeptal se Aldridge.
„Ne, ale máme na vás několik otázek, které vám chceme položit v souvislosti s krádeží desfluranu z nemocnice,“ odpověděla Krayová a posadila se naproti němu.
„Už zase? To snad ne. Copak nemáte nic lepšího na práci?“
„Jak se ukázalo, Harry, aktuálně máme na práci právě tohle. Jestli chcete, můžete si samozřejmě zavolat právníka, ale zatčen nejste.“
„Dělejte, ať to máme za sebou.“
„Tak zaprvé: když jsme přijeli k vám domů, všimli jsme si, že jste si sbalil zavazadlo. Zrovna jste ho nakládal do kufru. Vypadalo to, že si chcete vyrazit někam na výlet, Harry. Kampak jste měl namířeno?“
„Co to má s čímkoli společného?“
„Ověřila jsem to v nemocnici, a tam jste nenahlásil, že si na dnešek berete dovolenou. A přesto se zdálo, že chcete někam zmizet a máte dost naspěch.“
„Zaměstnává mě firma Home Office, ne nemocnice. Mám velice stresující práci, a proto se čas od času seberu, odjedu na venkov a všechno ostatní nechám za sebou.“
„Aniž byste svého zaměstnavatele upozornil, že odjíždíte? To musí být velice vstřícný.“
„Máme domluvené záskoky. Není to problém.“
„Takže jste nehodlal zmizet po anglicku?“
„Ne.“ Aldridge svraštil čelo a zavrtěl hlavou.
Krayová z něj nespouštěla oči a točila prstýnkem. Pak otevřela složku, vytáhla několik dokumentů a rozložila je před Aldridge na stůl.
„Toto jsou dodací listy tří zásilek desfluranu, které do nemocnice přišly v lednu, únoru a březnu letošního roku. Povšimněte si, že ve všech třech případech bylo množství dodané látky přeškrtnuto a ručně přepsáno na nižší. Toto jsou další papíry od dodavatele ke stejným zásilkám, včetně faktury, a na všech je uvedeno kompletní množství produktu – vyjma dodacích listů, na kterých ho někdo přepsal. A tato stopa společně s fyzickými zásobami jasně dokazuje, že v těchto třech měsících někdo z nemocnice ukradl desfluran.“
„Jak už jsem vám řekl, detektive inspektorko, se skladovými zásobami desfluranu ani s dokumentací k nim nemám vůbec nic společného. Tohle je nehoráznost!“ Na pleši se Aldridgeovi jasně rýsovaly krůpěje potu. „To už je podruhé…“
„Ano, to je, Harry,“ přerušila ho Krayová. „Ale je to poprvé, kdy máme nezvratný důkaz, že z vaší nemocnice byl odcizen desfluran. A jak sám dobře víte, tato droga sehrála klíčovou úlohu ve vraždě dvou žen.“
„Takže jste našli skulinu? To je chvályhodné, ale znovu zdůrazňuju, že já s tím nemám co do činění.“
„Svým způsobem máte pravdu. Skutečně neovlivňujete zásoby desfluranu a nezodpovídáte za sklad, kde je uložen.“
„Jsem moc rád, že se to konečně vysvětlilo.“ Aldridge se zvedl. „A kdybyste dovolila, mám mnohem lepší věci na práci.“
„Máte ale co do činění se třemi platbami na účet Kevina Chamberlaina o celkové sumě šesti set liber, které jste mu poslal, aby pro vás tu drogu ukradl.“
Aldridge se zarazil. Na košili pod paží se mu rýsovaly dva propocené půlměsíce.
„Jak vidíte, Harry, celá ta záležitost se týká vás osobně. A my bychom velice rádi slyšeli víc.“
Aldridge se zase posadil a složil hlavu do dlaní.
„Harry? Chcete nám k tomu něco říct?“
Harry si přejížděl dlaněmi sem a tam po holé lebce.
„To je ale nehorázné obvinění!“ Aldridge vypadal, jako by měl každou chvíli vybouchnout. „S žádným pitomým desfluranem nic nemám. Vždyť já žádného Chamberlaina ani neznám.“
„Zato on zná vás. Sepsal prohlášení, ve kterém tvrdí, že tu drogu kradl pro vás výměnou za tři platby po dvou stech librách.“
„Ten chlap lže.“
„Proč by to dělal?“
„Aby na někoho svalil vinu. Určitě jste mu řekli, že desfluran figuroval ve dvou případech vraždy, a on zpanikařil. Musel mě potkat v nemocnici, a proto řekl zrovna moje jméno. Měli byste vyslýchat jeho, a ne mě.“
„Nemějte strach, my si s Kevinem ještě promluvíme, ale teď jsme potřebovali mluvit hlavně s vámi. Takže vy tvrdíte, že Kevin Chamberlain si to všechno vymyslel. Lže o tom, jak jste za ním přišel a nabídl mu peníze, o tom, jak vyšrouboval cenu, protože viděl, že jste zoufalý, a řekl si, že z vás dostane víc. No tak, Harry, za těch vašich mizerných padesát babek, které jste mu původně nabídl, by si přece nikdo ruce nešpinil. Takže Kevin Chamberlain ucítil příležitost a vytáhl z vás dvě stě babek za kus. Navíc vám vyhrožoval, že pokud nezaplatíte, udá vás. On náš pan Chamberlain se nezdá, ale umí zatlačit na pilu jako ostřílený vyděrač. Pěkně vás oškubal.“
„Samé nesmysly!“
„Pan Chamberlain byl ve své výpovědi velice přesvědčivý. Dokonce nám i prozradil, za co ty peníze utratil. Za laděné výfuky do auta – ať už je to teda cokoli. Takže se mnou okamžitě začněte mluvit, jinak si budu myslet jenom to nejhorší.“
„Lže vám, copak to nevidíte? Snaží se to hodit na mě.“
„Jo, o to se snaží, a dělá to dobře. Mě ale zajímá, co jste s tím desfluranem udělal vy.“
„Říkám vám, že jsem nic neudělal. Nic jsem neudělal.“
„Co jste s ním provedl? Prodal jste ho? Ukradl jste ho na objednávku? Kde je ta droga teď?“
„Tohle celé je kravina. Copak nevidíte, že lže? Nevidíte, že to na mě chce hodit?“
„Zeptám se vás ještě jednou, naposledy. Co jste s tím desfluranem udělal?“
„Proč mě, do prdele, neposloucháte?“
„Harry Aldridgi, zatýkám vás pro podezření z…“
„Vydírali mě, jasný? Někdo mě, kurva, vydíral.“
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„Mluvte se mnou, Harry,“ naléhala Krayová.
„Stalo se to asi před půlrokem. Do pošty mi začaly chodit výhrůžné dopisy.“
„Čeho se ty výhrůžky týkaly?“
Aldridge hleděl někam do dáli a bezmocně sledoval, jak se mu rozpadá kariéra a řítí se nenávratně do hlubin. Do očí mu vhrkly slzy. „Jsem závislý na heroinu.“
„Cože? Nevypadáte jako závislák.“
„To nic neznamená.“
„Kdo vás vydíral?“
„To nevím.“
„No tak, Harry, vážně čekáte, že uvěřím, že jste feťák a nějaký tajný neznámý na vás měl díky tomu páku?“
Aldridge vstal a vzal si z opěradla sako.
„Pojďte.“
„Kam mám jít?“
„Ukážu vám to.“
 
O dvacet minut později otevíral Aldridge dveře svého moderního bytu na Stanley Park. Krayová a Tavener vešli dovnitř za ním.
„Počkejte chvíli, bude to minutka.“
Krayová ho chytila za paži. „Jste podezřelý z trojnásobné vraždy. Sám nikam nepůjdete.“ Pak kývla na Tavenera a ten se vydal za Aldridgem do ložnice na konci chodby. Aldridge natáhl ruce, sundal ze skříně kufr a položil ho na postel. Rozepnul zip, kufr otevřel, sáhl rukou na dno, zpod podšívky vytáhl hromádku papírů a zamířil zpátky do obýváku.
„V prosinci loňského roku jsem v poště našel tohle,“ řekl a podal Krayové obálku. Ta si její obsah vysypala do dlaně. Byla to fotografie a na ní Harry Aldridge s nějakým mužem: Harry držel v jedné ruce balíček, ve druhé peníze.
„To je váš dealer?“
„Ano, jeden z nich. O týden později přišlo tohle.“ Aldridge podal Krayové další obálku, taky s fotografií.
„Stejný dealer?“ zeptala se.
„Ano.“
„A pak jsem dostal tady to.“ Obálka a psaný vzkaz. Obálka byla adresovaná výkonnému řediteli nemocnice. Na lístku stálo:
 
Mám přichystanou úplně stejnou obálku. Najdi způsob, jak z nemocničního skladu získat desfluran, jinak do obálky vložím příslušné fotografie a odešlu je. Máš na to týden. Až bude věc vyřízená, postav do okna ložnice vázu s čerstvými květinami.
 
„Co se dělo pak?“
„Zašel jsem za Chamberlainem. V nemocnici se o něm ví, že je kšeftař a nikdy nemá dost peněz. Ukázal mi, jak funguje systém skladování zásob. Stačilo vzít látku při převzetí zásilky a ručně upravit dodací list.“
„A dál?“
„Postavil jsem do okna vázu s květinami. Byl jsem k smrti vyděšený, protože ať už za tím byl kdokoli, sledoval můj byt.“
„A pak?“
„Obdržel jsem instrukce. Stálo tam, kolik desfluranu mám ukrást, a taky několik P. O. Box schránek, kam jsem měl léčivo poslat. Zaplatil jsem Chamberlainovi, on léky ukradl a já je odeslal. To je všechno.“
„Došlo ještě k nějaké komunikaci mezi vámi a tím neznámým?“
„Ne, k žádné. Akorát jsem pokaždé, než jsem léky odesílal, musel dát do okna ložnice vázu s květinami. Měl jsem hrozný strach.“
„Mám ještě dvě otázky. Kdo by vás chtěl vydírat?“ zeptala se Krayová.
„To nevím,“ řekl Aldridge a zakroutil hlavou.
„Kdo věděl, že berete?“
„Nemám tušení.“
„Zatkněte ho.“ Krayová střelila pohledem po Tavenerovi a odešla.
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Krayová seděla sama ve vyšetřovačce. Dávno jí skončila služba a slunce téměř zapadalo za obzor. Na stěně visely tři nástěnky a na každé z nich množství vzájemně propojených fotografií. Uprostřed toho všeho byly policejní fotografie všech tří – Madeline Eveové, Lucy Frostové a Joshuy Wilsona.
Krayová si pohrávala s propiskou i zlatým kroužkem na prstě. Byla tak zabraná do myšlenek, že si Jacksona všimla, až když stál přímo před ní.
„Co tam vidíš?“ zeptal se.
„Velký kulový. Našli jsme jedinou věc, která spojuje ty dvě ženy dohromady, a vůbec nic, co by s nimi nějak propojilo i Wilsona. Prošli jsme jejich účty na Facebooku, Twitteru i Instagramu, telefonní záznamy… nakupili jsme spoustu podrobných informací,“ dodala a máchla rukou k nástěnkám. „A ty dvě spojuje jediná věc – patří ke stejné skupině na Facebooku. Jinak nic.“
„Jaká je?“
„Co jaké je?“
„Ta facebooková skupina – co je zač?“
„Má něco společného s magií, nic, co by nám něco říkalo. Kluci se na to ráno podívají. Procházeli sociální sítě několik dní a tohle jediné na ně vypadlo.“
„Slyšel jsem, že Aldridge zazpíval.“
„Jo. Vyděračské dopisy už jsme předali technikům, ale pochybuju, že něco najdou. Na to je Gorgona až moc chytrá.“
„No to se podívejme – řekla jsi Gorgona, aniž bys musela.“ Jackson měl konečně pocit uznání.
„Jo, možná jsem si na tu vaši přezdívku konečně zvykla.“ A možná mě sere pořád stejně.
„Nemůžu uvěřit, že Aldridge bral, a přitom normálně fungoval v nemocnici. Kdo by to do něj řekl.“
„No jo. Lidi jsou různí.“
„Gorgona ho musela sakra dlouho sledovat.“
„Osamělý chlap, který žije sám a má dost peněz na rozhazování. Ten by mohl mít pěkných pár neřestí. Určitě má co skrývat. Musíme ho ještě jednou podrobně vyslechnout.“
Jackson si prohlédl nástěnky a mlaskl. „Něco tam být musí. Vybírá si je přece z nějakého důvodu.“
„Já vím. Taky mě to pořádně frustruje.“
Jackson se odmlčel. „Jsi v pořádku?“
„Ne, ani ne.“
„Dostaneš se z toho, ale chce to čas.“
„O to nejde.“
„Tak o co jde?“
„Mám neblahý tušení, že nebude dál čekat.“
„Jak to myslíš?“
„Joshuu Wilsona zabil týden po vraždě Madeline Eveové. A něco mi říká, že tentokrát prostě tak dlouho čekat nebude. Vyslali jsme do ulic hlídky navíc, všichni mají Lucyinu fotku, ale…“
„Ale co?“
„Zabije znovu, šéfe, a bude to brzy. Vím to. A taky vím, že ho nezastavíme.“
 
Předvádím se.
Podám taxikáři pět liber a mávnu na znamení, aby si nechal drobné. Dívá se, jak se na zadním sedadle posouvám ke dveřím a vystupuju na Parsons Way. Dnešek je jiný. Madeline byla zdrženlivá a plachá, takže hra se nesla v duchu decentnosti. Lucy je ale odlišný případ. Nesmělost a zdrženlivost vám chlapa nenajde, a ona doslova křičela, že nějakého chce. Madeline dávala najevo svou nedostupnost, zato Lucy křičela do celého světa, že je na lovu.
Vypadám skvěle, přestože samochvála smrdí. Měnit se v Lucy mi z nějakého důvodu dokonale sedí. Šaty mi přiléhají k tělu a vítr mi připomíná, že žiju na severovýchodním pobřeží Anglie. Přestože venku je chladno, já cítím horkost, kůže mi hoří a srdce buší jako zvon. Klapu si směrem k Ferron’s Avenue a zabočím doleva na Beresford Road.
Vidí mě přicházet.
Nová holka není nikde vítána, protože přináší závan svěžesti, což znamená nižší hodnotu těch ostatních. Nová koketa bortí pevné vztahy a ty, které fungovaly jen naoko, se rozpadnou, ani nemrkneš. V upnutých šatech a na vražedně vysokých podpatcích vypadám skvěle, hodila bych se spíš do luxusní čtvrti než na Beresford Road. Když se postavím na místo na konci ulice, zabodávají se do mě čtyři páry očí. Chodím v malém kruhu, pohupuju boky – a jejich pohledy mluví za vše. Prohlédnu si ostatní dívky, které dělají totéž, co já. Nemám konkurenci.
Na dohled se objeví auto a ony se okamžitě nahrnou až k obrubníku a ohýbají se v pase, aby viděly, kdo to přijíždí. Několik šlapek se okamžitě odvrátí. Určitě někdo, koho znají a nemají zájem se s ním potkat podruhé.
Řidič mě uvidí, přidá plyn a projede kolem ostatních. Dívají se za ním. Zastaví a stáhne okýnko na sedadle spolujezdce.
„Ahoj zlato,“ řekne. „Chceš si vydělat?“
Nakouknu do auta. Je to urostlý chlap, na tvářích týdenní vousy. Uvnitř je binec – samé obaly od jídla s sebou a plechovky. Zavrtím hlavou a poodstoupím. Zakleje, přidá a znovu zajede k tamtěm holkám. Byl příliš veliký a sebejistý. Hledám někoho jiného. Objeví se druhé auto.
 
Krayová překotně mluvila k malé skupince policistů.
„Tohle je osoba, kterou hledáme.“ Rozdala jim fotografii Lucy. „Je to úlisný parchant, pěkně nebezpečný. Když ho uvidíte, nepokoušejte se ho sami zadržet. Zavolejte posily. Musíme mít jistotu, že nám zase nezmizí přímo před nosem. Jeho modus operandi: vyhlídne si nějakého muže v baru, odtáhne ho na opuštěné místo a umlátí ho. Rozumíme si?“
„Ano, madam,“ odpověděli všichni svorně.
„Tady je seznam míst, kde se – jak se domníváme – posledně pohyboval, a je možné, že tam půjde znovu. Chci, abyste pokryli co možná nejrozsáhlejší území. Vím, že po vás chci hodně, ale musíme ho najít dřív, než udeří znovu.“
„A co ta ulička, madam, kde posledně zabíjel?“
„Tam chci mít někoho nepřetržitě. Je to jasné?“
Všichni přikývli a vyrazili prozkoumat noční krásy Blackpoolu pěkně zblízka. Jackson ji pro jednou poslechl.
O dvanáct minut později mávala Krayová odznakem na vyhazovače u dveří do Purpurového papouška. Když si prohlížela interiér, hlavou jí prolétala jedna vzpomínka za druhou. Potlačila je, aby se mohla plně soustředit na návštěvníky baru. Lucy mezi nimi nebyla.
 
Prohlížím si dalšího zákazníka. Mluví se šlapkou o tři holky dál. Zjevně se znají. Zaslechnu, jak se směje, když se naklání do auta. Stálí zákazníci jsou vždycky vítaní. Dívka otevře dveře a posadí se vedle řidiče. Když projíždějí kolem, vrhne na mě významný pohled.
O čtvrt hodiny později vjíždí do ulice další vozidlo. Muž si prohlíží ostatní štětky. Působí váhavým dojmem. Sleduju jejich reakce a dospěju k závěru, že je tady nový. U jedné zastaví a holka na něj přes okno vyšpulí ten svůj bujný dekolt. Chvíli se baví. Pak muž poodjede. Třeba ho prsa tak nevzrušují. Vypadá to nadějně.
Potom mě uvidí a zamíří ke mně. Popojdu k obrubníku a vyčkávám. Zastaví vedle mě se staženým okýnkem. Nakloní se a opře se o sedadlo spolujezdce. „Ehm, za kolik, zlato?“
„Přijde na to.“ Je mu něco přes čtyřicet a vypadá, že by mu neuškodilo pořádně se najíst. Ruce má vychrtlé. Když se nakloním do vozu, ucítím jemný odér leštěnky. Na prostředníčku levé ruky zahlédnu snubní prsten.
„Kolik za orál a běžný sex?“
„Přijde na to.“ Nakloním se hlouběji do vozu, abych na něj lépe viděl. Vypadá vyděšeně.
„Přijde na co?“
„Jak dlouho obvykle vydržíš?“
Vidím, jak mu to v hlavě šrotuje: mám říct pravdu, nebo zalhat?
„Ale, znáš to, průměr.“
„Ze zkušenosti vím, že nic jako průměr neexistuje.“ Pravou rukou se hladí v rozkroku a dívá se mi přitom do očí. Je vidět, že v duchu počítá.
„Půl hodiny. Co takhle půl hodiny?“
Olíznu si koneček prstu. „Nejsem si jistá.“
„Proč?“
„Na mě nemáš, i kdyby ses snažil mnohem déle než půl hodiny. Jestli mě chceš uspokojit, bude nejlepší, když si přivedeš kamaráda. Nejsem jako ty druhé, ale to snad vidíš, ne?“
„Vypadáš skvěle.“
„Dělám to pro zábavu, ne pro prachy. Nezajímá mě desetiminutová rychlovka, při které mi akorát zašpiníš šaty, a já z toho nebudu mít nic. Tak co – máš zájem?“
Vidím, že mu pod kalhotami stojí.
„To zní dobře,“ zaskřehotá.
„Jenomže nevím, co s tebou. Stávám tu kvůli pravidelným zákazníkům. Jsou jako štěňátka, která čekají na odměnu.“
„Tak proč jsi za mnou přišla a bavíš se se mnou?“
„Protože pořád hledám nová štěňátka do smečky.“
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Krayová postavila věž z pivních tácků, shodila ji a začala ji stavět zase nanovo. Hodiny nad barem se posunuly o dalších pět minut. Tohle ji ničilo.
Kde, sakra, je?
Muž se střihem vlasů à la padesátá léta a v kožených kalhotách vklouzl na místo vedle ní.
„Ahoj kočko, tebe jsem tady ještě neviděl. Nepiješ?“
Krayová se zvedla od stolu, prodrala se davem a vyšla ven na ulici. Promenáda se plnila skupinkami spokojených, přiopilých lidí. Zamířila ke svému vozu.
Vím, že tady někde jsi. Ale kde?
Posadila se za volant a natáhla se pro vysílačku.
„Tady Krayová, máte někdo něco?“
„Nic.“
„Všude klid.“
„Ani prd.“
Odpovědi se vršily a všechny měly stejnou pointu.
Krayová praštila dlaněmi do volantu. Jizva na tváři ji začala brnět.
Tak kde, do prdele, jsi?
 
„Chceš být za třicet babek moje nové štěňátko?“
„Ano.“
„Ale je ti jasné, že z toho chci taky něco mít?“
„Ano, rozumím.“
Vezmu za kliku, otevřu dveře a nasednu do auta.
„Kam mám jet?“
„Já ti řeknu.“
Rozjede se. Zamíříme ulicí ke křižovatce na konci.
„Zahni doleva. Pojedeme do parku.“
„Dobře.“ Pohledem si měří moje nohy. Pod šaty je vidět část lemu punčocháčů.
„Raději se koukej na cestu, jinak tam nedojedeme,“ upozorním ho, když zrychlíme.
„Takže to neděláš pravidelně?“
„Dělám to, jen když chci. Napíšu zašifrovanou zprávu na sociální sítě a moje štěňátka se můžou přetrhnout, aby za mnou co nejrychleji přiběhla.“
Park View nabízí spoustu zeleně a tu a tam několik stromů, rozmístěných podél okraje. Najdete tu různé atrakce pro návštěvníky i cyklostezky. Ukážu mu, aby zabočil doleva a vjel na parkoviště, na jehož konci stojí veřejné záchodky.
„Jeď dál, doleva podél té budovy.“ Silnice se mění v zabahněnou cestu, která vede zezadu kolem budky s toaletami. „Pořád rovně.“
Cesta se klikatí ještě několik set metrů a končí mezi stromy. Muž zastaví u prvních z nich. Slunce zapadlo za obzor a větve nad vozem nám poskytují téměř úplnou tmu.
„Co je to za místo?“
„Sem se chodí bavit ptáčníci.“
„Ptáčníci?“
„Ti, kdo pozorují ptáky. Jsou tam různé skrýše a oni sem chodí a pozorují je.“
„Aha.“ Jenomže on se nedívá po ptácích. Dál rentgenuje má stehna.
„Připravený si hrát?“ Nakloním se a prudce ho líbám, až nemůže popadnout dech.
„Jsem připravený.“
 
* * *
 
Krayová opustila svoji pozici u Purpurového papouška. Místo toho kroužila autem po městě a způsobovala zmatek v dopravě.
„Já, do prdele, vím, že tam někde jsi,“ opakovala si sama pro sebe pořád dokola. Jezdila tam a zpátky podél nábřeží a za ní se tvořila fronta zoufalých motoristů.
„Všem jednotkám, všem jednotkám. Myslím si, že tady není. Podle mě není ve městě.“ Krayová opustila hlavní tah a projížděla postranními uličkami.
„Roz, tady Jackson. Proč ta náhlá změna?“
„Nevím. Prostě se mi to nějak nezdá.“
„Ale no tak, Roz. Jedná přece podle určitého vzorce. Nemůžeme jen tak zničehonic změnit postoj.“
„Není tady. Prostě to cítím.“
A pak Krayová ještě jednou praštila dlaněmi do volantu.
 
Prudce se od něj odtáhnu. Dlaní mi svírá prso.
„Jak… co…“ zakoktá.
„Stáhni sedadla víc dopředu a přesedni si dozadu.“
Než stačím vystoupit, natáhne se po klice a sedí vzadu. Vklouznu na vedlejší sedadlo. Sápe se po mně.
„Ale no tak, štěňátko, nezapomnělo jsi na něco?“
Poškrábe se na tváři, sáhne do zadní kapsy kalhot a vytáhne peníze.
„Polož je dozadu.“
Udělá, co říkám, a znovu se na mě vrhne. Rukama mě hladí po celém těle a do pusy mi strčí horký jazyk. Natáhnu se a stisknu ztopořený penis, který doslova přetéká z kalhot. Pak ho od sebe odstrčím.
„Klid, štěňátko, jinak se vyčerpáš moc rychle.“ Těžce dýchá. Je dychtivý. „Slyšel jsi, co jsem řekla. Nejdřív tě čeká trocha práce.“
Opřu se zády o dveře a roztáhnu nohy. Chytím ho za temeno hlavy a tlačím ji níž. Muž sklouzne ze sedadla do prostoru na nohy. Dlaněmi mi přejíždí po stehnech: vytahuje mi nahoru šaty a odhaluje podvazky.
„Tak potěšíš mě?“ ptám se s dlaněmi plnými jeho vlasů.
„Ano, ano.“ Začne mě líbat na vnitřní straně stehna. Supí jako poslušné štěňátko.
Obemknu mu hlavu stehny a překřížím kotníky.
„Jestli mě chceš opravdu potěšit, budeš se muset víc snažit.“
Tisknu stehna k sobě. Vydá chroptivý zvuk. Snaží se je od sebe odtáhnout, ale nejde to. Tak zoufale se mě snaží potěšit.
„Snaž se víc,“ nabádám ho a koukám se, jak bojuje. Vrtí sebou, snaží se. Moje hra se mu zamlouvá.
Natáhnu se pro kabelku a zašátrám uvnitř. Svíjí se mezi mými stehny.
Dovolím mu, aby se přiblížil k nejcennějšímu místu, a pak ho zase zatlačím zpátky a sevřu v klinči. Celý zrudl námahou. Na punčochách se mi dělají oka, jak za ně tahá rukama.
„Snaž se víc, štěňátko, ukaž, jak moc mě chceš potěšit.“
Prsty konečně nahmatám to, co hledám. Plně ho zaměstnává snaha dostat se mi do rozkroku, takže si ničeho nevšimne. Má zavřené oči. Vidím, jak vyplazuje jazyk. Studená špička šroubováku se dotkne jeho spánku. Okamžitě přestane.
Otevře oči, v nichž se mísí zmatek a touha.
Zatlačím mu šroubovák zboku do hlavy. Oči mu lezou z důlku, padla mu brada, ruce se v křeči chytají sedadla.
Sleduju, jak z obličeje mezi mýma nohama vyprchává život. Vydá dávivý zvuk, tělem mu cukají záškuby. Zapřu se o šroubovák dlaní a vtlačím mu celou délku dovnitř do hlavy. Třes ustane. Hledí na mě očima bez života. Ústa zůstala otevřená. Tak zoufale se mě snažil potěšit.
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Krayová byla totálně vyčerpaná. Vůbec nezamhouřila oko. Místo toho celou noc zírala do tmy u sebe v ložnici a představovala si, kde vrah asi mohl být. Štvalo ji, že celý večer hlídkování ve městě nepřinesl vůbec nic. Vyslala do ulic tým policistů, kteří pročesávali všechna zákoutí, a stejně nic nenašli. Cítila se pod psa, a to poslední, co potřebovala, bylo sedět u Jacksona v kanceláři v devět hodin ráno a dostávat lekci.
„Snažil jsem se ti vyjít vstříc, Roz. Dokonce jsme povolali víc lidí, protože jsi měla tušení, že náš vrah znovu zaútočí. A ty uprostřed operace najednou bezdůvodně všechny odvoláš? To si ze mě snad děláš srandu!“
„Včera byl někde venku. Vím to.“
„Ale jak, Roz? Jak to víš?“
Krayová kroutila hlavou, točila kroužkem na prstu a připadala si, jako by měla na čele napsané slovo „idiot“.
Jackson pokračoval: „Stáhli jsme lidi z jiných operací a poslali je na místa, kde Gorgonu dřív viděli. Tomu rozumím. A potom najednou změníme plán, vysereme se na veškerou logiku a necháme je nazdařbůh pobíhat po celém městě? To fakt nechápu. Co se asi stane, až budeme znovu potřebovat povolat posily?“
„Omlouvám se. Měla jsem pocit, že změnil vzorec chování. Vím, že včera tam někde venku byl. Akorát my jsme nebyli na tom správném místě.“
„A já mám zase pocit, že jsme ze sebe udělali partu totálních kreténů. Tohle se bude řešit na vyšších místech, a až začnou pršet sračky, budu to já, na koho popadají.“
No jasně, typické. Co na tom sejde, že jsme se včera snažili zabránit čtvrté vraždě. Ty budeš samozřejmě myslet zase jenom na sebe.Krayová zarytě mlčela.
„Zástupkyně policejního náčelníka svolala na desátou schůzku a já fakt netuším, co jí mám říct. Začíná dost netrpělivě vyžadovat nějaké výsledky. Náčelník chce vydat prohlášení. A můj problém je, že nemám ani hovno – teda kromě toho, že jsme včera nechali pobíhat půlku policejního sboru jako paka po celým městě.“
„Jestli chcete, já s ní promluvím,“ navrhla Krayová, přestože dobře znala odpověď.
„Ne. Informovat ji o situaci je moje práce. Jenom bych si přál, abych měl konečně něco pozitivního.“
Ozvalo se prudké zabušení na dveře. Nová členka týmu – Jackie Marsdenová.
„Promiňte, pane.“ Jackie zůstala stát ve dveřích. „Madam, měla byste jít se mnou. Tohle musíte vidět. Možná něco mám.“ Krayovou nemusela pobízet dvakrát. Okamžitě se zvedla a následovala Jackie chodbou do vyšetřovačky. Ani nečekala, až ji Jackson propustí.
„Co máte?“ zeptala se jí, když si Marsdenová sedla ke svému stolu.
„Vzpomínáte si, jak jsem včera říkala, že jediná věc, která ty dvě ženy spojuje, je členství v jedné facebookové skupině?“
„Jo, prosím, říkejte mi Roz.“
„Ta skupina je provázaná s webovou stránkou jménem Bostonská kouzla. Ukázalo se, že Madeline i Lucy byly členkami a často ji navštěvovaly, někdy dokonce i dvakrát třikrát týdně.“
„O co tam jde?“
„Rozhodně to nemá nic společného s magií,“ odpověděla Marsdenová. „Podívejte se sama.“
Otočila notebook monitorem ke Krayové.
„Co to, sakra, je?“
„Bostonská kouzla jsou stránka věnovaná radám ohledně líčení. Konkrétně se zaměřuje na zvýrazňování, kontury a stínování.“
Krayová se na Marsdenovou dívala nechápavě. „Je vám jasné, že vůbec netuším, o čem to tady mluvíte, že jo?“
„Je to způsob líčení a aplikace make-upu, s jehož pomocí si výrazně změníte tvář. Výsledky jsou ohromující – takové líčení vám dokáže zvýraznit lícní kosti, opticky zúžit obličej, změnit tvar nosu nebo upravit tvar spodní čelisti. Tyhle techniky dovedou kompletně změnit vzhled člověka. Taky tam za nekřesťanské peníze prodávají výrobky z Ameriky. A tím si podle mě vydělávají.“
„Sto dvacet dolarů za tubu make-upu? No to si dělají srandu. A říkala jste, že obě byly členky?“
„Jo, a Lucy si naštěstí uložila přístupová hesla, i když zakódovaná, do mobilu. Prošla jsem je a podařilo se mi k nim dostat. Díky tomu jsem získala přístup pro členy, takže mě systém pustil i na jinak neviditelné stránky a tam to začalo být zajímavé. Našla jsem totiž záložku s názvem On-jako-ona.“
„Kdo jako co?“
„Aby dokázali, jak skvělé jejich produkty jsou, používají jako modely muže.“
„No dobře, ale chlapi dneska make-up běžně nosí, na tom není nic mimořádného.“
„Jenomže tohle je jiné. Oni ty muže mění v ženy.“ A Jackie otevřela galerii s fotkami „před“ a „po“.
„Jste si jistá? To přece nemůžou být titíž lidé.“
„Ale jsou.“ Marsdenová klikla na jeden z odkazů, ve kterém se skrývalo několik fotografií. „Tohle je ten muž a tady ho vidíte nalíčeného jako ženu.“ Na snímcích byl muž těsně před třicítkou se strništěm, jasnýma očima a přidrzlým úsměvem. Na další sérii snímků pak pózovala nádherná žena.
„No do háje. Když vycházím z domu, nevypadám ani z poloviny tak dobře,“ podotkla Krayová a přejížděla myší přes jednotlivé obrázky. Na jeden klikla. Otevřelo se video mapující celý proces proměny muže v krásnou ženu. „Neskutečné.“
„Politika té společnosti je prostá: když dokážeme z chlapa udělat takhle krásnou ženskou, představte si, co naše produkty udělají s vámi. Ale to není všechno…“ Marsdenová rozklikla další odkaz a sjela dolů. „Povzbuzují zákazníky, kteří se na webových stránkách zaregistrují a přihlásí k odběru, aby nahráli svoje fotografie. Na oplátku získají zdarma tipy a rady, jak co nejlépe aplikovat jejich produkty, případně který je jako dělaný přesně pro ně.“
Monitor zaplnila skrumáž fotografií. Krayová je přejížděla očima.
„A do prdele.“ Ukázala na obrázky podobné pasovým fotkám. Tři řady od sebe na ni z obrazovky hleděly Madeline Eveová a Lucy Frostová.
„Zvětšete to. Chci, aby to viděli všichni.“ Marsdenová ji poslechla a připojila notebook k televizi. Obrovská plochá obrazovka okamžitě ožila. „Poslouchejte všichni, máme tady průlom,“ zavolala Krayová. „Ukažte jim to,“ dodala a ukázala na Marsdenovou. Všichni nechali práce a Marsdenová jim zopakovala, na co přišla.
Krayová upřeně pozorovala obě fotografie. Z opačné strany místnosti na ni hleděly rozzářené, usměvavé obličeje dvou pohledných mladých žen. Podívala se na jejich snímky na nástěnce a potom se znovu otočila k obrazovce.
„Tohle je to, co je spojuje,“ řekla. Obličeje všech kromě Marsdenové, která ještě dělala něco v počítači, se k ní otočily. „Hledali jsme nějakou souvislost mezi oběma ženami, a přitom jsme ji celou dobu měli přímo před sebou. Obě mají podobné, téměř shodné rysy v obličeji. Odmyslete si vlasy, ignorujte líčení a zapomeňte na barvu jejich očí – mají stejně úzký obličej s výraznými lícními kostmi. Obě navíc mají výrazné oči, posazené o něco dál od sebe, malý nos a úzké rty. Nevypadají sice jako dvojčata, ale typově jsou si velice podobné.“
Tavener se díval střídavě na Krayovou, na obě fotografie na nástěnce i na snímky promítané na obrazovku. „Máte pravdu, Roz. Skoro nepřirozená podoba.“
„Webové stránky jsou pojítko, ale skutečná souvislost mezi oběma oběťmi spočívá v nezvykle výrazné podobnosti jejich rysů, které navíc budou shodné s vrahovými. Vybírá si ženy, které vypadají jako on.“
„Což ale ještě nevysvětluje, proč rozmlátil Wilsonovi lebku kladivem.“
„To sice ne, ale všeho do času, pěkně jeden krok za druhým. Vsadím se, že si vybírá oběti na webových stránkách, na které se díváme.“
„A není až příliš veliká náhoda, že si vybral dvě ženy, které bydlí v jednom městě, potažmo čtvrti?“ podotkl Tavener.
Marsdenová zvětšila obrázky na obrazovce. „Vůbec to není náhoda.“ Fotografie se zvětšením rozostřily, a přesto bylo pod oběma jasně čitelné: „Blackpool, Anglie.“
„Do hajzlu,“ ucedil Tavener.
Krayová vstala a postavila se těsně vedle obrazovky. „Všechny ty ženy necháme sledovat. Soustřeďte se zejména na ty, které žijí ve stokilometrovém okruhu odsud…“
Zazvonil telefon. Tavener to zvedl.
„Omlouvám se, že ruším, Roz,“ řekl. „V Park View našli tělo. Technici už jsou na místě. Mohl by to být náš člověk.“
„Park View? Kde to je?“ zeptala se Marsdenová.
Krayová si přitiskla dlaň na ústa. „V Lytham St. Annes. Ani ne tři kilometry od mého domu.“
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Krayová prudce zastavila asi dvacet metrů od skrumáže lidí, kterou viděla před sebou. Když vystoupila z auta, ostře ji oslnily dopolední paprsky. Zalovila v kabelce a vytáhla sluneční brýle. Bylo to překrásné ráno. Modlila se k Bohu, aby se mýlila.
Natáhla si návleky, oblékla ochranný oblek a protáhla se pod žlutou policejní páskou, kterou byla obehnaná celá oblast. Skupinka lidí ve stejných ochranných pomůckách se pohybovala kolem: někteří drželi v ruce foťák, jiní sáčky na důkazy. Před sebou uviděla pod nízkými větvemi zaparkovaný modrý Ford Fiesta. Přes střechu uviděla plešatící hlavu Mitche. Se dvěma muži se snažili natáhnout a zvednout velikou bílou plachtu.
Krayová na Mitche zamávala a zamířila k němu.
„Roz,“ vyhrkl Mitch tím svým typicky úsečným stylem.
„Mitchi. Co tady máme?“
„Brian Dukes, jednačtyřicet, z Blackpoolu. Našla ho parta děcek, když tudy ráno projížděly na kole.“ Mitch kývl hlavou směrem k policistovi v uniformě asi dvacet metrů od nich, který zrovna zpovídal čtyři kluky. Kola ležela vedle na zemi. „Dojeli až k autu a uviděli tohle.“ Mitch ukázal na tři desetilibrové bankovky, položené vzadu. „Mysleli si, že je vůz opuštěný, otevřeli dveře, aby si ty prachy vzali, a uvnitř našli toho mrtvého.“
Roz nahlédla dovnitř a uviděla mrtvolu muže, namačkanou v místě na nohy za sedadlem řidiče.
„Čas smrti?“
„Odhadem mezi devátou večer a půlnocí.“
„Příčina?“
„Nejdřív jsem si myslel, že ho střelili. Na levém spánku má kulatou díru. Ale pochybuju, že ji způsobila kulka, na to je otvor moc malý. Navíc chybí díra po výstupu a uvnitř nejsou vidět žádné cákance krve. Řekl bych, že se jedná o punkci, způsobenou nějakým ostrým předmětem. A při pitvě podle mého soudu zjistíme, že rána sahá hluboko do mozku.“
„Už jsi s ním hotový?“ zeptala se Krayová a nasadila si modré rukavice.
„Jo. Zrovna se ho chystáme vytáhnout.“
„Dejte mi chvilku.“ Krayová se přesunula dopředu a strčila levačku pod sedadlo spolujezdce. Pak se naklonila do mezery mezi oběma sedadly a zkoumavě si prohlížela Dukesovu levou ruku. Pravačku měl přiskřípnutou pod tělem. Muž na ni hleděl nepřítomnýma očima a z pusy mu visel jazyk.
„Skvrny od krve dosahují jen do výše zadního sedadla.“
„Já vím. Vypadá to, že umřel tam dole, v prostoru pro nohy.“
Co jsi tam, do prdele, dělal?pomyslela si Krayová a zahleděla se do mrtvých očí.
„Mitchi! Nemáš baterku?“ vykřikla. Muž jí svítilnu podal. Rozsvítila ji a posvítila mu do obličeje. „Všiml sis té skvrny na tváři? To místo je zarudlé.“
Mitch se naklonil do vozu. „Ne, toho jsem si nevšiml.“ Pak kývl na dva muže v obleku. „Vytáhneme ho ven.“
„Madam, už můžeme pohnout s tělem?“ zeptal se detektiv.
„Počkejte.“ Krayová si ve světle baterky všimla nějakého odlesku. Naklonila se přes tělo, protáhla ruku za zadní sedadlo a vytáhla mobilní telefon. Otočila ho v ruce a přejela prstem přes displej. Patnáct nepřijatých hovorů. Podala přístroj Mitchovi. Otevřel sáček na důkazy, aby ho mohla vložit dovnitř.
„Dukesův telefon.“ Pak kývla na muže stojící u zadních dveří auta. „Teď ho můžete vytáhnout.“
Zručně vysoukali mrtvolu zadními dveřmi za sedadlem řidiče a položili ji do roztaženého igelitového pytle. Mitch si klekl vedle těla, aby mohl podrobněji prozkoumat ránu na hlavě.
„Jistě se jedná o vpich. Nehledáme střelnou zbraň.“
„Ukaž, podívám se.“ Krayová natočila mužovu hlavu, aby si mohla vpich lépe prohlédnout. „Co si o tom myslíš?“
„Zatím nevím, ale na obou tvářích má jemné oděrky. Co myslíš ty, Roz?“
„Ohledně těch oděrek si nejsem jistá, ale jedno vím jistě…“
Vtom se u nich objevil Tavener. „Roz, Dukesova žena ho včera v noci, když se po práci nevrátil domů, nahlásila jako pohřešovaného. Měl dorazit o půl jedenácté, ale když se neukázal, kolem půlnoci zavolala na tísňovou linku a ohlásila jeho zmizení.“
„Kde měl být?“
„Prý měl noční směnu.“
Krayová zírala na mrtvé tělo na zemi a zběsile otáčela snubním prstenem. Jizvy, které se jí táhly dolů po zádech, začínaly bolestivě pálit.
„Tak co ty na to?“ zeptal se Mitch.
„Podle mě Dukes ženě tvrdil, že dlouho pracuje, využil příležitosti a chtěl si užít sex s cizí ženou. Obě přední sedadla jsou vysunutá dopředu, což značí, že se k něčemu schylovalo. Auto stojí odstavené mimo hlavní tahy a vzadu leží třicet babek. Člověk nemusí být génius, aby si domyslel, co se tady dělo.“
„Takže vy si myslíte, že to byl…“ Tavener nechal nedořečenou větu viset ve vzduchu.
„Nic si nemyslím, vím to jistě. Dukes má dokonale očištěné nehty a tu díru do hlavy mu způsobil nějaký předmět, možná vývrtka nebo vrták. Těch třicet liber tady zůstalo ležet, protože o peníze v tomhle případě vůbec nešlo.“
„Takže podle vás použil nějaký nástroj, podobně jako předtím kladivo?“
„Přesně tak. A až se technici pustí do podrobné prohlídky vozu, klidně vsadím poslední lahev vína, co mi zbyla v lednici, že na zadních sedadlech najdou kratinká černá vlákna.“
„Jak to víš?“ zeptal se Mitch.
„Protože vrah si z bytu Lucy Frostové odnesl černé šaty.“
Krayová si sundala ochranný oblek, nacpala ho do pytle, zamířila ke svému vozu a cestou štěkala rozkazy. Tavener se hnal za ní. „Zkontrolujte kamerové záznamy v okolí. Zjistěte, kde oběť pracovala, a použijte automatické rozpoznávání registračních značek na všech silnicích, které vedou odtamtud sem. Našla jsem jeho mobil. Tam bychom měli najít, jakou cestou sem přijel. A taky obejděte místní šlapky, ukažte jim Lucyinu fotku a zjistěte, jestli ji některá nepozná. Pokud ano, poptejte se, s kým včera odjela.“
Ozvalo se skřípění štěrku o asfalt. Oba vzhlédli a uviděli, že z auta vyskakují dva lidé a běží k nim. Jeden z nich držel kameru, druhý mikrofon, od nějž se táhl drát do batohu. Kousek vedle už zastavovalo druhé auto a situace se opakovala.
„Jo, a taky držte novináře co nejdál od místa činu.“
„Jdu na to, Roz.“ Tavener vyrazil vstříc lidem od tisku.
Krayová se dokázala ovládat aspoň do chvíle, než došla k autu. Pak se sesunula na sedadlo řidiče, praštila za sebou dveřmi, oběma rukama se chytila volantu a divže ho nevytrhla z palubní desky.
„Kurva!“ zaječela nahlas a škubla volantem. Potom padla hlavou na klouby prstů. Po tvářích jí stékaly slzy vzteku.
„Věděla jsem to! Já jsem to, do prdele, věděla!“ křičela do prázdna. „Hledali jsme na špatných místech.“ Kapičky slin dopadaly na palubní desku. Krayová svěsila ramena. „Mohla jsem…“ Hlas se jí zlomil.
Před očima jí běžely různé obrázky a myšlenky se valily jedna za druhou. Viděla telefonní budku před svým domem a představila si vraha, jak do ní vhazuje minci. Viděla svůj oblíbený stůl u Purpurového papouška, kam s Joem chodívali každý pátek večer, aby si před víkendem dopřáli pár piv. Viděla, jak se po nedělním obědě za slunečního svitu ruku v ruce procházejí kolem Park View.
Vtom prudce zbledla a v krku ucítila žaludeční šťávy. Celý svět se smrskl na změť vířících vzpomínek. Krayová otevřela dveře a vyzvracela se do trávy. A jak tak lapala po dechu a hleděla na kaluž zvratků na zemi, dostihlo ji kruté, děsivé zjištění.
Vrah mě zná.
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Krayová byla zpátky u svého stolu, probírala se haldami papírů a všechny nové démony, kteří ji strašili, se snažila zatlačit do pozadí. Měla spoustu práce, která nepočká, a tohle bláznění ničemu nepomáhalo.
Policejní bohové nestáli při ní. Zpráva z forenzního ohledně té sklenice, která se našla na toaletě u Purpurového papouška, nepřinesla vůbec nic: jen rozmazané otisky a ani stopy po nějaké DNA. Poštovní společnost potvrdila doručení tří balíčků do P. O. Boxů vedených na jméno Harryho Aldridge, což byla dobrá zpráva. Jenomže ani na jednom z těch tří míst nebyly nainstalované kamery a ani dokumentace nic nového nepřinesla – a to už bylo horší. Technici navíc prohlédli dopisy, kterými ho pachatel vydíral, ale nenašli žádné biologické stopy. Prakticky mohli potvrdit jedinou věc – že je Aldridge držel v ruce.
Nejenže při ní policejní bohové nestáli. Krayové se zdálo, že se jí vysmívají a řehtají se, až se za břicho popadají. Urovnala propisky na stole tak, že ležely dokonale srovnané jedna vedle druhé. Těžko si představit, že by se to mohlo ještě víc podělat.
V pravém dolním rohu monitoru blikla zpráva. Krayová uviděla na schodech před policejní stanicí uštvaného Jacksona v obležení novinářů. Celý shluk mikrofonů měl doslova v obličeji. Sjela níž a dole pod fotografií stálo: „Mimořádná zpráva – v Park View bylo nalezeno tělo. Policie potvrdila souvislost s předchozími vraždami.“
Krayová nevěřícně zírala na obrazovku a snažila se pochopit, na co se to vlastně dívá. Rychle zapnula zvuk.
„Můžeme potvrdit, že v Park View bylo dnes v ranních hodinách nalezeno tělo. Rodinu jsme informovali. V tuto chvíli nemůžeme poskytnout žádné další informace, protože vyšetřování stále probíhá,“ oznamoval Jackson národu.
„Je pravda, že došlo ještě k dalším třem vraždám?“ zeptal se jeden reportér.
„Souvisí s nimi dnešní nález těla?“ vykřikl další.
„Nemohu vám poskytnout žádné další informace o…“
„Proč se veřejnost o ostatních vraždách vůbec nic nedozvěděla? Nemyslíte si, že mají právo o nich vědět?“
„Jak už jsem řekl, vyšetřování stále probíhá…“ Ten vůl ztrácel půdu pod nohama v přímém přenosu.
„Takže všechny čtyři vraždy spolu souvisí. Hledáte sériového vraha?“
„Nic takového jsem neřekl.“
Krayová upřeně hleděla na obrazovku. Vypadni odtamtud. Okamžitě se ztrať.
Na stole se jí rozvibroval telefon. Tavener.
„Roz, viděla jste…“
„Zrovna se na to dívám.“
„Jak se o tom, sakra, dozvěděli?“ zeptal se Tavener.
„Za chvíli vám zavolám.“
Jackson dál čelil palbě. „Kolik dalších vražd ještě tenhle sériový vrah spáchal?“
„Pracujeme s několika vyšetřovacími verzemi. Jak jsem říkal, rodinu jsme informovali. Veřejnost chceme požádat o trpělivost…“
Krayová zavřela oči a přála si, aby byla úplně někde jinde.
Drž už, proboha, hubu.
„Jak má být veřejnost trpělivá, když o celé záležitosti vůbec nic neví?“
„A máte popis vraha, když už žádáte veřejnost o pomoc?“ Ta otázka přišla rychle a bez varování.
„Ne. Mohu pouze potvrdit, že dnes v ranních hodinách bylo v Park View nalezeno tělo. Rodinu jsme informovali a v této chvíli nebudeme poskytovat žádné další informace, protože vyšetřování nadále probíhá.“
„A co ty další vraždy? Chcete, aby se lidé poohlédli po vrahovi?“
„To je pro tuto chvíli vše.“
Jackson zvedl obě ruce, otočil se a prodral se davem dovnitř. Krayová držela hlavu v dlaních a pořád zírala na monitor.
Tomu říkám katastrofa.
V chodbě uslyšela hlasité dupání. Potom práskly dveře. Krayová se podívala na čas na videu. Jacksonův střet s novináři se odehrál před čtyřiceti minutami. Vzkypěl v ní hněv.
Co se to, sakra, děje?
Vyskočila od stolu, vyřítila se ze dveří a narazila na Jacksona, který měl právě namířeno opačným směrem.
„Se vší úctou, Williame, co to mělo, kurva, bejt a proč jste to se mnou jako s hlavní vyšetřovatelkou, do prdele, nejdřív neprobral?“
„Pojď se mnou.“ Jackson se otočil a vrátil se do kanceláře.
„Williame, trvám na tom, abyste se mnou podobné věci probíral.“ Krayová šla za ním a zjistila, že u oválného stolu v rohu místnosti sedí Mary Quadeová, zástupkyně náčelníka.
„Promiňte, madam, nevěděla jsem, že jste tady,“ omluvila se Krayová.
„Sedněte si. Oba,“ pronesla Quadeová suše.
Quadeová byla děsivé monstrum s frčkami. Na pozici zástupkyně byla nová, přišla z Manchesteru a nesla si s sebou reputaci nahánějící hrůzu. Byla asi stejně stará a vysoká jako Krayová, ale vážila dobrý dvojnásobek. Její jednání s lidmi by se dalo jedním slovem popsat jako „brutální“. Jackson se posadil ke stolu s výrazem, jako by si právě nadělal do kalhot.
„Madam, chtěla jsem se zeptat detektiva inspektora Jacksona, proč mě nikdo neinformoval o konání tiskové konference. A jak došli novináři k závěru, že ty vraždy spolu souvisejí? Ze zřejmých důvodů jsme na celý případ uvalili informační embargo…“
Quadeová zvedla ruku na znamení, aby Krayová přestala mluvit.
„Výstřel naslepo, prostě to zkusili. Novináře naše embargo samozřejmě frustrovalo, ale odmítali jsme ustoupit. Jenže po té poslední vraždě se na případ všichni vrhli a nečekali, až jim o něm zase zakážeme informovat. Bylo jim jasné, že když budou spekulovat o propojení těch vražd, přinutí nás reagovat.“
„Ale proč mě nikdo neinformoval, madam? Vedu vyšetřování. Mohla jsem pomoct a vymyslet nějaké smysluplnější vysvětlení.“ Krayová střelila pohledem po Jacksonovi, který uhnul očima. „Místo toho jsme se ocitli v situaci, která se nám vymyká z rukou. Nemůžeme přece skákat, jak tisk píská. Musíme je zvládnout, mít moc nad tím, co napíšou, a ne aby oni ovládali nás.“
„To ano, ale musíme také zvládnout vyšetřování.“
Krayová zvedla obočí. „Nerozumím, madam.“
„Informujte mě o nejnovějším vývoji,“ požádala ji Quadeová a měřila si ji prasečími očky.
Krayovou její žádost zaskočila. „No, ehm, pracujeme s několika vyšetřovacími verzemi. Našli jsme jasnou spojitost mezi oběma ženami. A taky víme, že vrah na sebe bere podobu svých obětí, aby mohl vraždit muže. Jsem přesvědčená, že svou poslední oběť zabil nějakým nástrojem, podobně jako to udělal v případě Joshe Wilsona. Na Wilsonovi jsme našli stopy vláken ze šatů Madeline Eveové a věřím, že podobně se najdou vlákna i na zadních sedadlech vozu naší poslední oběti. Pošta nám potvrdila, že…“
Quadeová znovu zvedla ruku a Krayová se odmlčela uprostřed věty.
„To všechno vím. Co ale nevím: jsme alespoň o krok blíž k dopadení toho parchanta, který tohle dělá?“
„Sledujeme a prověřujeme všechny stopy, madam.“
„Sbor poskytl narychlo spoustu lidí, ale zatím mě nic nepřesvědčilo, že bychom je využívali správným způsobem.“
„S tím nesouhlasím.“
„Máme tunu forenzních důkazů i teorií, ale nic, co by se dalo považovat za pokrok. Kdy budu moct náčelníkovi oznámit datum?“
„Datum, madam? Jaké datum?“
„Nebo aspoň rozvrh.“
„Asi vám nerozumím, madam.“
„Musím mu předestřít nějaký solidní plán. Potřebuju vědět, že využíváme tolik a tolik policistů, kteří na vyšetřování pracují tolik a tolik hodin, a očekáváme, že zhruba tehdy a tehdy dopadneme pachatele.“
„Ale madam, takhle to nefunguje.“
„Ale ano, Roz, funguje. A právě proto mám s celým tímhle vyšetřováním problém.“
„Musím se opravdu důrazně ohradit, a vy byste mě měl v téhle věci podpořit, Williame.“ Jackson klopil oči, upřeně hleděl na desku stolu a pohrával si s manžetovými knoflíčky. „Potřebujeme další lidi, protože se jedná o skutečně složitý případ.“
„S tím souhlasím, ale jde mi o to, jak přesně tyto lidi v rámci vyšetřování využíváte.“
„Všichni nám pomáhají s různými vyšetřovacími verzemi, madam. Skutečně nechápu, jak…“
„Co třeba ta nedávná noční akce? Dostala jste k dispozici policisty, kteří měli hlídat místa, kde se vrah při předchozích útocích vyskytoval. A vy najednou jako mávnutím kouzelného proutku tuhle strategii opustíte a necháte je pobíhat po městě jako šílené.“
„Věděla jsem, že pachatel je někde venku, madam, a došlo mi, že se odkloní od předchozího vzorce.“
„Tak vám to došlo? A proč přesně jste se na základě nějakého vnuknutí rozhodla narušit precizně zorganizovanou operaci a nechala jste policisty běhat nazdařbůh ulicemi města?“
„Věděla jsem, že tu něco nehraje, madam, a ukázalo se, že jsem měla pravdu. Náš vrah znovu udeřil. A měla jsem také pravdu v tom, že k tomu dojde na jiném místě než v předchozím případě.“
„Ano, Roz, měla jste pravdu. Jenomže my se při hledání několikanásobného vraha nemůžeme řídit dohady a intuicí. My ostatní totiž nevlastníme křišťálovou kouli, ze které bychom si tu a tam zavěštili. Naopak, musíme postupovat svědomitě a na základě náležitých vyšetřovacích metod – což jsou dvě věci, které vyšetřování tohoto případu citelně postrádá.“
„Williame, tak řekněte něco. Řekněte tady zástupkyni náčelníka, jak vedu vyšetřování. Že je za ním spousta poctivé policejní práce. Řekněte jí, Williame…“
Jackson mlčel.
„Musím být schopná náčelníkovi potvrdit, že případ se blíží ke zdárnému konci. Bude potřeba svolat tiskovou konferenci a oznámit veřejnosti, že zdárně postupujeme, a obávám se, že s vámi ve vedení, Roz, k ničemu takovému nedojde.“
Krayová zírala na Quadeovou, zoufale se snažila zaplašit slzy a držela se, aby jí jednu neflákla.
A Quadeová dál otáčela nožem, který jí před chvílí vrazila do zad. „Nepopírám, že ze začátku jste do případu vnesla několik zajímavých postřehů, Roz: hadí jed, to, kdo a jak kradl desfluran z nemocnice, i způsob, jakým mouchy ovlivňovaly časovou osu. Jenomže to je vše, a obávám se, že nic z toho neodpovídá starým dobrým policejním metodám a poctivému vyšetřování. Vrátila jste se do práce příliš brzy, Roz, a tenhle případ vám přerůstá přes hlavu.“
„Ne, madam, to se mýlíte. Jsem připravená. Děláme pokroky.“
„Četla jsem poslední zprávu doktora Gilberta. Byl tak vyděšený, že se odhodlal k nezvyklému kroku a odeslal ji rovnou nadřízeným, protože měl strach, abyste se nepokusila o sebevraždu.“
Krayové chvíli trvalo, než jí naplno došel dopad jejích slov.
„Ne, ne, madam, jenom jsem si s ním pohrávala. Sezení jsou totální ztráta času. Prostě jsem si ho trochu vychutnala.“
„To, čím jste si musela projít, je nesmírně těžké, Roz. Chápu, jak se asi cítíte. Jenomže takhle to dál nejde. Máte zamlžený úsudek, což neblaze ovlivňuje vyšetřování.“
„Ne, madam, můj úsudek funguje perfektně. Tak řekněte už něco, Williame, pomozte mi!“
Jenomže Jackson se dál věnoval svým manžetovým knoflíčkům.
A Quadeová se nadechla k poslední ráně. „Tak jak mi vysvětlíte, že jste šla do vězení navštívit Carla Ramptona, což byla poslední kapka? Ale zkuste mi to nějak ozřejmit. Tvrdíte, že za ním jedete, abyste si ověřila něco kvůli probíhajícímu vyšetřování, ale ve výsledku s ním probíráte něco docela jiného, takže všichni vypadáme jako hlupáci. Takhle to opravdu dál nejde, Roz.“
„Ale… ale celá ta věc s Ramptonem bylo nedorozumění. Myslel si, že jsem…“
„Už jsem slyšela dost, Roz. S okamžitou platností budu osobně denně dohlížet na průběh vyšetřování, kterého se tímto ujímá detektiv inspektor Jackson. Máte dvě možnosti – buď si znovu můžete vzít nemocenskou, nebo vám svěříme nějaký jiný úkol s ohledem na další doporučení lékaře. Aby bylo jasno, Roz: váš nadřízený cítí částečnou odpovědnost za to, že vás nechal nastoupit zpátky do služby příliš brzy, a proto chce teď udělat správnou věc. A já si zase přeji, abyste správnou věc udělala i vy.“
Jackson vypadal zaraženě, že by měl nést spoluodpovědnost, Quadeová vypadala spokojeně, jak se jí podařilo hezky vypořádat s podřízenou, a Krayová by si nejraději zalezla někam do koutku a umřela.
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Krayová si odnesla věci ze zasedačky, vyhnula se očnímu kontaktu s těmi, kdo zrovna byli uvnitř, a přestěhovala se do kanceláře naproti přes chodbu. Znovu zapnula notebook, rozložila stohy papírů po stole a zavřela dveře. Zůstala stát uprostřed místnosti a třásla se.
Co to, do prdele, bylo? Ten kretén Jackson mě nechal padnout na hubu. Normálně mě hodil přes palubu, aby si zachránil zadek.
Slyšela, jak Jackson tím svým rázným stylem z Metropolitní v zasedačce rozdává rozkazy. „Tak fajn, za deset minut brífink, přineste všechno, co máte, a připravte se na zevrubný rozbor.“ Slyšela, jak se všichni dali do pohybu.
Svezla se na židli za stolem, seděla tam s hlavou v dlaních a zvažovala, jaké má možnosti. Představa, že ji odstavili na druhou kolej, byla jen těžko stravitelná, ale dala se snést. Zato vidina další nemocenské by znamenala vzdát to. A vtom jí do ucha zašeptal pochybovačný hlásek: Možná měla zástupkyně náčelníka pravdu. Možná jsem se vrátila do práce moc brzy.
Dokázala se vyrovnat s tím, že ztratila postavení, že ji odvolali – bitvu, kterou vedla, vedla sama se sebou. Vážně byla tak mimo? Zrovna se začínala vrahovi dostávat do hlavy, konečně přemýšlela jako on a dokázala předvídat jeho další kroky. Nebo si to jenom nalhávala a veškerá intuice i domněnky byly výplodem choré mysli?
Ozvalo se ostré zaklepání na dveře a dovnitř nahlédl Brownlow. „Dobré ráno, Roz,“ řekl s tak širokým úsměvem, že mu málem rozděloval obličej na dvě poloviny. Pak zmizel, aniž počkal na odpověď, a dveře nechal otevřené dokořán. Krayová slyšela, jak vchází do vyšetřovačky. „Pardon, že jdu pozdě, šéfe. O co jsem přišel?“
„To je, kurva, typické!“ zamumlala si Krayová pro sebe. „Celý Jackson. Vezme si k sobě někoho, na koho bude moct svést vinu, když se něco posere.“
Už toho mám, krucinál, tak akorát dost.
Krayová vyběhla z kanceláře i budovy a zamířila do nedaleké kavárny na konci ulice. Potřebovala se od těch pitomců dostat co nejdál – a taky potřebovala silné kafe.
Posadila se do rohu kavárny, co nejdál od všech ostatních. Na stole před ní stály dva prázdné šálky na velikých podšálcích. Zadívala se do dálky a bezmyšlenkovitě otáčela snubním prstenem.
V kapse jí zavibroval mobil. Zpráva.
Ještě jedno?
Rozhlédla se a ve frontě uviděla Tavenera. Odepsala: Cappuccino.
Po chvilce se posadil naproti ní a sundal nápoje z tácu.
„Vzal jsem vám velké,“ řekl, když viděl, jak Krayová kulí oči na obrovský šálek před sebou.
„To jste udělal dobře,“ odpověděla. Všimla si, že šálek má dvě uši, aby se vůbec dal zvednout. Chytila ho oběma rukama. Vážil snad tunu.
„Jak jste mě našel?“
„Když jste ve stresu nebo potřebujete přemýšlet, pijete kafe, a podle toho, co jsem se právě dozvěděl, se musíte ve stresu topit a přemýšlení se bude taky hodit. Moc mě to mrzí, Roz.“
„No jo, někdy se věci prostě poserou.“
„Takže teď nám velí dynamický pár Jackson–Brownlow. Všichni bychom si měli držet klobouky, protože s těmi dvěma se pojede rovnou z kopce.“
„Možná se nakonec nezaujatý pohled bude hodit.“
„Jo, a možná taky ne. Kdo z nich má skutečný policajtský instinkt? Vhled, který jste do vyšetřování vnášela vy, Roz, byl geniální.“
„Jenom nevím, jestli by s vámi zástupkyně policejního náčelníka souhlasila. Můj instinkt mě tentokrát doběhl a nakopal mi zadek.“
„Brownlow chce, abychom…“
„Tak počkat, moment.“ Krayová zvedla do vzduchu obě ruce. „Nechci to vědět. S vyšetřováním odteď nemám nic společného a tak to taky zůstane.“
Oba se napili.
„A je v pořádku, když to beru osobně?“ zeptal se Tavener. „Protože jsem úplně posedlý tím, dostat toho parchanta – za to, co udělal Lucy.“
„Ne, to v pořádku není, ale navzdory názoru široké veřejnosti jsme koneckonců taky jenom lidi.“
„Problém je, že si nejsem jistý, jestli ho za dané situace vůbec chytíme.“
„Ale jistě, že jo.“ Krayová se znovu napila. Cítila, jak kofein začíná účinkovat.
„Co budete dělat?“
„Ještě jsem se nerozhodla.“
„Neházejte ručník do ringu.“
„Třeba by to tak bylo nejlepší.“
Tavener zavrtěl hlavou. „Promiňte mi mé vyjadřování, madam, ale to je kravina.“ Vtom mu zazvonil telefon a on to zvedl. „Jasně, dobře, za deset minut jsem tam.“ Podíval se na Roz. „Pardon, musím jít. Zástupkyně k nám bude mít povzbuzující řeč,“ zašklebil se.
„Tak to musíte běžet.“
Tavener se zvedl ze židle, vzal ze stolu hrnek s kafem, požádal obsluhu o kelímek a zamířil zpátky na stanici. Roz se znovu zahleděla do prázdna. Po chvilce odstrčila šálek kávy, posbírala svoje věci a šla.
Musela si něco zařídit.
 
Jakmile dorazila do kanceláře, zavřela za sebou dveře a zapnula notebook. Prsty jí běhaly po klávesnici a na monitoru se před ní v rychlém sledu otevírala okna s fotografiemi. Ozbrojený útok, napadení s těžkým ublížením na zdraví, domácí násilí – případy před ní poletovaly jeden vedle druhého.
Vzpomněla si, že rok 2014 byl hodně bohatý na zločiny, a v následujícím roce případů ještě přibylo. Klikala myší, před očima se jí míhala jedna tvář za druhou. Některé obličeje působily zuřivě, jiné prázdně, další vzpurně. A všechny měly jedno společné: tihle lidé pomohli Krayové dosáhnout úctyhodného počtu zatčení a ve výsledku jí dopomohli i k získání šarže detektiva inspektora. Krayová se hrabala v minulosti, detailů jednotlivých případů si ale nevšímala – soustředila se výhradně na obličeje.
Tavener je sice možná slibný detektiv, ale v lidech se vůbec nevyzná. Krayová nevysedávala v kavárně, aby popřemýšlela o své budoucnosti. Ne, hlavou se jí honila jedna jediná myšlenka.
Tak se zabrala do práce, že si ani nevšimla Jacksona, stojícího ve dveřích její kanceláře. „Zdá se, že ses rozhodla.“ Krayová si protřela oči a podívala se na hodinky. Od chvíle, kdy se vrátila z kavárny, uplynuly víc než dvě hodiny. Zacvakla notebook.
„Ano, rozhodla. Nemůžu se vrátit na nemocenskou, Jacko, protože nejsem nemocná.“ Okamžitě zalitovala, že mu řekla jménem, které měl nejraději. Bude to brát jako známku smíření a přátelství. „Nejlepší bude, když zůstanu v práci.“
„To já přece vím, Roz. Pro náš sbor jsi obrovský přínos.“ Pak se opřel o futra a zazubil se.
Škoda žes totéž neřekl i před zástupkyní náčelníka.
„Pokud to pořád platí, chtěla bych začít dělat na něčem jiném,“ řekla Krayová a pod stolem zatínala ruce v pěst.
„To je rozumná volba, Roz. Jsem rád, že jsme dospěli k uspokojivému řešení.“
Přísahám, že jestli mě ještě jednou osloví Roz tímhle tónem, tak ho…
„Mám spoustu papírování, tak mě napadlo, že bych nejdřív vyřídila to. Pokud je to tak v pohodě…?“ zeptala se Krayová.
„No jasně, určitě, dej si načas. Máme všechno pod kontrolou.“ Jackson se ve dveřích zhoupl a zmizel na chodbě.
Povýšenecký debil.
Krayová znovu otevřela notebook, aby si prohlédla výsledky svého pátrání. V hlavě jí dál vířila jediná myšlenka. Vrah mě zná.




 
[50]
 
Bylo pozdě a Krayová trpce litovala, že jediné, co dnes pozřela, byla sakra velká spousta kafe a tři sušenky. Příšerně ji bolela hlava a žaludek bez ustání kručel na protest proti takovému zacházení. Znovu si protřela oči a zaklapla počítač. Podařilo se jí najít pěkně veliké, tučné nic.
Prošla všechny případy, na kterých za poslední tři roky dělala, ale nikdo neodpovídal profilu: štíhlý nos, vystouplé lícní kosti a veliké oči, posazené malinko dál od sebe. Vlastně se takovému popisu nikdo ani vzdáleně nepřiblížil, dokonce ani z žen. Cestováním zpátky v čase nedosáhla zhola ničeho. Byla unavená a potřebovala si dát vanu a lahev vína.
„Máš minutku, Roz?“ zavolal na ni přes chodbu Jackson.
Jak může, do prdele, vědět, že jsem ještě tady?
Krayová se vytrhla z úvah a zamířila k němu do kanceláře. Jackson působil unaveně.
„Pochůzkáři ohlásili náhlé úmrtí. Vypadá to na předávkování drogami, ale chtějí, abychom se na to mrkli.“ Podával Krayové list papíru. „Tady jsou podrobnosti. Vypadá to na jasný případ.“
Krayová si od něj papír vzala. „A víš to jistě? Myslela jsem, že chceš, abych…“
„Nedělejme z toho drama, Roz. Máme toho nad hlavu. V podstatě všichni lidi i policejní psi makají na případu Gorgony. Takže potřebuju, aby sis tohle vzala na starost ty, jasný?“
„Jistě, jen jsem myslela…“
„Tak nemysli.“
„Postarám se o to.“ Krayová se otočila a vrátila se do své nové kanceláře. Jacksona nechala zahrabaného v papírech. Okamžitě vyrazila, jen se cestou zastavila u automatu pro balíček chipsů, které spořádala při projíždění tou méně spořádanou částí města. Byt, do kterého měla namířeno, se nacházel v jenom z výškových domů na pozemku v majetku královny, tzv. Crown Estate. Rozhodně se nejednalo o místo, kde by se lidé rozhodli žít dobrovolně.
Vystoupila z auta a z oblečení si otřepala drobky. Už před dvaceti lety měli domy srovnat se zemí, ale když radním došlo, že by neměli kde ubytovávat odpad společnosti, rozhodli, že zůstanou stát. A tak tu stojí jako soustavná připomínka, že pokud jde o bezpečné a zajištěné sociální bydlení, je to místnímu vedení úplně u zadku.
Krayová našla správný vchod, prošla kolem výtahu a rozhodla se do třetího patra vyšlapat pěšky, aby jí oblečení nenačichlo pachem moči. Na jednom mezipodlaží se potloukala banda nějakých děcek, ale když ji uviděla přicházet, rychle zmizela. Není to zvláštní, že nedílnou součástí výchovy některých dětí se stává i „jak poznat policajta na sto metrů“?
Krayová mávla odznakem na policistu, který strážil dveře do bytu, a vešla dovnitř.
„Technici už jsou na cestě, madam,“ oznámil jí. Krayová přikývla.
V obýváku to vypadalo jako po výbuchu, a odklidit následky se nikdo neobtěžoval. Koberec byl na několika místech protržený a zdola prosvítala dřevěná prkenná podlaha. O vzdálenější stěnu se opírala polovina gauče. Zdi byly zčernalé, jako by tu kdysi hořelo a nikdo od té doby nemaloval, v rohu stál rozbitý stolek pod televizi, ale přístroj chyběl. Páchlo to tady špinavým oblečením a cigaretovým kouřem.
V křesle se krčilo mužské tělo s hlavou vztyčenou a obličejem upřeným přímo dopředu. Před ním stál konferenční stolek a na něm vyskládané všechny propriety, které byste očekávali v drogovém doupěti: kousky zmačkaného staniolu, zrcátko, několik kreditek, kousky vaty, váhy a lahvička s práškem.
Mrtvý měl na sobě tričko a džíny, nohy měl bosé. Vlasy mu padaly přes obličej a po břiše se mu až na nohy táhla stopa po zvratcích. Vedle sebe měl položenou použitou stříkačku a gumové obinadlo.
Krayová si prohlédla křeslo, ohnula se a rukou v rukavici muži prohmatala kapsy. Podívala se mu do obličeje. Připadal jí povědomý. Kde už jsem tě jenom, sakra, viděla?
Její myšlenky přerušil něčí hlas.
„Jmenuje se Richard Moore, pro kámoše Richie,“ řekl ten uniformovaný policista, který se právě vynořil nalevo z kuchyně. „Je to známá firma: drobné krádeže, výtržnosti v opilosti, podobné věci. Zdá se, že Richie se rozhodl dealovat. Několikrát jsme ho sebrali za přechovávání, ale nic jsme mu nedokázali.“
„Jsem detektiv inspektorka Roz Krayová.“
„Graham Chapel, madam.“
„Co o tom víme?“
„Přišel hovor na tísňovou linku: nějaký muž volal, že v bytě našel mrtvé tělo. Odmítl udat své jméno a zavěsil. Když jsme sem dorazili, dveře byly otevřené a Richie seděl mrtvý v křesle.“
Krayová přešla na opačnou stranu a zkoumala vstupní dveře.
„Předpokládám, že nikdo na nic nesahal…?“
„Našli jsme to tak, jak to vidíte.“
Krayová se sklonila, vytáhla z kapsy telefon, rozsvítila baterku a posvítila si pod křeslo. Obešla křeslo ze všech stran a pokaždé proces zopakovala.
„Podle mě je to jasné. Richie se rozhodl, že si dá trochu do nosu, a krapet to přehnal. Někdo si přišel pro dávku a našel ho takhle. A ohlásil to, protože to určitě bude spořádaný občan.“
Krayová se narovnala a vypnula baterku.
„To je heroin?“ zeptala se a ukázala na bílý prášek na stole.
„Nejsem si jistý, jestli to v laborce budou zkoumat, ale mně to tak připadá.“
Technici dorazili a začali se venku oblékat.
„Předávkování. Oddělal se svojí vlastní medicínou,“ dodal Chapel tónem člověka, který podobný případ viděl už tisíckrát předtím.
„Tím si nejsem tak jistá,“ namítla Krayová a podala mu baterku. „Od této chvíle se jedná o místo činu.“
Když se vrátila na stanici, Jackson nemohl uvěřit vlastním uším. „Podezřelé úmrtí?“ Celý rudý v obličeji vyskočil na nohy.
„Ano, pane.“ Krayová se rozhodla oslovovat ho takto formálně, aby mu omylem zase neřekla Jacko.
„Poslal jsem tě k naprosto jasnému předávkování, a ty z toho uděláš podezřelé úmrtí. Pro Kristový rány, Roz, už tak nevím, kde mi hlava stojí.“
„Ne, pane.“
„Ne, pane – co ne?“
„Ne, pane, z ničeho jsem podezřelé úmrtí neudělala. To ten člověk – možná jich bylo víc –, který byl v bytě v době, kdy se Richie předávkoval, ten z toho udělal podezřelé úmrtí.“
„Nesnaž se mě, do prdele, přechytračit, Krayová. Mám toho až po krk. Ten případ si vyžádá lidi, které ale nemáme. Jak to mám, sakra, udělat?“
„Ten případ je můj a já se o něj postarám.“
„To taky doufám. Každou hodinu mi sem vtrhne zástupkyně náčelníka a dožaduje se nějakého pokroku v případu Gorgony, a Brownlow je teprve na začátku, protože znovu prochází všechny důkazy. Ten případ si vyžádal kompletně všechny lidi, které máme k dispozici.“
„To musí být těžké.“ Krayová se v duchu smála.
„A teď musíme řešit ještě tohle. Proč si, sakra, vlastně myslíš, že Moorova smrt nebyla nehoda? Předávkoval se vlastním zbožím. Tak kde je problém?“
„Správa potvrzuje, že intravenózně užil fatálně velkou dávku heroinu, kterou si aplikoval injekční stříkačkou. Ta se našla vedle těla.“ Krayová k němu přes desku stolu posunula fotografii. „Oba víme, že heroin do stříkačky se vaří následovně: lžičku podržíte nad plamenem, nasypete prášek do malého množství vody a natáhnete ji přes kousek vaty.“
„Nepotřebuju lekci v základech užívání drog.“
„To oceňuju, pane. Jenomže jak je vidět na těchhle fotografiích, žádný zapalovač tam není. Všechno ostatní leží na místě, ale kam zmizel ten zapalovač?“
„A prohledala jsi ho? Neměl ho třeba v kapse?“
„Prohledala, pane, a nic. Dívala jsem se všude po bytě a nenašla jsem vůbec nic, co by se dalo použít jako otevřený oheň. Dokonce i sporák měl elektrický. Což podle mě jasně ukazuje, že když se předávkoval, byl tam někdo s ním, a když ten člověk odcházel, zapalovač si odnesl s sebou.“
„No dobře, tak tam s ním byl ještě někdo další. To přece ještě neznamená podezřelé úmrtí.“
„A pak tu máme ještě vstupní dveře. Ať už na tísňovou linku zavolal kdokoli, tělo našel, až když vešel do bytu. Jenomže na dveřích není ani stopy po násilném vniknutí, zato na nich je plně funkční zámek. Tady je přepis telefonátu na tísňovou linku. Stojí tam: ‚Dveře byly otevřené, tak jsem vešel dovnitř a našel ho mrtvého.‘“
Jackson zakroutil hlavou. „No a?“
„Kdo se sjede, a přitom nechá otevřené dveře do bytu? A navíc je tady ještě jedna věc, kterou byste o Richiem Moorovi měl vědět…“
„To snad není pravda!“ přerušil ji Jackson, opřel se, zavřel oči, sepjal dlaně a položil si je na temeno hlavy.
„Pane, je tu ještě něco, co musíte vědět…“
„Jsi si tím jistá?“
„Nemůžeme ignorovat důkazy. Tohle si žádá zevrubné vyšetřování.“
„Co si žádá zevrubné vyšetřování?“ ozvalo se ode dveří. Zástupkyně náčelníka Quadeová právě vcházela do Jacksonovy kanceláře.
„Ale nic, madam. Vysvětlím vám to později.“ Jackson už zase seděl rovně jako pravítko.
„Dobře, tak později. Co je nového?“
Krayová se protáhla kolem stolu. „Zrovna končíme, madam. Nechám vás tady.“ Čekala, až se zástupkyně pohne, aby se ve dveřích udělala dostatečná mezera, ona mohla vyjít ven a konečně odsud zmizet.
Jackson se tvářil, jako by mu docházel kyslík. „Madam, uplynula teprve hodina a půl…“ Jeho slova utnulo v půlce věty bouchnutí dveří.
Krayová odcházela domů a už zase se v duchu smála.
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Krayová dál procházela staré případy, ale pořád na nic nenarazila, takže začínala pochybovat o svém zdravém rozumu. Spala minimálně – což taky ničemu nepomáhalo –, a když už usnula, zdály si jí sny plné telefonních budek, interiéru Purpurového papouška a odpočinkových procházek, na kterých se vedla ruku v ruce s Joem. A zatímco jí její intuice hlasitě napovídala, že ji vrah odněkud zná, racionálnější část jejího mozku ji upozorňovala, že začíná bláznit.
Včerejší setkání se zástupkyní náčelníka si ale náramně užila. Ta ženská držela Jacksona pevně za koule a nutila ho kroutit se a svíjet. A po těch sračkách, které na ni celý včerejšek padaly, jí tahle drobnost přinesla aspoň mírné zadostiučinění a vyvolala úsměv na rtech.
Krayová zaparkovala na místě s označením „pro návštěvy“ a vystoupila do ranního slunce. Nebe bylo bez mráčku, ale vzduch zůstával chladný. Přešla k recepci a zamířila k pultu. Po krátkém rozhovoru ji odvedli dolů, prošli několika chodbami, detektorem kovů a zavedli ji do stísněné místnosti. Nebyl čas na nějaké zdvořilosti, takže svoji práci odvedla kombinace přímosti a trochy ženské bezmoci.
„Díky,“ řekla Krayová a posadila se na židli čelem ke dveřím.
O několik minut později uslyšela vrzání gumových podrážek po vyleštěné podlaze. Dovnitř vešli dva muži: jeden rozcuchaný, ve svetru a běžeckých teplákách, druhý v tmavomodrých kalhotách a světle modré košili s krátkými rukávy. Ten v košili se postavil ke dveřím, druhý, vysoký a hubený muž usedl na židli naproti ní, opřel se a založil si ruce na hrudi. Vypadal jako dospělý, který se pokouší vměstnat na dětskou židličku.
 
Dnes dělám ranní směnu, což znamená, že domů se dostanu o půl jedenácté. Cítím vzrušení, od kterého si ale zatím nemůžu odpomoct. Potřebuju myslet jasně. Šepot a hovor těch ohyzdných lidí v maskérně se celý točil kolem vražd v Blackpoolu. Měli samé bláznivé teorie. Retušoval jsem jejich vady na kráse a tetelil jsem se blahem. Byli příliš zabraní do hovoru, aby si všimli, že dělám chyby. Příliš pohlcení divokými spekulacemi. Ten pitomec, který stál před policejní stanicí a hovořil k tisku, zažehl jiskru. Říkal jsem, že jednoho dne budou všichni tihle lidé mluvit o mně, a ten den právě nastal. Je to obrovský zlom.
Navzdory faktu, že jsem spal sotva pár hodin, jsem plný energie. Ve snech se mi jako fotky vracely jednotlivé okamžiky z auta: peníze na krytu zavazadlového prostoru, jeho obličej zrudlý námahou i oči, lezoucí z důlků, když z něj v těch posledních chvílích vyprchával život.
Světlo mrazáku vrhne bílý kužel na podlahu sklepa, ven zavane ledový vzduch a chladí mě do holých nohou.
„Její zchladit krev, tak posvátnou, její boty vzít, ta tvář je mou,“ recituju a přitom se dívám do pohledné tváře Madeline Eveové, která na mě pomrkává z poličky a jazykem si olizuje rty.
„Z pórů ti zlo jak voda odkapává,“ usmívá se Lucy a mrká na mě těma svýma vyzývavýma očima. Je to taková koketa.
„A příští tvář, již vzít si mám,“ cítím, jak se mi podlamují kolena a od úst mi stoupá pára.
„… je tvá.“
Na betonovou podlahu vystříkne semeno. Třetí ejakulace od chvíle, kdy jsem se vrátil domů. Musel jsem si pomoct. Potřebuju myslet jasně.
Sampson mě sleduje, stočený ve svém oblíbeném rohu. Vyplazuje jazyk, jako by ochutnával vzduch. Blíží se čas krmení, ale chtěl bych ho trochu oddálit. Nerad bych, aby vyplýtval svůj jed na nějaké mrtvé zvíře. Chci plnou dávku. Už to nebude dlouho trvat.
Rozloučím se s dívkami a mrazák zase zavřu. Pohltí mě tma. Zamířím nahoru do šatny nad schodištěm. Pokračuju dál chodbou a po schodech nahoru do matčiny ložnice. Jakmile sundám šaty z ramínka v šatní skříni, ovane mě aroma levandule, a když si vybírám spodní prádlo z komody, přidá se k ní i závan jasmínu. Obléknu se. Oblečení mě chladí na kůži a vzduchem víří matčina vůně.
Posadím se k toaletnímu stolku a začnu se líčit. Z fotografie na mě shlíží matčina tvář. Je to fotografie, na které jsou i s otcem, pořízená na dovolené ve Španělsku ještě předtím, než jsem se narodil. Oba jsou opálení a uvolnění, sedí na baru a za nimi se rozprostírá Barcelona.
A přesto si toho nemůžete nevšimnout. Ten pohled si s ničím nespletete. Je to tvář ryzího zla. Bezostyšně se na mě usmívá. A ty její vystouplé lícní kosti, štíhlý nos a oválný obličej. Veliké oči, posazené maličko dál od sebe. Proč nikdo nevidí tu nechutnou, neurvalou mrchu takovou, jaká je? Nemůžu pochopit, že to nikdo nepoznal. Ani otec, ani teta Joan, ani naši sousedi, kteří k nám chodívali na kávu a na kus řeči. Ani lidé, kteří ji potkali na ulici – prostě nikdo. Nikdo neviděl to, co já. Tvář naprostého, ztělesněného zla. A takové ženy jsou mezi námi i dnes – sebevědomé a bezostyšné. Ženy, které jako by mé matce z oka vypadly, chodí do hospod, zastávají zodpovědné funkce, mají partnery a nikdo, ani jediný člověk, nevidí to ďábelské zlo, kterého jsou schopné. Tedy nikdo kromě mě. A mým úkolem je ukázat světu, jaké skutečně jsou. Ďábelské sadistické vražedné mrchy.
Nasadím si paruku, odhrnu ofinu a uhladím si šaty. Můj odraz se na mě dívá. Vím, že když jela na dovolenou do Španělska, bylo mé matce čtyřiadvacet let. Vypadám, jako by mi bylo čtyřiadvacet a jako bych si sám užíval volno v prosluněném Španělsku. Jenomže na mě zatím sluneční paprsky nedopadají. Ještě jsem nedokončil úkol – ještě jedna zbývá.
Nazuju si lodičky, přichystané u vstupních dveří, a přes ramena si přehodím lehký plášť. V těchto dnech je počasí nevyzpytatelné a bylo by nemilé zmoknout v tak krásných šatech.
Odcházím z domu a zamířím k autu, zaparkovanému o několik metrů dál. Odemknu dveře. Vůz jednou zabliká. Přestože jsem třikrát ejakuloval, cítím vzrušení. Představuju si hektický ruch na policejní stanici, policisty pobíhající sem a tam a předstírající nějakou užitečnou práci. Ta tisková konference na schodech před budovou byla ostudná. A přesto mě rozesmála.
Řídím, jako bych skládal zkoušku v autoškole – extrémně opatrně. Nestojím o žádné nepříjemnosti.
Po dvaceti minutách zastavím u obrubníku, vystoupím a z kufru vytáhnu batoh. Zkontroluju obsah – jídelní lístky čínské, indické a italské restaurace, všechny čerstvě zcizené teprve minulý týden. Vezmu jich hrst do ruky a vyrazím. Je načase se trochu pobavit.
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„Teda, detektiv inspektorka Krayová, už zase. Podruhé během několika dnů. Lidi začnou mít řeči, je ti to jasný?“ ušklíbl se Rampton a ukázal zkažené zuby.
Krayovou pálily všechny jizvy. Připadala si jako v jednom ohni. Prohlížela si ho a zběsile točila kroužkem na prstu.
„Nebyla jsem si jistá, jestli mě takhle narychlo budete chtít vidět.“
„Co? A připravit se o potěšení z tvý společnosti? Ale no tak, Roz, za koho mě máš? Vždyť se z nás stali skoro kámoši. Tak čím mohu sloužit?“
Parchant úlisná, nebýt strážného, který mi stojí za zády, tak bych…
„Mohl byste mi pomoct s právě probíhajícím vyšetřováním.“
„Ale no tak, Roz. Už žádný pitomý desfluran.“
„O desfluran nejde.“
„Ještě pořád si myslíš, že se snažím dokončit, co jsem začal? To byl dost podivnej výplod fantazie dokonce i na tebe.“
„Ne, o to taky nejde.“
„Mimochodem, doufám, žes posledně dostala trochu přes prsty. Dost nešťastná událost.“
Krayová jeho narážku ignorovala. „Chci s vámi mluvit o Richiem Moorovi.“
Ramptonův výraz se okamžitě změnil. Levé oko mu začalo neovladatelně cukat.
„Co s ním?“
„To je otázka, kterou jsem chtěla položit já vám.“
„Žádnýho Richieho Moora neznám.“
„Ale jděte, Carle, tohle je trochu pod vaši úroveň.“ Krayová se naklonila blíž a zkoumavě sledovala každý jeho pohyb. Levé víčko mu cukalo jako blázen. „Vy dva s Richiem máte dlouhou společnou minulost.“
„To si mě musíte s někým plíst.“
„Neřekla bych, Carle. V roce 2011 jste s Richiem šest týdnů seděl v jedné cele. Oba vás tenkrát zabásli za kšeftování s drogami. A když vás propustili, tři měsíce jste spolu bydleli. Tak už si vzpomínáte?“
Rampton seděl s rukama založenýma na hrudi a mlčel. Tu a tam se dotkl levého oka ve snaze trochu ho uklidnit.
„S Richiem jste byli nejlepší kamarádi. Nerozluční, tak to lidi říkali. Tedy až do chvíle, než jste mě napadl, zabil jste mého muže a skončil tady. A zatímco budete pryč, o kšefty se měl postarat Richie.“
„Žvaníš nesmysly, Krayová. Nejspíš ti všechno to truchlení po manžílkovi leze na mozek. Vymýšlíš si různý věci, což, přiznejme si, u tebe poslední dobou není nic neobvyklýho, co, detektive?“ Rampton začínal být nepříjemně žoviální. Zkoušel, co vydrží. Krayová jeho komentář přešla, rozhodnutá nenechat se tentokrát vyprovokovat.
„Vážně? Myslíte? S Moorem jste byli kámoši a obchodní partneři, a podle mých zdrojů Richie kšeftoval dál, zatímco vy jste seděl tady. Venku jste si vytvořili docela výnosnou síť klientů, takže by přece byla škoda zahodit tolik tvrdé práce. A navíc vy se odsud jednoho dne dostanete a budete potřebovat něco, k čemu se budete moct vrátit. Nemám pravdu, Carle?“
„Nic neříkám.“
„No tak, Carle, doufala jsem, že si navzájem pomůžeme. Něco za něco.“
„Co za co?“
„Napadlo mě, že bych vám mohla poskytnout nějakou dobře míněnou obchodní radu a vy byste mi na oplátku zodpověděl několik otázek ohledně Richieho.“
„Proč se nezeptáš jeho?“
„Souhlasím, že by to bylo jednodušší, ale je tu jeden problém.“
„Jakej problém?“
„Chci, abyste dával dobrý pozor, Carle, protože teď přichází ta chvíle, kdy vám poskytnu tu dobře míněnou radu.“
„Nic od vás nepotřebuju.“
„Možná byste měl zvážit, jestli si nepořídíte nového obchodního partnera.“
„O čem to, do prdele, mluvíš?“
„Richie je mrtvý.“
„Co?“
„Včera se předávkoval. Tak mě napadlo, že se za vámi zastavím a upozorním vás, že se vaše impérium rozpadá. Když už jsme teda ti skoro kámoši a tak.“
„C-c…“ Ramptonovi to v hlavě šrotovalo, snažil se pochopit, co mu právě sdělila, a nešlo mu to. Levou ruku si pořád tiskl k obličeji a mnul si cukající oko.
„Vidím, že máte dost podnětů k přemýšlení. Možná bych vám měla dát pár minut, než se vás na Richieho zeptám.“
Rampton byl rudý v obličeji a přidržel se oběma rukama stolu. Pro Krayovou to byl pohled plný zadostiučinění.
„Nevěřím ti, lžeš!“ zařval Rampton.
„Ale jděte, Carle, proč bych o něčem takovém lhala? A teď mi připadá fér, abych se konečně poptala na Richieho – měl nějaké nepřátele?“
„Ne, ne, ne, kdyby byl mrtvej, už bych o tom věděl. Lžeš. Jenom ze mě chceš vypáčit nějaký informace.“
S takovou reakcí Krayová nepočítala. „Podívejte se na mě, Carle. Richie je mrtvý! Zemřel na předávkování. A já chci vědět, jestli existuje někdo, kdo mu mohl chtít ublížit. Napadá vás někdo?“
„Richie by se nikdy nepředávkoval, šlehal si už od děcka. Předávkujou se akorát amatéři, ale ne Richie.“
„Píchl si toho tolik, že by to zabilo dva lidi. Co o tom víte, Carle?“
„Chceš to na mě hodit.“
„Cože?“
„Richie je mrtvej a ty se snažíš tvrdit, že s tím mám něco společnýho.“
„Co?“ Krayová prožívala silné déjà vu. „Ne, Carle, jenom mě zajímá…“
„Už to děláš zas.“
„To je nesmysl, Ramptone. Předávkoval se a já potřebuju vědět, kdo mu mohl chtít ublížit.“
„Kecy. Chceš jeho smrt hodit na mě.“
„A pak kdo tady mele nesmysly.“
„Hodilas to na mě jednou, uděláš to i podruhý.“
„Už zase s tím začínáte? Dejte už pokoj. Zatkli vás a usvědčili z obchodování s drogami v rámci rozsáhlé operace. Ani jsem tenkrát nebyla v týmu. Ale to přece víte.“
„Nastražilas to na mě. Podstrčilas mi do bejváku drogy, a teď na mě chceš hodit ještě i Richieho smrt.“
„Kravina, Carle. S tou operací jsem neměla nic společného, a rozhodně se nesnažím říct, že máte s Richieho smrtí něco společného. Jenom se o něm chci dozvědět něco víc.“
„Podvedlas mě, ty krávo, a teď to zkoušíš znovu.“ Rampton vyskočil na nohy, dozorce popošel dopředu a popadl ho za paži.
„Tak a do prdele naposledy: nic jsem na vás nehodila, a už vůbec to nemám v úmyslu udělat teď! Jenom chci, abyste mi řekl víc o Richiem Moorovi.“
„Tys mě, kurva, podrazila!“ Rampton se vrhl dopředu, ale dozorce ho odtáhl zpátky.
„To by stačilo,“ řekl dozorce.
„Proč bych to, sakra, dělala? Měl jste v bytě dost matroše na to, aby se sjela půlka Blackpoolu.“
„Ne, ne, ne, podstrčilas mi tam další drogy, protože seš ďábel. Ryzí zlo.“ Dozorce táhl Ramptona ven ze dveří. „Tvrdil, že seš jako jed, a měl pravdu, ty ďábelská mrcho! S Richieho smrtí nemám nic společnýho. Už zase se to na mě snažíš hodit. Stejně jako posledně.“
„Kdo to říkal, Carle? Kdo tvrdil, že jsem jako jed?“
Objevil se další strážný, společně Ramptona popadli a odváděli ho chodbou pryč. Jeho výkřiky se cestou odrážely od stěn. Krayová se znovu posadila. Ruce se jí třásly. Do hajzlu! Už zase se to celé posralo. Ještě včera nechtěl Jackson o nějakém spojení s Ramptonem ani slyšet, jenomže je jasné, že o dnešku se prakticky jistě dozví.
A vtom jako by se jí rozsvítilo. Obrátil se jí žaludek a v krku ucítila ranní kafe.
Rampton mě nenapadl, protože jsem mu údajně podstrčila nějaké drogy. Zaútočil na mě, protože mu to někdo nakukal.
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Krayová horečně pospíchala zpátky na stanici. Hlavu měla plnou polopravd i hypotéz a všechny vytvářely jeden veliký, paranoidní mišmaš. Přesto ale přesně věděla, kde začít: stejně jako Rampton rekrutoval Moora, když spolu seděli, musel někdo v base naočkovat jeho a obrátit ho proti ní. Nemělo to nic společného s nedávnými vraždami ani s Moorovou smrtí – tohle bylo osobní.
Zapnula notebook a začala pátrat. Věděla přesně, kam se podívat, jen netušila, co konkrétně hledá. Prostě doufala, že až to uvidí, pozná to. Bylo to hledání jehly v kupce sena, protože Rampton nebyl zrovna ukázkový vězeň. Bitky a vzpurné chování zajistily, že ho poměrně často přemisťovali. Naštěstí pro Krayovou pokaždé v rámci jednoho vězení, takže jí stačilo prohledávat jednu databázi. Přesto na ni čekala kupa práce.
Bylo odpoledne a jako jediný výsledek té tvrdé dřiny mohla vykázat urputnou bolest hlavy. Ozvalo se zaťukání na dveře a dovnitř nakoukla mladá policistka se zrzavým mikádem.
„Pardon, madam, promiňte, že vás otravuju. Potřebovala bych mluvit se šéfinspektorem Jacksonem a detektivem Brownlowem. Je to naléhavé.“
Krayové chvíli trvalo, než se mozek rozeběhl na plné obrátky a pochopila, co se po ní chce. „Někde tady budou. Nejspíš ve vyšetřovačce.“
„Ano, madam, já vím, kde jsou.“
„Tak za nimi běžte.“
„Ne, madam, víte, dostala jsem za úkol…“
„Pokud víte, kde jsou, tak proč mluvíte se mnou? A prosím, říkejte mi Roz.“
„Tak dobře, ehm… Roz.“ Žena otevřela dveře dokořán. „Dostala jsem za úkol stopovat pohyb doktora Aldridge a narazila jsem na něco zvláštního. A než podniknu další kroky, potřebovala bych tu věc zkonzultovat s detektivem Brownlowem nebo šéfinspektorem Jacksonem.“
„Ale když víte, kde jsou, tak se jich prostě zeptejte.“
„Jenomže oni jsou ve vyšetřovačce se zbytkem týmu. Nestihla jsem brífink, protože když ho svolávali, byla jsem venku. A je tam s nimi i zástupkyně náčelníka Quadeová.“
„Jestli je to urgentní, klidně je přerušte.“
„Nejsem si jistá, jestli by to bylo ideální, madam, tedy Roz. Vypadá to tam, jako by právě vypukla třetí světová.“
„A nemůže to počkat?“
„Už tam nějakou chvíli jsou. Nemohla byste se na to podívat vy?“ Policistka měla zjevně naděláno z představy, že by se měla vydat do jámy lvové.
Krayová si nemohla pomoct.
„Tak o co jde?“
„Detektiv Brownlow má teorii, že doktor Aldridge je s vrahem v kontaktu. To s tím vydíráním mu nezbaštil.“ Krayová se neovládla, protočila panenky a zakroutila hlavou. Mladé policistce to samozřejmě neuniklo. „Zadržet ho nemůžeme, protože ho lze obvinit tak maximálně z přechovávání kradeného zboží. Proto mi dal Brownlow za úkol, abych ho sledovala.“
„Dobře. A co vám připadá tak urgentní, že s nimi potřebujete okamžitě mluvit?“
„Stáhla jsem z Aldridgeova telefonu všechno, co se dalo, a vrátila mu ho, ale ještě předtím jsem ho napíchla. A včera večer dostal pokutu za překročení rychlosti: jel šedesátkou v obci.“
„A vy chcete přerušit schůzi týmu jenom proto, že Aldridge překročil povolenou rychlost?“
„Ne, Roz.“ Žena vytáhla ze složky dvě fotografie o velikosti A4 a podala jí je. „Tady vidíte Aldridge, jak ho zachytil radar.“ Nebylo pochyb: na fotce, pořízené ve čtvrt na osm večer, se skvěla holá lebka doktora Aldridge, sedícího za volantem. „Dala jsem si tu práci a prošla jsem další kamery v okolí. A tahle fotka pochází z radaru umístěného u šrotoviště. Vznikla o patnáct minut později.“ Na druhém snímku bylo vidět Aldridge, jak vystupuje z auta.
Krayová zavrtěla hlavou. „To všechno je moc zajímavé, ale pořád nechápu…“
„Nevzal si s sebou telefon. Proč by se někam vydával bez mobilu? Mohl mít schůzku s vrahem. Potřebuju mluvit s Brownlowem, protože podle mě bychom měli doktora Aldridge předvolat k výslechu.“
„Kde přesně to je?“ zeptala se Krayová a zvedla druhou fotografii.
„Brindley Place.“
Jako by Krayové něco docvaklo.
„Skvělá práce. Pojďte se mnou,“ řekla, zatímco si brala kabát ze židle.
„Jdeme za šéfinspektorem Jacksonem?“
„Ne. Zajedeme si pro Aldridge.“
 
„Tohle je policejní obtěžování!“ ječel Aldridge, sotva se posadil na židli, na níž seděl i včera. Vedle sebe měl svoji právničku, která si vytáhla notes a pero. Bylo jí něco přes čtyřicet, na sobě měla kostýmek a v obličeji výraz: ‚Co tady, do prdele, už zase dělám?‘Na vizitce pro návštěvy stálo: paní Nicki Whiteová.
Aldridge remcal dál: „A jak to, že zase mluvím s vámi? Včera tady místo vás seděl nějaký jiný klaun a vyptával se mě na to, kde jsem byl, jako by na tom závisel jeho život. Copak vám musím neustále připomínat, že jsem se stal obětí brutálního vydírání? Ale ne, počkat, odpověď na svoji otázku přece znám a zní: ano! Jenomže se zdá, že to tady nikoho nezajímá.“ Whiteová mu dala ruku na paži a zdálo se, že její gesto zafungovalo. Aldridge se trochu uklidnil.
„Potřebovala bych vám položit několik otázek v jiné záležitosti. Nemusíte se bát, nebudu vám číst vaše práva,“ informovala ho Krayová.
„Znamená to, že se můžu kdykoli zvednout a odejít?“ Aldridge vstal a zamířil ke dveřím.
„Ano, ale nevypadalo by to dobře, Harry, takže vám radím, abyste se zase posadil.“
Aldridge se podíval na právničku a ta přikývla. Pak se znovu svezl na židli.
„Ukážu vám několik fotografií, Harry, a chci, abyste mi řekl, co jste dělal.“
„Fotografií? Nechápu.“
„Včera večer vaše auto zachytil radar na Parkinson Road.“
„A do prdele, další tři body.“ Aldridge se prudce opřel a máchl rukama do vzduchu.
„Detektive Krayová, to jste mého klienta nechala předvést na stanici jenom proto, že porušil rychlost?“ zeptala se Whiteová.
Krayová se zamračila. „Ne.“ Pak podala Aldridgeovi druhý snímek. „Tohle je o patnáct minut později v Brindley Place. Je vidět, jak vystupujete z auta, Harry. Kampak jste šel?“
„Nikam, vyrazil jsem si na procházku. Mám za sebou dost náročné období, víte?“
„A proč jste nechal doma mobil, Harry?“
„Ani nevím, asi jsem ho tam zapomněl.“
„Dobře, tak abychom si to ujasnili: kvůli probíhajícímu vyšetřování jste pod obrovským tlakem. Tomu rozumím. A abyste se toho tlaku zbavil, nevyrazíte si na procházku na Promenádu nebo do parku. Ne. Rozhodnete se zajet až do oblasti, kde je kriminalita dvanáctkrát vyšší, než je průměr v zemi, kde jsou loupeže a krádeže na denním pořádku a – pokud věříte místnímu tisku – drogová doupata zaujímají větší prostory než nájemní byty. Opravdu se mi snažíte namluvit, že takhle se zbavujete stresu? A navíc jste si tam vyrazil bez mobilu. No tak, Harry, zkuste si vymyslet něco lepšího.“
„Už jsem vám řekl, že jsem ho zapomněl.“
„To jste říkal, Harry. Tak mi ještě povězte, co přesně jste v tam dělal.“
„Nic. Šel jsem se projít.“
„Do těchhle končin si jen tak na procházku nikdo nevyrazí. Leda by měl s sebou policejní hlídku.“
„Můj klient odpověděl na vaše otázky, detektive Krayová, a já nevidím důvod, abyste ho tady nadále držela,“ vložila se do věci Nicki Whiteová, zvedla se ze židle a zaklapla notes.
Krayová se jí podívala zpříma do očí.
Po tomhle byste možná mohla změnit názor, paní Whiteová.
„Včera kolem půl deváté večer zemřel na předávkování Richard Moore,“ řekla a položila na stůl třetí a poslední fotografii. „Poslali mě na místo činu. Pořád jsem nemohla přijít na to, odkud toho muže znám. A potom mi to došlo. Když jsem ho viděla naposledy, prodával vám drogy a vy jste mu za ně platil. Richie Moore je dealer z té fotografie, kterou vás vydírali. Nemám pravdu, Harry? Za živého boha jsem si nemohla vzpomenout, odkud ho znám. Ale když jsem potom zjistila, že jste se včera večer v té oblasti pohyboval i vy, najednou to do sebe všechno zapadlo.“
Whiteová se znovu posadila a naklonila se k Harrymu.
„Máte právo mlčet,“ zašeptala mu.
„Tak nechcete mi konečně říct, co jste tam včera kolem osmé hodiny večerní dělal?“ zeptala se Krayová a posunula snímek blíž k Aldridgeovi.
„Co to má, sakra, bejt?“ Aldridge odsunul snímek Moora, jehož tělo leželo na stole v márnici.
„Chcete snad popřít, že se jedná o téhož člověka, kterého jsem viděla na fotografii, s jejíž pomocí vás vydírali? Můžu ji nechat donést, jestli vám to osvěží paměť.“
„Samé kecy! Zatkli jste mě kvůli obchodu s kradeným zbožím a úplně ignorujete, že mě vydírali. V tomhle případu jsem jen další oběť, ale jaké podpory se mi od vás dostalo? Nulové. Chováte se ke mně, jako by to byla moje vina – jako bych těm ženám desfluran podal já. Pitomci! Myslíte si, že jsem kradl desfluran, předával ho Moorovi a ten potom vrahovi.“
„Klid.“ Whiteová mu znovu položila ruku na paži, ale tentokrát ji setřásl.
„Neříkejte mi, abych se uklidnil.“
„Šel jste za Richiem Moorem?“
„Vy věříte, že jsem si celou tu historku s vydíráním vymyslel.“ Krayová se pohybovala na tenkém ledě, protože s touhle vyšetřovací verzí přišel Brownlow. „Tak já vám říkám, že to bylo sakra reálné. A za tím vším stál Moore.“
„Chcete říct, že vás vydíral Moore?“
„Kdo jiný? Říkal jsem vám to, ale nikdo mě nechtěl poslouchat. Věděl, že jsem závislý, a taky věděl, že se dokážu dostat k desfluranu, a proto mě začal vydírat.“
„Máte pro to nějaký důkaz, Harry?“
„Ne, ale kdo jiný by to mohl být? Na Moora to perfektně sedí.“
Whiteové se nahrnula červeň do tváří a něco si horečně zapisovala do notesu.
„Harry, důrazně vám radím…“ začala a odkašlala si.
„Běžte už někam, jste stejná jako oni. Ztratil jsem práci, moje reputace je v troskách, a možná přijdu i o domov, protože nevěříte, že mě vydírali. Měl jsem věci pod kontrolou, jenomže pak se ukázal Moore a všechno šlo do hajzlu. Je to v pytli. Všechno.“
„Harry, nevěřím, že…“ Dál se Krayová nedostala.
„Věřte si, čemu chcete. Moore mě měl v hrsti a dobře to věděl. Zato teď už nemá.“
Nicki Whiteová ze sebe vysypala celou řadu protestů a námitek.
Krayová ji ignorovala. „Zabil jste Richieho Moora, Harry?“
„Richie Moore se stejně pomalu zabíjel. Jenom jsem mu trochu pomohl.“
„Co jste udělal, Harry?“
„Když jsem přijel, zrovna se chystal šlehnout si dávku, tak jsem řekl, že se k němu připojím. Vrazil jsem mu dvacet babek a něco si přichystal. Předstíral jsem, že část je pro mě, ale celé jsem to vrazil do Richieho. Dostal, co si zasloužil. Za to, co mi provedl. Vzal mi všechno. Nemám nic.“
„Harry Aldridgi, zatýkám vás za vraždu…“
Vtom se rozlétly dveře a do vyšetřovačky vpadla zástupkyně náčelníka Quadeová, v patách tu policistku se zrzavým mikádem a Jacksona.
„Krayová! Do mé kanceláře! Hned!“
Výslech přerušen ve čtrnáct třicet sedm.
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Krayová před sebou tlačila vozík v supermarketu a k uchu měla přitisknutý mobil.
„Ahoj, mami, jak se máš…?“ Zastavila se, aby si vyslechla podrobnou odpověď, a pak se znovu rozjela. „Jo, v pohodě, díky. Dneska jsem v práci skončila dřív.“
K pokladně dojela se třemi čokoládami, bochníkem chleba a čtyřmi lahvemi vína. Pokladní se na ni zamračila, protože Krayová dál telefonovala.
„Jasně že pořádně jím, nedělej si starosti… ne, nic nepotřebuju… poslechni, mami, musím končit, jsem v obchodě… zavolám později, jo?“ Krayová ukončila hovor a zakroutila hlavou.
Výraz v prodavaččině obličeji byl výmluvný: ‚Takže vy jako pořádně jíte, jo?‘
Krayová její nesouhlas zachytila.
„Chcete tašku?“ zeptala se prodavačka.
Do kapes si to, sakra, asi nenacpu, ne?vrátila jí Krayová významný pohled.
„Ano, prosím, jednu si vezmu,“ odpověděla Krayová nahlas a položila zboží na pokladní pás.
Prodavačka pípla první lahev vína a odložila ji. Znovu se na Krayovou po straně podívala. Co by na to řekla vaše maminka?
„Mám vám to pomoct zabalit?“ zeptala se s thymolinovým úsměvem.
Krayová se zarazila a zůstala stát s čokoládou v ruce.To si, sakra, myslíte, že jsem úplně neschopná?
„Ne, v pohodě, ale díky.“ Naskládala zboží do tašky a prodavačka si ji přitom dál pokoutně měřila pohledem. Když nasedla zpátky do auta, nemohla Krayová tu ženskou dostat z hlavy. Už nikdy se sem nevrátím. Mrcha přidrzlá.
Ulice byly poloprázdné, takže netrvalo dlouho a dorazila domů. Sotva vešla do kuchyně, rozbalila první čokoládu a otevřela si lahev vína. Chutnalo dobře, jako by dokázalo smýt hořký pel dnešního dne. A přesně to Krayová potřebovala. Nemohla se rozhodnout, kdo zuřil víc, jestli Quadeová, nebo Jackson. Oba se snažili jeden druhého trumfnout v hlasitějším křiku. A ani jeden z nich neposlouchal. Nedopadlo to valně.
Krayová popadla lahev, čokoládu a rychle se prázdnící sklenici a zamířila nahoru do koupelny. Svlékla se a napustila si vanu plnou horké vody s pěnou hustou tak, že lahev na dřevěném podstavci málem nebyla vidět. Ponořila se do vody a usrkla trochu vína.
Hlavou se jí dál honil ten souboj křiklounů, který se odehrál v kanceláři zástupkyně Quadeové. A přestože si ho přehrávala pořád dokola, nebyla si jistá, jestli ji poslali na placenou dovolenou, na nemocenskou, nebo ji vyhodili úplně. Jenom věděla, že v jistou chvíli padly všechny tři možnosti. Tak či tak nebyla v práci, a ještě chvíli se tam vracet neměla. To jediné vyplynulo naprosto jasně.
Quadeová se chopila iniciativy a ječela na ni, že není schopná vzdát se případu a že jim neustále šlape na paty. Smetla ze stolu důvod, proč musela Krayová Aldridge okamžitě vyslechnout, a tvrdila jí, že jenom hledala cestičku, jak se dostat zpátky do hry. Jako by fakt, že se Krayová právě chystala Aldridge zatknout za vraždu, vůbec nehrál roli. Podstatné bylo, že dostala přímý rozkaz držet se dál, který neuposlechla. Jackson v podstatě celou dobu papouškoval totéž, co říkala Quadeová, jenom hlasitěji. Jako by se její věty křikem stávaly jeho. Oba odmítali uvěřit, že se Krayová věnovala vyšetřování svého případu. Oba neustále opakovali, že se měla držet zpátky, a přesto dál strkala nos do cizích věcí. Přibližně tehdy je oba poslala do prdele a v hovoru padlo i něco o suspendování.
Víno v lahvi kleslo pod úroveň viněty a čokoláda zmizela během několika málo minut. Krayová byla k smrti unavená. Nedostatek spánku spolu s emočním otřesem si začínaly vybírat svoji daň. Nalila si další sklenku.
„Ať si políbí prdel,“ řekla si a zvedla sklenici nad hustou pěnu. „Fakt, jen tak dál. Nebude trvat dlouho a Jackson se z toho zhroutí, takže na hledání vraha zůstane jen paní Dokonalá a Brownlow. Fakt paráda.“ Pozvedla sklenici, a když dopila lahev, oči se jí zavíraly. O několik minut později usnula. Zdálo se jí, že je u sebe v kuchyni, otevřeným oknem dovnitř dopadá sluneční světlo, Joe chystá večeři a oba popíjejí ledové pivo.
 
Ozvalo se hlasité zabušení na vstupní dveře. Krayová se s leknutím probudila a upustila sklenici do vany. Pěna byla tatam a voda vychladla.
„Do hajzlu,“ ulevila si, vylezla z vany a natáhla si župan. Z chodby sem dolehla další dvě zabušení.
„No jo, vždyť už jdu,“ zavolala a s mokrýma nohama si to štrádovala dolů ke dveřím. Otevřela je. Za nimi stál Tavener s lahví vína v jedné ruce a s pugetem ve druhé.
„Nemám nejmenší tušení, co s nimi budu dělat,“ řekla a kývla směrem ke květinám. „Ale můžete je vzít dovnitř.“ Zamířila zpátky nahoru a přes rameno zavolala: „Pojďte dál a chovejte se tu jako doma. Za chvíli jsem dole.“ Vešla do ložnice, hodila na sebe volné tričko a džíny a vrátila se. Tavener stál v kuchyni a otevíral a zase zavíral dvířka jednotlivých skříněk.
„Těžký den?“ zeptal se.
„Jo, tak nějak.“
„Slyšel jsem. Vlastně už to vědí všichni.“
„V poslední skříňce.“
Otevřel ji a našel sklenice. Sundal dvě z poličky a do obou nalil víno. „Co se stalo?“ zeptal se a jednu jí podal.
„Vlastně ani nevím.“ Krayová se opřela o linku. „Asi jsem na ně byla drzá.“
„Myslíte? O ničem jiném se na stanici nemluví. Ony ty zdi nejsou nejtlustší, víme?“
Zasmála se. „To asi ani nemusí.“
„To máte pravdu. Bylo vás slyšet až na parkoviště.“ Oba se odmlčeli a napili se. „Aldridge obvinili z vraždy Richieho Moora.“
„No to mě poser.“ Krayová vrtěla hlavou a dívala se na podlahu.
„Podle mě tak zoufale potřebují aspoň s něčím pohnout, že si přivlastnili vaše zásluhy.“
„A teď se Jackson s paní Dokonalou porvou o to, kdo uspořádá příští tiskovku. Vsadila bych si na ni, je jako buldok.“
Tavener se zasmál.
„Fakt jste je poslala do prdele?“
„Jo, myslím, že asi jo.“
Další smích. „Takže vás suspendovali?“
„To nevím.“ Krayová se pořádně napila. „Vážně nemám páru.“
„Vzali vám odznak?“
„Ne, ten mám pořád u sebe.“
„Tak to vás nesuspendovali. Nejsem si jistý, jak by to správně nazvalo personální, ale prakticky jste v prdeli.“
„Jo, tak to máte nejspíš pravdu.“
Ozvalo se hlasité vrčení. Tavener vytáhl z kapsy telefon.
„Krucinál, musím běžet. Za půl hodiny je porada. Jenom jsem se chtěl zastavit a ujistit se, že jste v pořádku.“
„Zločin si nebere dovolenou.“
„Jak se tak dívám na naše vedení, dovolenou by potřebovali ti jednonozí soutěžící o to, kdo komu nakope zadek.“
Tavener odložil víno na pracovní plochu a zamířil ke dveřím.
„Díky za víno a, no, i za ty kytky,“ vyprovodila ho Krayová.
„Kdybyste potřebovala s něčím pomoct, dejte vědět.“
„Určitě, díky. Ale budu v pořádku.“
„Dovedu být docela užitečný, víte?“
„Jo, to si umím představit.“
„Třeba bych vám mohl nařídit hodiny na římse na správný čas, kdybyste chtěla.“
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Sampson je nabručený. Stříbrnou tyčí mu tisknu hlavu k desce stolu. Tělem mi omotává paži. Stisknu mu sanici mezi palcem a ukazováčkem, přitlačím shora na hlavu a opatrně odstraním tyč. Mám ho.
Zvednu ho do vzduchu, zadívám se mu do očí bez víček. Vyplázne jazyk. Chtěl by nakrmit, ale ještě mnohem víc si přeje zakousnout se mi do masa a vstříknout do mě tolik jedu, že by zabil i koně.
Jednoho dne tě dostanu. Jen počkej.
Zvednu sklenici s gumovou membránou, nataženou nahoře místo víčka. Nabídnu mu ji. Otevře tlamu. Sklo zadrnčí o spodní čelist. Tesáky vylétnout do útoku.
Jsi velký kluk, Sampsone.
Oddálím sklenici a zamávám mu s ní před obličejem. Snaží se vyprostit ze sevření, smyčka jeho těla se kolem mě obemkne s ještě větší silou. Zas k němu přiblížím sklo a on se opět pokusí zaútočit. Podruhé uhnu. Dotknu se okrajem jeho spodní čelisti. Konečně přišla jeho chvíle. Jeden jedový zub protrhne gumový povlak, z druhého vystříkne nažloutlá tekutina a stéká po vnější straně sklenice.
„To se, sakra, neumíš chovat?“ řeknu mu a zpevním stisk.
Při druhém útoku už gumovou blánu protrhnou oba tesáky a jed stéká na dno sklenice. Trochu uvolním sevření. Zaútočí znovu. Další dávka nažloutlé tekutiny. Masíruju mu jedové žlázy. Po několika drobnějších útocích je hotovo.
Spustím ho ocasem napřed do terária, položím mu hlavu na bok, uvolním stisk a vytáhnu ruku. Sampson se napřímí. Očekává odměnu.
Chytím myš za ocas a položím ji do písku na opačnou stranu terária. Začne pobíhat kolem, prozkoumává nové teritorium. Vidím, jak zvedá čumák do vzduchu a čichá. Snaží se vycítit možné nebezpečí. Sampson vyplázne jazyk. Vím, na co myslí: Chci se nažrat, nebo si trochu pohrát?Svine tělo do pověstného „es“ a netečně sleduje, jak myš pobíhá sem a tam a drží se převážně v rozích skleněné klece. Sampson se kroutí s hlavou vztyčenou a odhaduje vzdálenost. Myš opustí zdánlivé bezpečí v rohu a troufne si vyrazit o něco dál do prostoru. Sampson se napne, zaútočí a jediným pohybem sebere myš ze země. Pak se vrátí do své obvyklé svinuté pozice. Sleduju dvě kopající nožky, zatímco Sampson otevírá a zase zavírá tlamu a myš pozře. Třeba byla nachlazená, protože nebezpečí nevycítila, ačkoli bylo tak blízko.
Zajímalo by mě, jestli ona nebezpečí vycítí, nebo to bude jen další myška?
 
V lidském životě existují okamžiky, kdy člověk dobře ví, že udělal něco zlého, jen neví co. Tak by se dala nejlépe popsat chvíle, kdy Krayová vyprovázela Duncana Tavenera ze dveří, jako by provedl bůhvíco. Cestou ke svému autu zaslechl, jak se za ním s bouchnutím zavřely dveře.
Když se vrátil domů, rozvalil se před televizí, pustil si sport, dal si pivo a vyhodnotil, že si z téhle zkušenosti odnese cennou životní lekci. No tak fajn, květiny už příště nosit nebudu.
 
Krayová zírala na svůj odraz v zrcadle na toaletním stolku. Oči měla podlité krví a podrážděné z neustálého otírání papírovými kapesníky. Poslední dvě hodiny sledovala malou ručičku, jak precizně odtikává čas. Dokonale, ani o vteřinu později. Jediný problém byl, že ty podělané hodiny měly pořád přesně šedesát minut zpoždění.
Tikání hodin jí v mysli odpočítávalo čas jako metronom. A s každou další minutou se jí před očima vynořil další obrázek. Pěkně jeden za druhým. Jako by snímala karty. Nehybné tělo Madeline Eveové, Lucy Frostová pozvedající sklenici v Purpurovém papouškovi, zděšený výraz v obličeji Anii Sobottové v Trafford Centre. Do mysli se jí vkrádala celá řada vzpomínek a vysávala z ní život. A po celou tu dobu ručičky na hodinách precizně odkrajovaly čas.
Krayová přicházela o rozum.
Zvedla ze stolku vatový tampon a nanesla na něj tenkou vrstvu krému. Jemnou bavlnou si otírala obličej a odstraňovala celodenní nečistoty. Kéž by stejně snadno dokázala setřít vzpomínky, které jí drásaly duši. Doputovala až ke tváři, smyla nekřesťansky drahý make-up a odkryla zčervenalou jizvu. Zastavila se a přejela po celé její délce konečky prstů. Jizva působila jako průrva, zarytá do jejího obličeje, rozeklaná a hrbolatá.
Cítila, jak jí po těle naskakuje husí kůže, když na jizvu dosedla moucha. Svaly v obličeji jí zacukaly. Pokojem se neslo hlasité bzučení. Miliony muších křídel vydávaly tentýž nepříjemný zvuk. Na tváři jí přistála další moucha, potom další. Netrvalo dlouho a obličej měla v jednom ohni pod nožkama tancujícího hmyzu.
Pokoj se zakymácel. Udělalo se jí zle. Myšlenky jí v hlavě narážely jedna do druhé.
Ramptonovi někdo navykládal, že jsem to na něj hodila.
Napadl mě, protože mu to někdo řekl.
A po celou tu dobu jí na tvářích a na krku přistávaly mouchy. Bzučení ještě zesílilo.
Telefonní budka venku na ulici.
Její oblíbený stůl u Purpurového papouška.
Procházka ruku v ruce po Park View.
Jizvy hořely a vpalovaly se jí do masa. Zavřela oči a po tvářích jí stékaly slzy. Bzukot byl ohlušující. Měla husí kůži.
Náhle všechno ztichlo. Mouchy byly pryč. Bzučení ustalo. Krayová otevřela oči.
Po těle jí přeběhl mráz. Ze zrcadla na ni hleděl její odraz – úzký obličej, vystouplé lícní kosti a hnědé oči, posazené malinko dál od sebe. Konečně do sebe kousíčky skládanky perfektně zapadly.
Vrah mě zná. A teď jsem na řadě já.
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Krayová popadla klíče ze stolu a vyrazila chodbou k hlavním dveřím. Žaludek měla stažený, vidění rozostřené. Dýchala rychle a mělce. Hruď se jí svírala strachy.
Došla ke spodní toaletě, aby sundala kabát ze dveří. Proud zvratků plných vína a čokolády vystříkl do porcelánové mísy, sotva se nad ni bleskově naklonila. Nohy jí vypověděly poslušnost a svezla se na prkýnko. Znovu začala dávit, ale ven nic nevycházelo.
Odmotala z role toaletní papír a utřela si pusu. Vydrápala se na nohy a z kapsy vylovila mobil. Co se komu snažila namluvit? Nebyla ve stavu, aby řídila. Zavolala si taxíka.
Po několika minutách jí přišlo oznámení, že auto čeká venku. Vyšla z domu a řekla řidiči, kam má jet. Posadila se dozadu, snažila se vyčistit si hlavu a soustředit se na to, co musí dělat, a ne na děsivé myšlenky, které jí vířily myslí jako zběsilé. Auto uhánělo prázdnými ulicemi. Obracel se jí žaludek. Konečně zastavili a Krayová podala řidiči patnáct liber.
Proběhla dvojitými dveřmi a schody do druhého patra brala po dvou. Budova zela prázdnotou. Jediné světlo, které v kanceláři bylo, sem dopadalo z ulice a místnosti díky němu získávaly tajuplný nádech. Krayová procházela chodbami a v hlavě jí zněla poslední slova Quadeové: „… na stanici vás nechci ani vidět, je vám to jasné?“ Bylo to jasné, jen očividně ne dost.
Krayová došla k sobě do kanceláře a pustila počítač, ale světla nechala zhasnutá. Modré světlo ozářilo roh místnosti. Začala odklikávat nabídku na ploše. Na rozdíl od posledně přesně věděla, co hledá, lépe řečeno věděla, jak ten člověk vypadá.
Pečlivě si prohlížela obličeje, které se před ní míhaly. Postupovala zpátky do minulosti. Podívala se na hodiny v pravém dolním rohu. Ukazovaly půl druhé a pět minut v noci.
Po chvilce se opřela a zvedla oči ke stropu.
Tohle nikam nevede. Mysli, ženská, tak sakra, mysli! Musím to pátrání nějak zúžit.
Znovu si v hlavě prošla sled událostí. Soustředila se na Ramptonův poslední pobyt ve vězení, ale když se nad tím pořádně zamyslela, nedávalo to smysl. Jestliže byly její nejhorší obavy pravdivé, muselo k tomu dojít mnohem dřív. Musela hledat ještě předtím, než ji napadl.
Zadala do vyhledávače jiná data a začala procházet jednotlivá jména. Ke každému z nich byla přiložená policejní fotografie. Monitor zaplňoval jeden snímek za druhým. Pořád nic.
Až potom – bingo!
Na obrazovce se objevila tvář mladého muže. Ve vyšetřovací vazbě seděl měsíc s Ramptonem v jedné cele. Krayová se mu podívala do očí a obešel ji mráz. Byl to on. Náhle jí to došlo. Tebe už jsem přece viděla. Jak, sakra…?
Klikla na ikonu tisku a světla v chodbě se rozsvítila. Krayová zírala na obrazovku, snažila se pochopit, co se to, krucinál, stalo, a napůl čekala, že se jí podařilo rozkliknout lištu s příkazem: „Rozsvítit v chodbě“. Uslyšela kroky.
Zabouchla notebook a schovala se pod stůl. Kroky byly čím dál hlasitější. Krayová zadržela dech a sledovala, jak kolem jejích dveří prochází něčí stín.
Musí to být Jackson, ale co tady, sakra, dělá v tuhle hodinu? Slyšela, jak se dveře kanceláře na konci chodby otevřely. Pak cvakl vypínač. Nejvyšší čas odsud vypadnout.
Doplížila se ke dveřím a opatrně vyhlédla za roh. Určitě je to Jackson, slyšela, jak pochoduje po kanceláři. V tu chvíli si něco uvědomila. Nemůžu, do prdele, nikam jít, vždyť ta fotka zůstala v tiskárně!Co nejrychleji zamířila do vyšetřovačky a otevřela dveře. Na druhém konci místnosti u zdi stála tiskárna. Krayová se přikrčila a snažila se tam nepozorovaně dostat.
Kde ten papír, sakra, je?
Zkontrolovala všechny přihrádky, ale byly prázdné.
Jak to, krucinál?
Pak uviděla červenou kontrolku: došel papír.
Tiše zaklela, co nejjemněji otevřela zásobník a vytáhla štos papírů. Opatrně je vložila do tiskárny a zmáčkla Reset. Přístroj zavrčel a vyplivl vytištěný list.
A vtom začala tiskárna vedle chrlit jeden papír za druhým.
Jackson si musí taky něco tisknout!Krayová slyšela jeho kroky na chodbě. Blížily se. Do hajzlu!
Popadla papír, rozběhla se do rohu místnosti a zmizela za stolem právě v okamžiku, kdy se ve vyšetřovačce rozsvítilo. Srdce jí bušilo tak silně, že ho Jackson určitě uslyší. Cítila, že je uvnitř, ale měla strach vystrčit nos.
Po chvíli zaslechla, jak někdo bere za kliku, a místnost znovu potemněla. Krayová se svezla na koberec a hlasitě vydechla. Po čtyřech se kolem nábytku doplazila až ke dveřím, otevřela je a zaposlouchala se. Slyšela, jak Jackson mluví. Jako by si nacvičoval nějakou řeč.
Co to, sakra, říká?Krayová byla enormně zvědavá, ale tohle nebylo vhodné místo ani čas nechat nad sebou zvítězit zvědavost. Proto doběhla na konec chodby, dolů ze schodů a vyrazila ven z budovy. V kapse měla složený list papíru.
Netušila, odkud ji vrah znal ani proč seděl v jedné cele s Ramptonem. Zato věděla, že má úzký obličej, vystouplé lícní kosti a veliké oči, posazené maličko dál od sebe.
Jmenoval se Jason Strickland. A chystal se ji zabít.
 
„Mám pro tebe spoustu dost šílených novinek.“ Krayová se zachvěla v závanu větru, který se jí dostal až pod sako. Přitáhla si ho těsněji k tělu. Na nebi se táhly uzounké červánky a slunce se vylouplo zpoza mraků. Boty jí nasákly, jak šla po trávníku, navlhly od ranní rosy. Oklepala si je o zem.
„V práci jsem se dostala do křížku s Jacksonem a paní Dokonalou a nevyšla jsem z toho zrovna nejlíp. Ti kreténi mě vyrazili z případu, aby mohli sami oznámit zatčení, které jsem měla rozjeté, a vypadat dobře v tisku. Nejspíš jim to ani nemůžu vyčítat, protože to obvykle nejsem já, kdo se musí dávat všanc na tiskovkách. Ale počkat, co to říkám, jasně že můžu – idioti pitomí. Každopádně, to není všechno…“ Sáhla do kapsy a vytáhla zmuchlaný list papíru. Rozložila ho, přitiskla si ho na prsa a uhladila. „Vím, že je to on: Jason Strickland. Bláznivé, co? Jsem přesvědčená, že tohle je ten parchant, který zabil všechny ty lidi, a není nikdo, komu bych se s tím mohla svěřit. Držím v ruce policejní fotografii sériového vraha, a nikdo, vůbec nikdo mě nebude brát vážně. Není to frustrující?“ Krayová si klekla a položila dlaň na studený mramor. „Ale koho se to vlastně snažím oblbnout? Přicházím s tak bláznivými teoriemi, že i mně samotné se jim jen těžko věří. Takže můžu stěží vyčítat ostatním, když mají pocit, že mi totálně hráblo. A ještě jedna pecka: podle mě Strickland přesvědčil Ramptona, že jsem to na něj navlíkla, a donutil ho, aby mě napadl. Rampton to ale podělal, takže teď po mně jde Strickland. Vidíš? Říkala jsem ti, že začínám bláznit.“
Konečky prstů obkreslovala písmena tvořící Joeovo jméno. Cítila jeho blízkost. Jeho horký dech na zátylku. Paže, kterými ji pevně svíral. Dotek rtů na krku.
„Mám strach. Co mám dělat?“
Další závan větru jí pronikl až na kůži a za okamžik byl zase pryč. Krayová zmačkala arch papíru a vrátila ho zpátky do kapsy. Chvilka slabosti skončila.
Přesně věděla, co musí udělat.
 
Jakmile se vrátila zpátky domů, nejdřív si udělala toast a pochutnala si na něm. Potřebovala trochu zpomalit vířící myšlenky. A navíc musela něco sníst. Tohle nemůže fungovat, když bude mít hodnotu krevního cukru na nule a nebude schopná přemýšlet jasně. Už si ani nevzpomínala, kdy naposledy snědla něco připraveného doma, a bylo jí jasné, že víno s čokoládou se za vyváženou stravu považovat nedá. Krayové vyhládlo.
Chleba vyskočil z toustovače. Namazala ho máslem. Džem vynechá, protože na něm narostla vrstva plísně. První krajíček zmizel během několika minut, a hned za ním i druhý. Všechno to zapila silnou černou kávou. Ozvalo se hlasité zabušení na dveře.
Krayová otevřela a venku uviděla bílou dodávku.
„No do háje, vy nezahálíte. Není to tak dávno, co jsem volala.“
„Takoví už jsme, madam. Mám tady sice vaši objednávku, ale co kdybyste mi řekla, jak přesně si to představujete.“
Co nevidět se v celém domě ozývalo bušení a vrtání. Udělala další kávu a nabídla i řemeslníkovi.
„Panebože!“ vyhrkl, sotva se napil.
„Jo, pardon. Mám ráda silné kafe.“
„Jedna věc je silné kafe, druhá tenhle pokus o sebevraždu. Jestli to vypiju, zůstanu vzhůru až do víkendu.“ Krayová se na něho usmála. Poskytl jí kýžené rozptýlení. „Určitě chcete i tyhle bezpečnostní háčky?“
„Jo, na přední i zadní dveře, prosím. Jen ne moc vysoko. Důvod je jasný.“
„Tak jo, vy jste tu šéf.“ Asi hodinu dřel jako mezek a Krayová sledovala, jak dodělává zadní dveře. „Tak to bychom měli.“
„Díky. Podle toho, co říkali po telefonu, si nejsem jistá – mám vám zaplatit rovnou?“
„Ne, pošleme vám fakturu. Ty časy, kdy nám lidi platili přímo po dokončení prací, jsou dávno fuč. Obchodníci, pakáž jedna, pěkně vyšroubovali ceny a nechali si od lidí platit přímo na ruku. A ten zbytek už si asi dokážete představit.“
„No jasně. Tak díky, že jste přijel takhle rychle.“
„Tyhle jsou od předních dveří…“ řekl muž a podával jí fungl nové klíče, „… a tady od zadních. Západky půjdou na začátku trochu ztuha, ale časem se ochodí.“
Zamávala mu a dodávka zmizela na konci ulice. Zašla si do auta a přinesla dovnitř několik igelitových tašek, ale jejich obsah nemohl být vzdálenější jejímu obvyklému nákupu. Vybalila je hned dole a rovnou i roztřídila. Vybrala si tři věci a zamířila nahoru. V každém pokoji zasunula pod postel kladivo, a když se vrátila dolů, uložila jedno i do šatny a do obýváku. Zadívala se na krumpáč, ležící na podlaze, a zauvažovala, kam ho umístit. Krom toho přemýšlela, proč ho vlastně kupovala. Pak zavrtěla hlavou a vyrazila do chodby. Ohledně krumpáče se může rozhodnout později.
Krayová vložila jeden z klíčů, lesknoucích se novotou, do zámku – perfektně zapadl. Potom zavřela vstupní dveře, popadla západku a otočila. Ani se nepohnula. Uchopila ji oběma rukama a zatáhla. Konečně s hlasitým cvaknutím zaklapla.
Krayová spokojeně pokývala hlavou.
A teď se zkus dostat dovnitř, ty sráči.
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Krayová uviděla po pravé straně dům. Tyčil se jako zdvižený palec. Dvojdomek ze čtyřicátých let, na průčelí arkýřová okna, malá předzahrádka. A zatímco ostatní domy v ulici byly de facto podobné, tento se něčím výrazně vymykal. Zejména proto, že vypadal, jako by se na něm nezměnilo vůbec nic od chvíle, kdy Margaret Thatcherová vyprodávala podobné stavby do osobního vlastnictví. V ostatních se mohli pochlubit novými okny, nóbl dveřmi a fasádou, tenhle vypadal, že by snesl oporu lešení, jinak se taky může co nevidět poroučet k zemi.
Projela kolem domu a zastavila u chodníku na protilehlé straně ulice. Stiskla tlačítko pootáčející zpětné zrcátko, dokud se v něm dům neodrážel. Ulice byla liduprázdná, jen dvě mladé maminky tlačily kočárek a nějaký starší muž pracoval na zahradě. V čísle osmdesát šest na Spring Bank Way – poslední známé adrese Jasona Stricklanda – se nic ani nehnulo.
Krayová se opřela a nespouštěla oči ze zrcátka. Na zemi pod sedadlem spolujezdce ležel její poslední nákup – páčidlo, které to ráno koupila až ve třetím železářství. Nějak všem došla kladiva. Měla ho s sebou jenom na sebeobranu, protože ji čekala pouze policejní sledovačka. Nebo se o tom aspoň sama pořád dokola přesvědčovala. Nějak to ale nezabíralo.
Podívala se na hodiny na palubní desce. Posledních patnáct minut se vůbec nic nedělo. Začínaly ji svrbět dlaně.
„Zachovej klid, soustřeď se,“ nabádala se. „Nejdřív omrknout situaci, teprve potom se do něčeho pouštět.“
Minuty ubíhaly. Zapnula si rádio a projela nabídku. Zdálo se, že všechny komerční stanice synchronně vysílaly nekonečnou reklamu. Zase ho vypnula. Pak se ohnula pro páčidlo a potěžkala ho v ruce.
Podruhé zapnula rádio. Tentokrát se zaposlouchala do hudby. Koho by to napadlo? Hudba – a v rádiu? Píseň skončila a za ní následovala další reklama.
Do háje s tím.
Strčila páčidlo do rukávu a vystoupila z auta. Seru na sledovačku.Prošla kolem čísla osmdesát šest, které měla po levé ruce, a pokračovala dál. Nikde ani stopy po alarmu. Zahrada za domem přiléhala k plotu sousedů. Krayová došla až na konec ulice, otočila se a zamířila zpátky. Když se ocitla před šestaosmdesátkou, ohnula se a předstírala, že si zavazuje tkaničku. V domě bylo ticho. Zdálo se, že uvnitř nikdo není. Vyrazila do postranní uličky a prošla až na zadní část pozemku. Všude klid.
Došla k zadním dveřím. Měly dřevěná futra a výplň z neprůhledného skla. Po pravé straně bylo okno do kuchyně. Rámy byly tak shnilé, že by jimi prostrčilo ruku i dítě. Nahlédla dovnitř. Místnost byla prázdná. Zalomcovala oknem. Zatřáslo se. Lepší vědět, že je Strickland doma, a dát se na zběsilý ústup, než na něj narazit někde uvnitř. Žádný pohyb.
Krayová umístila páčidlo mezi futra a dveře a zabrala. Dřevo povolilo, zámek vyskočil a dveře se s vrzáním otevřely. Vstoupila do kuchyně, zavřela za sebou a zaposlouchala se. Nic. V dřezu leželo špinavé nádobí, na sporáku pánev. Nášlapnou pákou otevřela koš a uviděla několik obalů od jídla s sebou a prázdnou krabici od mléka. Konvice byla na dotek studená.
Nasála vzduch. Páchlo to tu něčím zkaženým. A vtom si uvědomila, že dům je cítit starobou. Jako ty ve skanzenech, kam se můžete zajet podívat, jak lidé žili kdysi dávno.
Vešla do předsíně a otevřela dveře do obýváku. Páčidlo svírala tak silně, že jí zbělely klouby na prstech. I tady jako by se čas vrátil zpět do osmdesátých let. Spatřila velikou hnědou lenošku a dvě křesla. Uprostřed ošoupaného koberce stál dřevěný konferenční stolek, který dávno přišel o svůj lesk. Tapetu zdobily plastické oranžové kytky na smetanovém pozadí. Smrdělo to tu zatuchlinou, jako by se v pokoji snad třicet let nevětralo. Rozhlédla se kolem a pokračovala dál.
Schody pod její váhou zapraskaly a lustr na podestě měl jako stínítko velikou papírovou kouli. Nejdřív otevřela dveře nalevo: koupelna, zařízená v avokádové zeleni. Krayová zkontrolovala umyvadlo – jen jeden kartáček. V dalším pokoji byla ložnice s postelí v rohu, přitlačenou ke stěně. Budila dojem, že v ní nikdo nepřebývá. Všechny věci stály striktně na svém místě. Otevřela komodu, uvnitř našla úhledně naskládané mužské oblečení. Postel byla pečlivě ustlaná a na přikrývce a polštáři ležela prošívaná deka. Působilo to trochu divně. Krayovou deka tak uhranula, že by si toho bývala málem nevšimla. Na zdi naproti posteli visela fotografie muže, který se usmíval do fotoaparátu a v ruce držel baseballovou pálku. Na hlavě měl čepici s obrovským kšiltem a na ní logo – ptačí hlavu v modrém kruhu.
Jako by ji zasáhl blesk. Sevřela páčidlo ještě pevněji.
V dalším pokoji byla druhá ložnice a v ní dvojpostel, zakrytá přehozem v jasných barvách. Alespoň tady někdo určitě bydlel. V arkýřovém okně stál veliký toaletní stolek a na něm dost prostředků k líčení a štětců, abyste si mohli otevřít salon. Krayová otevřela šatní skříň a našla řadu šatů a halenek. Potom si všimla fotografie na nočním stolku a zvedla ji. Fotka zachycovala dvojici sedící u baru a pózující do kamery. Oba byli opálení a zářivě se usmívali.
Div že ji neupustila. Ze snímku na ni hleděla žena s úzkým obličejem, vysoko posazenými lícními kostmi a velikýma očima trochu dál od sebe.
Do prdele práce.
Už viděla dost. Seběhla dolů a zamířila do kuchyně, ale zarazila se. Pod schody vedly nějaké dveře. Otevřela je a našla řadu kabátů a bund na ramínkách a věšácích. Prohrábla se jimi: některé vypadaly jako nové, jiné byly starší a obnošené. Strčila ruce do kapes. Byly prázdné. Jakmile se jeden kabát oddělil od ostatních, spatřila Krayová těžkou kladku a zámek. Odhrnula oblečení na stranu a uviděla dveře, zasazené do zadní zdi. Ze zámku trčel klíč. Strčila si páčidlo pod paži a otočila klíčem. Zámek povolil a dveře se pootevřely směrem k ní. Sundala kabáty a otevřela dokořán. Vzadu se nacházelo schodiště, vedoucí do sklepa. Viděla jen prvních pět schodů, dál nic. Všechno ostatní se nořilo do tmy. Zašátrala na zdi, hledala vypínač, ale nikde nic, jen holé cihly.
Vtom za sebou uslyšela hluk.
Dvě pěsti ji vší silou udeřily do zad a ona se zřítila do propasti pod sebou. Máchla rukama před sebe, aby pád utlumila, ale prolétly naprázdno vzduchem. Se zaduněním dopadla na schody. Následoval zlomek vteřiny ticha, kdy se řítila dolů. Pak přišel dunivý náraz na betonovou zem pod schody.
 
Já věděl, že nenahrazovat to chybějící zábradlí se jednou bude hodit.
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Krayové se zdálo, jako by ji nadnášela líná řeka. Pomalu plula na vlnách a razila si cestu mořem krásy. Cítila teplo a malátnost. Tu a tam se její vědomí vydralo na povrch, ale po chvilce zase zmizelo v hlubinách temnoty. Otevřela oči, ale jediné, co viděla, byla šeď. Potom se znovu ponořila pod hladinu.
Když konečně přišla k sobě, ucítila v puse palčivou chuť. Jazyk měla přilepený k hornímu patru. Otevřela oči a došlo jí, že šeď, kterou předtím tu a tam zahlédla, byla betonová podlaha. Ležela na boku, přitisknutá tváří k zemi.
Ze všech sil se snažila neztratit znovu vědomí. Pokoj se s ní točil, dělalo se jí zle. Bolela ji hlava a záhy si uvědomila, že v pravé noze cítí ostrou bolest. Netrvalo dlouho a došlo jí, že bolest je ochromující.
Pokusila se posadit, ale nemohla pohnout rukama ani nohama, které měla natažené před sebe. Přetočila se z boku na bok, vzepřela se na levém předloktí a konečně se zvedla. Seděla na podlaze, zlomená v pase, nohy před sebou. Zápěstí i kotníky měla spoutané čtyřmi pevnými kabely, jejichž konec byl přichycený do šroubu s okem ukotveného v podlaze. Její pravou ruku jako by někdo vyrval z ramenního kloubu a k hlavě se jí lepil zakrvácený chumáč vlasů. Zhoupl se jí žaludek. Vyzvracela se přímo před sebe.
„Nejspíš máš otřes mozku,“ ozval se hlas z druhého konce místnosti. Krayová se rozhlédla, aby zjistila, odkud přichází. Bolest v noze byla nesnesitelná. Do jejího zorného pole vstoupila postava, na sobě květovanou spodničku, obličej lemovaný dlouhými černými vlasy. „Uhodila ses do hlavy a dost tvrdě jsi přistála na boku. Musí to bolet jako čert.“
Krayová se přitáhla směrem ke šroubu a pokrčila nohy, aby ulevila napnutým svalům. Vzhlédla, snažila se zaostřit na obličej. Jasně slyšela každé slovo, jen obraz tváře před sebou měla rozmazaný.
„Moc ošklivý pád ze schodů. Chtěl jsem dostavět zábradlí, ale znáš to. Pořád nebyl čas.“ Hlas byl jemný a melodický. Krayová zavřela oči a zatřásla hlavou. Mlha se trochu usadila.
„Kdo jste?“ zaskřehotala.
„Překvapuje mě, že se musíš ptát. Vystopovala jsi mě, vloupala se do mého domu a spadla dolů do sklepa. Musíš vědět, kdo jsem…“ Postava poklekla a usmála se. Paruka i líčení byly dílem profesionála, a přesto si jeho obličej nemohla s ničím splést. Když si uvědomila, že hledí na Stricklanda, vnitřnosti se jí sevřely strachy.
„Tomu říkám obrat,“ pronesl Strickland a zase se napřímil. „Já tady vymýšlím nejrůznější scénáře, jak se s tebou co nejlépe vypořádat, a ty se zatím… presto… ukážeš u mě doma. Jaká radost.“ Strickland pochodoval po místnosti. Šaty při pohybu vydávaly šustivý zvuk. „Vidíš? Být patologicky paranoidní se vyplatí. Znám všechna auta, která v naší ulici parkují, takže když se objevilo to tvoje, okamžitě jsem věděl, že se něco děje. A když jsem potom viděl, jak vystupuješ a jdeš směrem k mému domu, bylo mi všechno jasné. Chtěla ses sem vloupat a zatknout mě, nebo co přesně jsi vlastně měla v úmyslu.“
Krayová se podívala dolů a uviděla, že má kalhoty v oblasti kolene nasáklé krví. Celá pravá strana ji bolela a v hlavě jí hučelo. Strickland popošel kousek dopředu a položil jí k nohám lahev s vodou a pytlík sušenek.
„Musíš pít. A určitě máš hlad.“
Krayová se ani nehnula. „Policie dorazí co nevidět. Vědí, kde jsem, takže když se dlouho neohlásím, rovnou vyrazí dveře.“
„Tím bych si nebyl tak jistý. Řekl bych, že tě vlastně vůbec nehledají. Aspoň zatím se tady nikdo neukázal.“
„Už jsou na cestě. A potom vás zavřeme na hodně dlouhou dobu.“
„Jak dlouho bys řekla, že tady jsi?“
Krayová neodpověděla.
„No tak, zkus hádat. Jak dlouho si myslíš, že tu jsi?“
Znovu mlčela.
„Strávila jsi tady den a půl, a žádná policie mi zatím na dveře nebuší, natož aby hledali přímo tebe. Jistě, pád ze schodů tě na chvíli ochromil, ale v bezvědomí tě delší dobu udržela zejména silná sedativa. Alespoň po tu dobu, než budu připravený.“
Krayová se podívala na zápěstí. Hodinky byly pryč. Pak si prohlédla kapsu kalhot – očekávala, že uvidí vypouklinu s mobilem, ale i ten byl fuč. Neměla tušení, kolik je hodin ani který je den. Hlava jí třeštila z představy, že byla tak dlouho v bezvědomí. Není divu, že je jí takhle zle.
„Ale abych dopověděl svůj příběh,“ pokračoval Strickland, „viděl jsem, jak vystupuješ z auta a míříš k mému domu. Bylo jasné, co máš za lubem, takže zatímco ty ses zadními dveřmi vkradla dovnitř, já se těmi předními vykradl ven. Bylo důležité, abys vešla a prošmejdila to tu. Jen tak ses mohla chytit do pasti. Vsunul jsem klíč do zámku. Bylo mi jasné, že ho najdeš a neodoláš. A pak už tě stačilo jen lehce postrčit. Jsi tak předvídatelná, Roz. Ne, vážně, měla bys tu a tam změnit taktiku.“ Strickland se zasmál a zamířil do opačného rohu.
Náhle Krayová pocítila, jak strašně vyprahlé má hrdlo a jak prázdný žaludek. Začala tahat za kabely, kterými ji přivázal k podlaze.
„Líbí se ti moje práce? To jsem dělal sám. Trvalo věky, než se mi ho podařilo přesně zapasovat, ale poslouží dokonale, nemyslíš? Vrtal jsem a tepal, a tys to celé prospala jako nemluvně. Trochu jsi mi zamotala hlavu a musel jsem všechno pečlivě naplánovat, ale zdá se mi, že jsem na to nakonec přišel.“
„Proč jste zabil Lucy a Madeline? A proč ty dva muže? A co to má všechno společného se mnou?“
„Otázky, samé otázky. Na to teď nemám čas. Potřebuju si na chvíli odběhnout. Dostala jsi vodu a jídlo, takže navrhuju, aby ses do nich pustila. Budu pryč asi hodinku. Uvidíme se pak.“
„Tohle vám neprojde.“
„Obávám se, že už mi to prochází.“ Strickland zhasl světlo a vyšel nahoru po schodech. Krayová uslyšela, jak se dveře nahoře zavírají. Pak zacvakl zámek.
Jakmile ve sklepě osaměla, všimla si žlutého světla, vycházejícího z proskleného akvária v rohu, a neonových zelených světel, zářících z opačného směru. Kromě tichého vrčení mrazáku panovalo v místnosti naprosté ticho. Měla příšerný hlad. Naklonila se dopředu, až konečky prstů dosáhla na lahev s vodou. Převrátila ji směrem k sobě a chytila za víčko. Mohla pohnout rukama dost na to, aby se jí lahev podařilo otevřít.
Ale jak se mám, sakra, napít?Natáhla krk a sklonila hlavu. Žaludeční stěny se jí o sebe bolestivě třely. Dotkla se rty vršku lahve a zmáčkla plast. Voda jí vtekla do pusy a stékala na podlahu. Krayová mačkala, než hladina přestala stoupat. Poté zaměřila svoji pozornost na sušenky. Nehty se jí podařilo protrhnout obal. Sušenky se rozsypaly po podlaze. Nahnula se a jednu zvedla. Sklonila se, ale bez výsledku: nebyla dost ohebná, aby na ni dosáhla zuby. Natáhla ruce, vysypala všechny sušenky na podlahu a překulila se na bok. Posouvala se po zemi tak dlouho, dokud je neměla na dosah. Pak přitiskla obličej k podlaze a jazykem si pomáhala, aby sušenku dostala do úst. Tentýž proces opakovala, dokud měla sílu. Byla to dřina a celé tělo ji pekelně bolelo, ale za tu námahu to stálo.
Hlavně klid. Musíš zůstat klidná a přemýšlet. Někdo si všimne, že se pohřešuju, a půjdou mě hledat.
Když dojedla všechno, na co dosáhla, začala se rozhlížet kolem sebe. Levou část zabíraly tři mrazáky a zastaralé akvárium, z jehož vzdálenějšího rohu vycházela naoranžovělá záře. U stěny stál ponk s nářadím a pracovní plochou. Ať se snažila sebevíc, nemohla z kabelů vyprostit nohy ani ruce: ostrý plast se jí zařezával do kůže pokaždé, když se jenom pohnula. Nikde žádné okno, jen cihly a sádrové zdi a na stropě zářivky. Krayová zoufale pátrala po něčem s ostrou hranou, něčem, co by jí dávalo výhodu momentu překvapení, až se Strickland vrátí. Jenomže v dosahu nic takového nebylo. Bolela ji záda, nohy, krk – celé tělo řvalo bolestí.
Ztratila pojem o čase. Nahoře cvakl zámek. Nadskočila a přinutila se naplno vnímat, co se kolem ní děje. Uslyšela klapot vysokých podpatků na dřevěném schodišti. Vzhlédla, ale nic neviděla. Pak místnost zalilo prudké světlo. Musela několikrát zamrkat, aby oči ochránila před ostrou září.
„Musel jsem všechno přeorganizovat,“ řekl měkký hlas. „Teď když jsi tady, všechny přípravy jsou vniveč a plány jakbysmet.“ Krayová mžourala, aby donutila oči přivyknout oslnivému světlu. Strickland stál přímo před ní. Slzy jí rozmazávaly zrak. Otřela si oči o látku na rameni. „Vymyslel jsem to jinak, a myslím si, že všechno bude fungovat, jak má.“
Krayová konečně uviděla jasně a zděšeně na něj zírala. Oblékl si lesklé šaty smaragdové barvy s živůtkem a úzkou sukní. Krayová měla pocit, že jí praskne hlava.
To… to jsou přece moje šaty. Ten hajzl má na sobě moje šaty!
Strickland popošel ještě blíž k ní. Bylo to jako dívat se do zrcadla.
Nemohla se ani hnout, protože na ni shlížel její vlastní obličej.
„Zatraceně divné, že?“ řekl Strickland hlubokým, znělým hlasem. Vlasy, oči, ústa – celá ona. Krayová hleděla sama na sebe.
„Sluší mi to, co?“ Strickland se vrátil k měkce melodickému tónu hlasu a odhrnul si z obličeje pramen vlasů. „Půjdu ven. Uvidíme se, až se vrátím.“ Krayové vstávaly všechny chloupky na šíji i na pažích. Dívala se na sebe, jak se otáčí a míří ke schodišti.
„Chovej se slušně. Jo a nesnaž se křičet o pomoc, protože tě nikdo neuslyší. To mi můžeš věřit. Zkoušel jsem to.“ Místnost zase potemněla. Krayová znovu uslyšela klapot vysokých podpatků na dřevěných schodech. Pak se dveře nahoře s bouchnutím zavřely a zámek zapadl na místo.
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Předvádím se.
Taxík zastaví u obrubníku. Zaplatím řidiči.
„Drobné si nechte,“ řeknu a co nejoslnivěji se na něj usměju. Žádná reakce. Nula. Roz je svým způsobem atraktivní, ale Madeline ani Lucy to není. Silně pochybuju, že bych dnes večer musel nápadníky odhánět klackem.
Vyhazovači otevřou dveře a ustoupí, abych mohl projít. Mezi mým tělem a tělem toho potetovaného hlídače zůstala dobrých třicet centimetrů široká mezera. Zjevně necítí potřebu se o mě otřít. Vstoupím. Bar prakticky zeje prázdnotou. Objednám si sklenici suchého bílého vína. Přistane přede mnou. Zaplatím mladíkovi za barem, ale ten je příliš zaneprázdněný sledováním nějakých mladých husiček na opačné straně místnosti, takže si mě ani nevšimne. U mého oblíbeného stolu je volno. Přemístím se tam a posadím se na vysokou židli.
Je tu klid, ne jako jindy, kdy po sobě halasně pořvávají různě přiopilé partičky. Jde z toho trochu smutek. Popíjím víno, když vtom se dovnitř hrne parta nějakých hulvátů.
„V pohodě, pánové, dokud se budete chovat slušně,“ upozorní je vyhazovač a pustí je dovnitř. Konečně něco zajímavého.
Pozvednu sklenici směrem ke kameře v rohu. Na zdraví.Zajímalo by mě, kdo si toho jako první všimne a zpanikaří. Mám pokožku v jednom ohni. Ohlédnu se po těch chlápcích, co se právě natlačili dovnitř. Asi dva se dívají mým směrem. Zamrkám a odvrátím zrak. Přitisknu si sklenici k ústům a dobrou polovinu vypiju. Víno je chutné. Jeden z nich vyrazí rovnou ke mně.
„Jsi tu sama?“
„Už to tak vypadá.“ Usměju se.
„Neviděl jsem druhou skleničku, tak mě napadlo, že nemáš společnost. Nebo na někoho čekáš?“ Chlap se otočí směrem ke kamarádům a usměje se. Má dokonale rovné bílé zuby. Je starší než ostatní, asi kolem pětatřiceti, a má slušně udržovanou postavu.
„Vždycky jsi tak všímavý?“
„Většinu času, zvlášť když je v okolí taková kočka.“
Po jeho komplimentu se začervenám. Vyvíjí se to lépe, než jsem čekal. Je pohledný, takový ten větrem ošlehaný typ s krátce střiženými vlasy, na sobě má přiléhavé tričko. Ruce má silné a drsné, jako někdo, kdo se živí manuální prací. Na levé ruce nemá snubní prsten.
„Myslím, že už po tobě touží kamarádi,“ řeknu a kývnu směrem k šestici, která civí naším směrem a nadšeně se usmívá.
„Ti se beze mě chvíli klidně obejdou. Jak se jmenuješ?“
„Můžeš mi říkat Roz.“ Zvednu skleničku a na jeden zátah ji vyprázdním. Okamžitě pochopí.
„Můžu tě na něco pozvat?“
„Ano, to by bylo milé, díky.“ Rozzáří se jako sluníčko. „Musím si skočit ven zavolat. Je tady hrozný hluk.“
„Když se dostanou z domu, jsou jako utržení ze řetězu,“ řekne a ukáže na kamarády, kteří se o nás dávno přestali zajímat. „Suché bílé, nemám pravdu?“
„Díky.“ Muž se otočí a zamíří k baru, a jakmile tam dorazí, kamarádi ho hlučně přivítají.
Vytáhnu z kapsy kapesník a otřu sklenici. Pak sklouznu ze židle, vezmu si kabelku a zamířím ke dveřím. Dívá se za mnou, když odcházím. Stojím na okraji chodníku a zvedám ruku. Taxík prudce přibrzdí a otočí se. Nasednu.
„Hotel Alexander, prosím.“ Auto se rozjede.
Pohodlně se opřu a při představě, jak na mě ten krasavec čeká u stolu, až se vrátím, se neubráním úsměvu. Zasměju se, když si představím, jak po čase začne přemýšlet, co bude, probůh, dělat se sklenicí suchého bílého. A kamarádi si z něho budou ještě pěkně dlouho utahovat. Bylo by až příliš snadné vybrat si jeho, a navíc to nebylo v plánu. Mám sice možná ve sklepě svázanou detektiva Roz Krayovou, což je věru překvapivý vývoj situace, ale jen proto se přece úplně nevzdám mnohaměsíčního plánování.
Taxík zastaví. Podám řidiči pětilibrovou bankovku. Vystoupím a muž ve fraku a vysokém klobouku mi otevře těžké skleněné dveře. Vejdu dovnitř. Hotel je to prostý, ale snaží se tvářit mnohem honosněji než jako tříhvězdičkový. Zamířím doleva a kolem recepce projdu do baru. Samý chrom a sklo, a uprostřed masivní kovový koš s ledem a v něm několik lahví šampaňského. Na opačné straně je nenápadná cedulka a vstup do druhého baru. Podám ženě u dveří vstupenku a ona mi na oplátku vloží něco do ruky. Vstoupím dovnitř.
Tato místnost ostře kontrastuje s tou předchozí. Působí to spíš jako salonek: dřevěné obložení, okna z broušeného skla sahají až ke stropu. Je tu plno dobře oblečených mužů a žen v krásných šatech. Na Purpurového papouška byly mé smaragdově zelené šaty příliš okázalé, zato sem se dokonale hodí. Jsem tady o týden dřív, než bylo původně v plánu, ale nečekaná návštěva jistého detektiva u mě doma mě přiměla změnit plány.
Na baru si objednám sklenici vína. Přistane přede mnou v krásné, zdobné sklenici – žádné laciné sklo. Svého času měl Alexander pověst hotelu, kde se dá snadno seznámit, a nějaká chytrá hlava vykoumala, že by se toho dalo využít. Muž vedle mě se představí.
„Zdravím, já jsem Chris Dodd se dvěma dé.“ Zamrká na mě a ukáže na cedulku, připíchnutou v klopě saka. Má uhlazený účes a na něco přes čtyřicet vypadá dobře. Při úsměvu se mu dělají vrásky kolem očí. Jenomže pokaždé když se usměje, vidím před sebou jenom úlisného kreténa, kterému jde o jediné. Už teď se mi zamlouvá.
„Zdravím, já jsem Roz.“ Natáhnu k němu ruku. Má zpocenou dlaň a stisk jako leklá ryba. „Zatím jsem ještě ne…“ Zvednu cedulku a ukážu mu ji. „Nechtěla jsem si udělat díry do šatů.“
Zasměje se. „Tomu rozumím. Jsou moc pěkné.“
„Díky.“
„A vy žijete…“ Přeruší ho elegantní žena, která právě poklepala stříbrnou lžičkou o hranu sklenice.
„Dámy a pánové, prosím o pozornost. Vítejte v hotelu Alexander na našem seznamovacím večeru. Jmenuji se Rachel a pro dnešek se o vás budu starat. Jsem si jistá, že si ho společně náramně užijeme.“
Dodd se usměje a dotkne se mé paže.
Je perfektní.
„Ráda bych vám vysvětlila, jak bude večer probíhat. Všechny překrásné dámy dostaly přidělené číslo u jednoho stolu a vy, omračující gentlemani…“ Teatrální Rachel zdůraznila slovo omračující, otřela si rukou čelo a ženy okolo souhlasně zamručely. „Jak jsem říkala, vy, omračující gentlemani, jste dostali seznam těchto dam. Budete podle něj postupovat a navštěvovat jednu dámu za druhou. Máte pět minut na to, abyste se o sobě vzájemně dozvěděli co nejvíc, a jakmile zapískám na píšťalku…“ Rachel na ni zapískala, kdyby náhodou nějaký pitomec nevěděl, jak zní zvuk píšťalky, „muži vstanou a přesunou se k další okouzlující dámě. Je mi líto, ale veškerá práce je dnes večer na vás, pánové. Nemám pravdu, dámy?“ A ženy znovu souhlasně zamručely.
„Takže žádná změna,“ pronesl Dodd. Tentokrát souhlasně mručeli pánové.
To je ale pitomec. Je prostě dokonalý.
„Díky za to.“ Rachel se vyloženě rozplývala blahem. „Vzájemně se oznámkujete od jedné do deseti, na konci večera si vaše seznamy sesbíráme a sestavíme dvojice na základě vašich preferencí. Zítra se vám ozveme s výsledkem a zbytek už je jen na vás. Všechno jasné?“
Všichni pokývali hlavou.
„Samozřejmě, kdybyste už v průběhu večera pocítili silnou vzájemnou přitažlivost… nemusíte čekat, až se vám ozveme. Jistě chápete, jak to myslím.“ Rachel se plácla do kolenou, aby zdůraznila lechtivost svých slov. „Tak co, chcete se všichni vzájemně poznat?“ Vypadalo to, že samým přehráváním co nevidět umře. Všichni přitakali. „Takže, pokud máte všichni co pít, začneme.“ Rachel máchla rukama do vzduchu, jako by se chystala na nějaké kouzlo.
No do háje, vsadím se, že to s ní nebude jednoduché.Posadím se ke stolku číslo patnáct.
Ucítím ruku na rameni. Dodd. „Uvidíme se za chvíli.“
„To rozhodně, Chrisi. To rozhodně.“
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Krayová kývala hlavou jako takoví ti pejsci, které si dáváte do auta. V žilách jí ještě pořád kolovala sedativa. Zmáhala ji příšerná únava, přicházející ve vlnách. Snažila se sice zůstat vzhůru, ale prohrávala. Musela být čilá, potřebovala vymyslet, jak se odsud dostat, jenomže hlavu měla zakalenou a bolelo ji celé tělo. Ze snahy přetrhnout pásky na rukou jí zápěstí zrudla, a stejně to nikam nevedlo. Držely pevně a ani se nehnuly.
Byla malátná, nakonec se překulila na bok. Možná kdyby si jen na vteřinku lehla a zavřela oči… jen na chvíli, aby si trochu vyčistila hlavu. Pak by mohla… Droga nad ní znovu zvítězila a Krayová vmžiku zase usnula.
Zdálo se jí o Stricklandovi. Ten obličej znala někdy z dřívějška. Vzpomínala si: byla to teplá srpnová noc. Pamatovala si ji živě, protože takových nocí není mnoho. V jednom domě se konal večírek a jeho účastníci vyšli ven na ulici. Na stanici přišlo několik zuřivých telefonátů od sousedů, kteří si stěžovali na hluk a nevhodné chování účastníků. Na silnici končily roztříštěné lahve, lidé tvrdili, že se tam berou drogy. Vyžadovalo to okamžitý zásah.
Krayová zrovna dělala na jiném případu, ale nacházela se poblíž a vyrazila kolegům na pomoc. Byl tam i Brownlow. Štěkal příkazy a pobíhal kolem jako příslušník SS na steroidech. Krayová ve snu viděla, jak přijíždí k domu. Silnici blokovaly dva policejní vozy se zapnutými majáčky – zásah už probíhal. Viděla prchat muže i ženy, ale někteří zůstali stát a ječeli na policisty. Krayová vešla do domu a uviděla mladého muže: seděl bez zájmu v rohu, ruce složené na hrudi. Policisté všechny odváděli do obývacího pokoje a prohledávali dům i pozemek.
Krayová se viděla, jak otevírá dveře do spodní koupelny, kde našla pytlík s koksem: úhledně zabalený plaval v záchodové míse. Vytáhla ho ven a podržela v dlani. Zrovna se ho chystala předat jednomu z policistů, když ji ten netečný mladík uviděl a najednou se mohl zbláznit. Začal zuřit, ječel na ni z druhé strany pokoje, snad něco o tom, že je ďábelská mrcha. Viděla, jak se mu zuřivostí křiví obličej. Další urážky.
Byl to Strickland.
 
Tavener procházel jednotlivé odkazy a profily na webových stránkách Boston Magic a pranic ho to netěšilo. Už na tom jednou dělali a všechno, co se z těch stránek dalo vyčíst, věděli. Výsledky byly řádně zdokumentované, jenže se to z nějakého důvodu muselo udělat znovu. Vyšetřování stálo na místě, všichni jako by šlapali vodu a ne a ne se někam posunout. Takže všichni museli zůstat přesčas. Už zase. Quadeová jim dala jasně najevo, že se všichni mají omluvit doma, protože dokud se tenhle případ nevyřeší, svoji rodinu moc často neuvidí.
Ale byl tu ještě jeden důvod, proč se Tavener cítil pod psa: od chvíle, kdy ji viděl u ní doma, se mu Krayová neozvala. Několikrát jí volal na mobil a zastavil se u ní s další lahví vína, ale nikdo neotvíral a telefon taky nezvedala. Vážně nevěděl, co tak strašného provedl, ale zdálo se, že to totálně podělal.
Do vyšetřovačky napochodoval Brownlow. „Tak fajn, všichni poslouchejte: chci, aby někdo zajel do Purpurového papouška a uklidnil majitele. Od chvíle, kdy jsme jeho podnik spojili s Gorgoninými zločiny, je jako posedlý a sleduje každou bělošku, která k němu do podniku dorazí a sama si dá skleničku. A zdá se, že jedna právě taková tam před chvílí byla, čili zákonitě vyšiluje. Mele něco o tom, že pokud my zájem nejevíme, dá všechny informace tisku. Takže kdo…“
„Já tam zajedu.“ Tavener zaklapl počítač a oblékl si sako. Dokonce i výlet k Purpurovému papouškovi byl lepší než tohle.
 
Písknutí ohlásilo konec dalšího seznamovacího kola a muž naproti se pohodlně opřel. Byl to milý chlapík, kterého opustila žena kvůli mladšímu modelu, a on byl konečně připravený znovu najít lásku. Smutný příběh, až příliš smutný na to, aby se stal mým cílem. Obodoval jsem ho devítkou.
Sotva se židle uvolnila, usedl do ní Chris Dodd, naklonil se směrem ke mně a opřel se lokty o stůl. „Tak jak to zatím šlo?“
„Asi docela dobře. Co u vás?“
„Ale jo, několik zajímavých žen, ale nějak vám pořád nevím. Chápete, jak to myslím?“
„Chápu, Chrisi, a řekla bych, že od této chvíle by se mohlo všechno vyvíjet mnohem zajímavějším směrem.“ Usmál jsem se, napil se vína a udržoval oční kontakt.
„Souhlasím.“
„Takže, všichni připravení?“ zeptala se Rachel a foukla do píšťalky. „Jdeme na to!“
Kristepane, ta je ale otravná.
„Tak co mi o sobě povíte, Roz?“ vyrazil Chris na zteč.
„Je mi pětatřicet, vdova, vlastním dům, mám zodpovědnou práci a už mě, sakra, nebaví pořád čekat.“
Dodd vykulil oči. Předpokládám, že ostatní dámy se mu představily poněkud jiným způsobem.
„Aha, ehm…“ Nedostávalo se mu slov. „Čekat na co?“
„Na nějakého chlapa.“
„Na nějakého chlapa,“ zopakoval po mně. V obličeji se mu dalo číst jako v knize.
„Jo. Chlapa.“
„A chlapa na co? Životního partnera? Někoho, kdo se vám postará o zahradu? Nebo koho vlastně?“
„Nemám vám to raději nakreslit, Chrisi?“
Spadla mu brada. Pak ztěžka polkl.
„Aha, už rozumím.“
„Ostatní muži tady jsou fajn, ale nic, co bych hledala. Nezajímají mě večery, kdy si dáme koktejl a budeme čekat, než nám přinesou předkrm. Ztráta času. Ráda bych se zakousla rovnou do hlavního chodu. Chápete, co mám na mysli, Chrisi?“
„Chápu, dokonale to chápu.“ Chris se konečně vzpamatovává a nalézá ztracené sebevědomí. „Taky jdu rád rovnou k věci. Koktejly a předkrmy se obecně přeceňují.“ Pak položí ruku vedle mé a dotkne se mě malíčkem.
„Takže, jak to provedeme, Chrisi Dodde se dvěma dé?“ Pod stolem se o něj otřu nohou.
„Nevím, co navrhujete?“
„Co kdybychom se přestali zabývat malichernostmi, jako je bodování protějšku od jedné do deseti, a šli někam, kde budeme moct jít rovnou na věc?“
„To zní jako plán. Koupím nám s sebou lahev vína.“
Vstanu a cedulku se svým jménem položím na stůl.
„Kam jdete?“
„Sehnat nám taxík.“
„Ale ona ještě nepískla.“
„Ale no tak, Chrisi, zkuste trochu dobrodružství.“ Vyjdu z baru a na nikoho se ani nepodívám. Cestou si všimnu, že ke mně vyrazila Rachel. Dodd klopýtá těsně za mnou. Kdyby těm ženám jenom došlo, jak snadné je hrát tuhle hru. Tím chci říct, že chlapi ošukají i donut, když jim ho správně naservírujete.
 
Tavener se protlačil davem u baru. Zeptal se, kde by našel manažera, ale než mu barmanka stačila odpovědět, ucítil, že ho někdo zatahal za sako.
„Kde jste, krucinál, tak dlouho?“ Ten člověk měl na policajty čuch. „Už je to celá věčnost, co jsem k vám volal. Mezitím odešla.“
„Dobře, pane, můžeme si promluvit někde v klidu?“ Muž se začal prodírat davem a Tavener šel za ním. Prošli dveřmi a vyšli po schodech do kanceláře, kde se po zemi válela spousta papírů. „Pojďte dál a omluvte ten nepořádek. To víte, konec měsíce.“
Tavener měl podezření, že ani v jiné dny to tady nevypadá o moc líp.
„Volal jste k nám na stanici, pane, a nahlásil jste ženu, která se chovala podezřele.“
„Přesně tak. Od chvíle, co jste nás upozornili na ty ženské, si dáváme majzla. Nemůžu si dovolit přijít o dobrou pověst, musíme vydělávat, co se dá, a kdyby se začaly šířit nějaké fámy, majitel nám nakope zadek.“
„Tak co jste viděl?“
„Seděla u toho stolu, o který vám jde. Byla sama, pak za ní zašel nějaký chlápek a ona se vypařila. Byl dost nalitej a koupil jí drink či co.“
„Máte ji na kamerovém záznamu?“
„Jo, a právě proto jsem volal, ať přijdete.“ Muž ukázal na čtrnáctipalcovou obrazovku na zdi, rozdělenou do čtyř oken. „Ta nahoře vlevo.“ Zvedl ovladač a přetočil záznam dozadu. Tavener seděl a trpělivě sledoval, jak se záznam vrací. Manažer tiše zaklel. „Tady aspoň vidíte, jak je to dlouho, co jsem vám volal,“ poznamenal. Tavener se omluvně usmál.
„Tady, tady je. Říkám vám, že se chovala divně.“
Tavener zamžoural na obrazovku: obraz přeskakoval a výsledek nestál za moc.
„Ukažte.“ Vzal si od muže ovladač a pomačkal nějaká tlačítka. Záznam se přetočil o kousek zpátky a pak se normální rychlostí spustil. Potom Tavener zmáčkl pauzu. Cítil, jak se mu svírá žaludek.
Zpáteční cestu na stanici moc nevnímal. Zavolal technikům a nařídil jim, aby si udělali čas. Má něco důležitého, klíčového pro další vyšetřování, a potřebuje, aby se na to okamžitě vrhli.
Udělali, co jim řekl. Byli nachystaní, všechny systémy běžely na plné obrátky. Jakmile jim dal flashdisk, okamžitě ho zastrčili do počítače. Skončili za půl hodiny. Tavener se řítil podél cihlové zdi a přitom volal Brownlowovi.
„No a co? Co je na tom, že si Roz dává drink v baru? Nechápu, proč by nás to mělo znervózňovat.“ Brownlow měl radost, že se Tavener vypořádal s manažerem Purpurového papouška, ale už mnohem méně ho těšilo, s jakým výsledkem se vrátil.
Na výřezu z kamerového záznamu bylo vidět Krayovou, jak sedí na barové židli u stolu, dívá se do kamery a pozvedá sklenici. Tvářila se, jako by říkala: Na zdraví.
„Zvlášť vy byste mohl vědět, že všechno dost prožívá. Nejspíš se rozhodla udělat přesně totéž, co Gorgona, aby viděla, co jí tentokrát našeptá do ouška ten její pověstný ‚policajtský instinkt‘.“ Tavener se naježil. „Zkoušel jste jí volat?“
„Ano, několikrát, stavoval jsem se i u ní doma, ale nebyla tam.“
„Možná že využila příležitosti a někam se na chvíli odklidila. Na vašem místě bych si o ni nedělal starosti. Když chce, má dost horkou hlavu.“
„Jenomže já si o ní dělám starosti. Tohle se jí vůbec nepodobá.“
„Tak dobře, vrátíme se o krok zpátky. Vy tvrdíte, že tohle je Gorgona, který si hraje na Roz, je to tak?“
„Ano, ta možnost tu je.“
„A teď si projdeme, co víme. Víme, že si vybíral ženy podle webových stránek Boston Magic. Má na nich Roz profil?“
„Ne, to nemá. Ale musíte uznat, že má podobné rysy v obličeji jako Madeline a Lucy.“
„To ano, jen v Rozině případě jsou tyhle rysy o deset let starší než u těch druhých dvou – minimálně o deset! Vůbec neodpovídá profilu. Další věc, kterou zatím víme: Gorgona zavolá místo oběti do práce a omluví ji, že je nemocná. Volala snad Roz?“
Tavener zavrtěl hlavou. Začínal přiznávat porážku.
„Myslím, že pláčete na špatném hrobě, Duncane.“ Brownlow ukázal na monitor. „Tohle je Roz, sedí v baru, dává si skleničku a snaží se hodit minulý týden za hlavu.“
„Ale kdyby to chtěla udělat, šla by přece kamkoli jinam, jen ne sem.“
„Jak to myslíte?“
„Nabyl jsem dojmu, že by raději umřela, než by si šla dát víno k Purpurovému papouškovi.“ Jakmile ta slova Tavener vypustil z úst, hned jich zalitoval.
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Vystoupím a otevřeným okýnkem zaplatím řidiči.
„Jste v pohodě, člověče?“ zeptá se taxikář, otočí se dozadu a loktem se opře o opěradlo. Dodd se překulil a marně se snaží dostat ven z auta. Nakloním se, uchopím ho za paži a přitáhnu blíž ke dveřím.
„Nic mu není, jenom trochu přebral, to je celé. Tak pojď, zlato, dovedeme tě domů.“ Snažím se celou situaci zlehčit.
Řidič zakroutí hlavou. „Kdybych věděl, že je takhle pod obraz, vůbec bych vás nevzal.“
„Já vím a omlouvám se. Navíc mu nedělá dobře, když sedí v autě vzadu. Je to kombinace obojího: moc alkoholu, a k tomu ta cesta.“ Popadnu ho pevněji, vytáhnu za paži ven z auta a postavím ho na nohy. „Díky a nashle!“ Zabouchnu dveře a oba se klopýtavě rozejdeme po ulici. Všimnu si, že nás řidič sleduje – nevěří mi. Zastavím se, zalovím v kabelce a vytáhnu klíče. Otevřu branku. Stojíme na verandě. Řidič se konečně rozjede pryč.
Do prdele, to bylo těsně.
Vyvedu Dodda zase zpět na ulici. Dal jsem taxikáři pro jistotu falešnou adresu, čehož začínám trpce litovat. Můj dům je o tři ulice dál a z Dodda se pomalu, ale jistě stává hadrová panenka. Tohle bude výzva.
„Nebydlíš tady?“ zeptá se a máchne rukou do vzduchu.
„Ne, Chrisi, ke mně je to ještě kousek cesty. Tak pojď. Za chvíli jsme tam.“
„Bydlíš v móc hezké čtvrti.“ Dodd s obtížemi klade jednu nohu před druhou.
„Dělej, Chrisi, musíme tě dostat dovnitř a potom si užijeme trochu zábavy.“
„Nó jooo, já se chci bavit.“ Chce mi sáhnout na prso, ale mine a oba skončíme v živém plotu.
Do prdele, tenhle snese hrozně málo. Nebo jsem nějak nezvládl propočet.
Nechtěl jsem si ho odvést domů, aniž bych mu něco dal, ale nejspíš jsem to malinko přepískl. Přesvědčil jsem ho, že než hupsneme do taxíku, měli bychom si spolu vypít pár drinků a lépe se poznat. Tou dobou, když se mu odkrvil mozek a všechna krev se nahrnula do rozkroku, by souhlasil naprosto se vším. Což mi poskytlo příležitost nasypat mu do pití slušnou dávku rohypnolu, která mu trochu pomůže. Chtěl jsem práci dokončit až u sebe doma, ale takhle se tam nikdy nedostaneme. Dodd rychle odpadá, a zbývá nám ujít ještě dobrých dvě stě metrů.
Přejdeme přes křižovatku do naší ulice. Dodd přestal mluvit a má sklopenou hlavu. To je špatné znamení. Nebude trvat dlouho a zhasne úplně.
„No tak, zaber, Chrisi, ještě kousíček.“ Zrovna když uvidím svůj dům, Doddovi se podlomí nohy a padne na kolena. Klopýtnu. „Do hajzlu, vstávej, ty kreténe,“ štěknu po něm.
„Co? Cos říkala? Už jsme tady?“
„Už jsme skoro tam.“ Chytím ho pod paží a zvednu na nohy.
„Já bych řekl, že to tady znám.“ Narovná se a rozhlédne se kolem. „Tady už jsem byl.“
„To je fajn, Chrisi. A kdy to bylo?“
„Před pár lety.“ Dodd se nečekaně vzchopil. Využiju příležitosti a pospíším si s ním ke dveřím. „No jo, určitě to bylo tady.“
Na verandě ho opřu a odemknu vstupní dveře. Vrhne se na mě a políbí mě na ústa. Vtlačím ho do chodby.
Chmatá na mě. Na chlapa, který se ještě před čtvrthodinou ani nedokázal dostat sám z taxíku, se až zázračně vzchopil. Tiskne mi dlaně na stehna a hrne šaty nahoru. Popadnu ho za ruce a zarazím ho.
„Ještě jeden drink, Chrisi. Co bys tomu říkal?“
„To by byla prostě parááááda.“ Zasměje se. „Veď mě.“
Cestou do kuchyně mě praští po zadku. Možná mu přeci jen ještě přimíchám menší dávku do pití.
 
Krayovou něco vytrhlo ze spánku. Uslyšela hluk, patrný dokonce i přes hučení mrazáků. Nesl se seshora. Znělo to, jako by někdo zabouchl dveře. Zapřela se o loket a posadila se. Neměla tušení, jak dlouho byla mimo.
Dolů se nesly nějaké hlasy. Nastražila uši. Byly dva. Krayová rozpoznávala muže a ženu: bavili se a smáli. Zvedla hlavu a co nejhlasitěji zakřičela.
„Pomoc! Pomozte mi! Jsem tady dole!“ Její hlas se ozvěnou odrážel od okolních stěn. „Pomoc! Pomozte mi!“
Křičela tak dlouho, až ji rozbolelo v krku. Nikdo nepřišel. Shora se tu a tam ozval nějaký pohyb, zaslechla i vzdálené hlasy, ale většinu času tam panovalo ticho. A po chvíli už neslyšela vůbec nic. Dál ji obklopovalo pološero a hodiny ubíhaly.
Dostala svalové křeče, celé tělo se bolestivě stáhlo. Změnila polohu a svezla se na bok. Betonová podlaha ji studila do tváře. Už zase cítila obrovskou únavu. Musela zůstat vzhůru, potřebovala se udržet při smyslech. Jenomže oči se jí zavíraly a zanedlouho zase spala.
Znovu se jí zdálo o Stricklandovi. S obličejem staženým zlostí na ni přes celý pokoj prskal hnusné nadávky. Pak vyskočil na nohy a vrhl se směrem k ní. Přiskočil k němu uniformovaný policista a popadl ho. Prali se spolu. Strickland se snažil vymanit ze sevření. Zoufale se chtěl probojovat až k ní. Viděla sama sebe, jak stojí ve dveřích a sleduje toho surového hajzla, který na ni plival jedovaté nadávky. Co jsem ti, proboha, udělala?
Policistovi docházely síly, a proto Stricklandovi nasadil pouta.
„Tak fajn, jste zatčen,“ oznámil mu a odváděl ho přes pokoj směrem k ní. Krayová počkala, až bude blízko, a pak…
Dunivý dopad těla na betonovou podlahu těsně vedle ní ji vytrhl ze spánku.
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„Do hajzlu!“ zaječela Krayová a snažila se dostat co nejdál od rozlámaného těla, které leželo na podlaze obličejem nahoru. Pouta ji ale držela na místě a bolestivě se jí zařezávala do zápěstí. „Co to do pr…“
„To je Christopher Dodd se dvěma dé,“ zakřičel hlas shora. „Chvíli tady s námi pobude. Tak co kdybyste se vy dva lépe poznali? Za chvíli za vámi sejdu a formálně vás představím.“ Strickland praštil dveřmi a zamkl je na zámek.
Krayová mrkala do naoranžovělé záře. Muž vedle ní se nehýbal. Pod hlavou se mu tvořila kaluž rudé krve a rozlévala se po podlaze. Krayová se snažila normálně dýchat a přestat se třást. Po několika minutách se trochu uklidnila. Hlava přestala třeštit, myšlení se projasnilo. Zírala na toho muže a přemýšlela, jestli je živý, nebo mrtvý. Všimla si, že se mu nadzvedává hrudník. Mělce dýchal, ale kaluž krve pod hlavou naznačovala, že to nebude trvalý stav.
Zachvátila ji panika. Naklonila se dopředu, levačku chytila pravačkou. Vší silou ji stiskla a zatáhla. Plastové oko jí drhlo po pokožce. Snažila se protáhnout ruku, kousek to šlo, ale pak se stahovací páska zasekla. Krayová stiskla zuby, pravačkou drtila levou ruku ještě silněji a znovu zatáhla. Ostré hrany se jí zařezávaly do kůže a až do ramene jí projela ostrá bolest. Čím silněji mačkala a tahala, tím dál se plast na pokožce posouval. A pak se jediným silným škubnutím konečně vysvobodila. Ruku měla v jednom ohni. Když se podívala dolů, zjistila, že z ní visí cáry kůže.
Naklonila se nad Dodda, přitáhla ho k sobě a prohledala mu kapsy. Nic. Byly prázdné. Než ho Strickland shodil ze schodů, o všechno ho obral. Krayová rozevřela sako a začala mu sundávat pásek.
Pokusila se ho protáhnout poutky na kalhotách, ale nešlo to. Zabrala znovu, ale Dodd se k ní akorát celý posunul. Ten posraný pásek byl moc těsný. Chytila kovovou sponu a začala s ní lomcovat sem a tam, jenže držela pevně. Nedokázala ji odlomit. A vtom to v naoranžovělé záři uviděla. Dodd měl v klopě saka zapíchnutou dekorativní jehlici.
Chvíli bojovala se zapínáním, ale nakonec k sobě oba konce přitáhla a spona se uvolnila. Krayová za jehlici zatáhla a vysunula ji ven z látky. Konečně naplno viděla, jak moc si poranila ruku: kromě cárů kůže bylo na několika místech vidět holé maso.
Otočila stahovací pásku tak, aby místo, kde držela ve smyčce, mířilo nahoru, a ostrý konec špendlíku zabodla dovnitř. Ruce se jí třásly, když se snažila najít bod, ve kterém do sebe zoubky zapadly. Konečně se strefila. Přitlačila na špendlík, ten zapadl dovnitř, tlak na zápěstí okamžitě povolil a plastové oko se uvolnilo.
Než si mohla vysvobodit z pout i druhou ruku, uslyšela cvaknout zámek a do sklepa pronikl kužel ostrého světla. Krayová si pásku přitáhla, aby to aspoň vypadalo, že je dál spoutaná. Nad hlavou se jí nesl zvuk klapajících podpatků. Levé zápěstí si přikryla pravačkou, aby nebylo vidět, že plastová smyčka už není na svém místě.
„Tak jak se tady máme?“ zeptal se Strickland, sestoupil z posledního schodu a prošel kuželem světla. V jedné ruce držel kabelku, ve druhé taky něco. Krayová přimhouřila oči, aby je chránila před prudkou září. „Božínku, Chris ale nevypadá dobře, nemyslíš? Je mrtvý?“ Krayová oči pomalu otevřela a zírala na podlahu. „Řekl jsem: je mrtvý, detektive Krayová?“
„Já nevím,“ odpověděla a zvedla zrak. Strickland měl dál na sobě její lesklé, smaragdově zelené šaty a vlasy i make-up dokonale odpovídaly těm jejím. Došel až k Doddovi, klekl si a přitiskl mu dva prsty na krk. „Zdá se, že je pořád s námi, ale mám obavu, že dlouho už to platit nebude.“
„Proč já? A proč on?“
„Ach ano, ty tvé palčivé otázky.“ Strickland si vzal z rohu starou židli a postavil ji před Krayovou. „Ale s ohledem na to, co se bude dít, ničemu neuškodí, když budeš znát odpovědi. Proto jsem přinesl tohle.“ Při těch slovech zvedl fotografii a naklonil ji tak, aby se Krayová mohla podívat. „Viděla jsi ji nahoře, když jsi mi čmuchala po domě, že? Jsou na ní mí rodiče na dovolené. Krása, nemyslíš?“ Krayová přikývla. „Zato na ní není vidět, že můj otec byl násilnický parchant a místo boxovacího pytle používal mě. Ale ať už byl jaký chtěl sadista, ani vzdáleně se nemohl měřit s ní.“ Dlouhý nehet ukázal na Stricklandovu matku. „Týrala mě fyzicky i psychicky od okamžiku, kdy jsem začal chápat, co se kolem mě děje, až do chvíle, kdy jsem ji zabil. Podívej se. No jenom se pořádně podívej.“ Posunul ruku s fotografií blíž k ní. Krayová se jedním okem podívala na snímek, ale to druhé nespouštěla ze Stricklanda.
„Vidím ji,“ řekla.
„Podívej se zblízka, Roz, a povšimni si zejména matčiných rysů. Takhle totiž vypadá tvář skutečného, ryzího zla. Pro okolí byla moje matka světice, zejména vzhledem k tomu, že se vdala za mého otce. Ve skutečnosti to byla proradná, všehoschopná mrcha. A jenom já jsem to viděl. Já jediný jsem byl schopný poznat ten výraz – výraz skutečného ďábla. A víš, že ten výraz přežil dodnes? Je tolik krutých žen, které páchají ve světě zlo, a nikdo, ani jediný člověk, to nevidí. Jen já.“
„A proto je zabíjíte? Děláte to pro ostatní?“
„Taky, ale nejen proto. Chci, aby svět viděl, čeho jsou ty mrchy schopné. Chci, aby jim konečně spadly klapky z očí a oni uviděli, co ty svině dovedou.“
„Proto se za ně vydáváte a pácháte jejich jménem příšerné zločiny. Aby lidé viděli, co jsou doopravdy zač.“
„Okamžitě jsi to pochopila, detektive inspektorko. Rád pracuju s chytrými lidmi.“
„Jenomže ty další ženy jste si vybral na webových stránkách Boston Magic, tam já ale profil nemám.“
„Ne, nemáš.“ Strickland vytáhl z plastového obalu novinový článek a položil ho před ni na zem. Krayová se na článek zadívala. Nahoře se skvěl nadpis: „Operace Čisté ulice slavila úspěch“. Hned vedle byla fotografie týmu, pořízená na schodech před policejní stanicí.
„Nechápu to. Nebyla jsem součástí operace Čisté ulice,“ namítla Krayová.
„Tak se podívej ještě jednou.“
Krayová si fotografii pozorně prohlédla. Ve druhé řadě uviděla sama sebe, jak se usmívá do objektivu. Z mysli se nořily útržky vzpomínek.
Jak je to, krucinál, možné?A pak si vzpomněla.
Policie chtěla patřičně zveřejnit úspěch, kterého dosáhla, když se jí podařilo rozbít drogovou síť v samém srdci Blackpoolu. Jenomže náčelníkovi nešlo jen o publicitu, ale i o to, jak bude jeho oddělení vypadat navenek.
„Brownlowe, chci tam víc ženských,“ zahřímal. „Vidím jenom samé bělochy ve středním věku. Udělejte s tím něco.“ A Brownlow ho poslechl. Proto skončila Krayová na snímku v novinách, přestože s razií jako takovou neměla vůbec nic společného.
„Pořád nechápu,“ řekla a tázavě se na Stricklanda podívala.
„Ne, ty ne, ale Carl Rampton to chápal dokonale.“
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Při pouhé zmínce o Ramptonovi začaly Krayovou pálit jizvy, hořela jí kůže a celá sebou trhla.
„Víš, v rámci té operace jste poslali ke dnu i Ramptona. Jako upomínku na nenávist, kterou choval ke všem, kdo se na té operaci podíleli, si nechal tenhle novinový článek. Každou noc ho vytahoval ze skrýše, nadával mu a spílal. Ten člověk toužil po pomstě. Potřeboval někoho, koho by mohl nenávidět. A tak jsem mu dal tebe. Máš stejně ďábelské vzezření, Roz, a proto musíš zemřít. Uviděl jsem tě na té fotografii a přesvědčil jsem Ramptona, že jsi podstrčila důkazy, na jejichž základě se dostal za mříže. Úplně mi zobal z ruky. Toužil po nějakém cíli, tak jsem mu poskytl tebe. Jakmile se dostal ven, napadl tě, ale zklamal a úkol nedokončil. Tak mě napadlo, že bych se o to měl postarat já sám, a když už budu v tom, co ty ostatní Satanovy děvky? Všechny si přece zasloužíte zemřít.“
Hlavou jí bleskla vzpomínka.
„Mimochodem,“ pokračoval Strickland, „užila sis výlet do Trafford Centre? Chtěl jsem si dát načas a ujistit se, že budeš zaměstnaná někde jinde a nikdo mě nebude rušit, až si budu vybírat tyhle překrásné šaty. Výraz v obličeji té Polky byl k nezaplacení. Doufám, že oceňuješ, jakou práci jsem si dal, abych ti trochu zamotal hlavu – přišla jsi pozdě do práce? Musel jsem se smát, když jsem si představil, jak zíráš na hodiny a lámeš si hlavu, jak se můžou najednou o hodinu zpožďovat. A bavilo tě nacházet ta těla potmě? Říkal jsem si, že to celé věci dodá na dramatičnosti.“
Ale Krayová neposlouchala. V mysli se vrátila zpátky do toho domu. Byla teplá srpnová noc, byl tam Strickland, a když se na ni podíval, jako by mu přeskočilo. Pral se s policistou a vyvedli ho ven. Krayová zastoupila tomu policistovi cestu a… Do prdele!
Totálně ji to rozhodilo, taktak se ovládala. Poslední kousek téhle šílené skládanky konečně zapadl na místo. Krayová cítila, jak se jí zvedá žaludek. Co nevidět bude zvracet.
Šlo o mě. Celou dobu šlo v prvé řadě o mě.
Vytrhla se z myšlenek a zjistila, že Strickland stojí u mrazáků.
„Její zchladit krev, tak posvátnou,
její boty vzít, ta tvář je mou.“
Otevřel dveře a za nimi se objevily hlavy černých figurín, na kterých byla natažená kůže. Krayové chvíli trvalo, než jí došlo, co vidí.
„Tohle je Madeline,“ řekl Strickland a ukázal na horní polici, „a tady máme Lucy. Nejsou nádherné? Pozdravte, děvčata. Tak bavilo tě nacházet jejich těla ve tmě? Zdálo se mi, že vypnout proud zvýší napětí.“
Krayová zírala na zmrzlé obličeje s otevřenou pusou a po tvářích jí stékaly slzy.
„Z pórů ti zlo jak voda odkapává,
a příští tvář, již vzít si mám… je tvá.“
Přestala dýchat, odtrhla pohled od natažené kůže a uviděla poslední prázdnou černou hlavu pokrytou námrazou, která čekala na spodní polici.
„Přesně tak, detektive inspektorko Krayová. Ta poslední je pro tebe.“
Ochromil ji strach a roztřásla se. Do úst jí vhrkly zvratky a rozstříkly se po podlaze.
„Ale nejprve musíme dokončit rituál. Chris Dodd se dvěma dé musí zemřít.“ Strickland přešel k nástěnce s nástroji a přejel přes ně dlaní. „Co myslíš, který, Roz?“
Nevěděla, kam se dívat. Těkala pohledem od natažených kůží s černýma, ojíněnýma očima, které na ni zíraly z mrazáku, ke Stricklandovi, který si vybíral zbraň. A dělal to s takovou nonšalancí, jako by volil, kterou golfovou hůl použije pro další úder.
„Kladivo a šroubovák už jsem použil, hmm, tak co třeba tohle?“ Sundal z nástěnky dláto a potěžkal ho v ruce. „Nezáleží na tom, že se události odehrávají v jiném pořadí. Za normálních okolností už by tvůj obličej visel v mrazáku spolu s ostatními a teprve potom bychom s radostí zabili našeho drahého Chrise. Říkám my, protože ostatním bude připadat, že ho o život připravuješ ty. Jenomže když ses tak neohlášeně zjevila u mě doma, musel jsem změnit plán. Nevadí, naučím se s tím žít.“
Krayová se otřásla, když viděla, jak si její věrný obraz pohrává s dlátem.
Strickland přešel až k místu, kde seděla, a natáhl k ní ruku s nástrojem. „Tak co říkáš?“
„Nedělejte to.“
„Jenomže já musím.“
Potom si klekl vedle zdeformovaného těla na podlaze a nakláněl Doddovi hlavu ze strany na stranu. „Tak které krční žíle dáváš přednost, pravé, nebo levé?“
„Nezabíjejte ho.“
„Nevadí mi pozměnit plán, ale úplně vzdát se ho nehodlám.“
„Dovolte, ať to udělám já.“
„Co prosím?“ Strickland se zarazil. „Proč bys to měla chtít udělat?“
„Zabiju ho a vy mě necháte jít.“
„Znovu se ptám: proč bys to dělala?“
„Protože pak by všichni na vlastní oči viděli, jaké zlo se ve mně skrývá. Nebude to jenom jako, ale skutečná ukázka toho, co jste celou tu dobu věděl jenom vy.“
Strickland se ostrou stranou dláta poškrábal na bradě. „To je mi zajímavý návrh, detektive inspektorko Krayová.“
„Chcete přece, aby lidé viděli skutečné zlo, a já jim ho ukážu.“
„Jenomže potom bych tě musel nechat naživu, a já tak zoufale toužím doplnit sbírku,“ dodal Strickland a máchl rukou směrem k prázdné hlavě na polici.
„Co chcete víc – další trofej, nebo… aby si všichni lidé konečně uvědomili pravý stav věci? Jenom si to představte, Jasone: konečně přijde vaše chvíle, vaše vítězství. Lidé konečně pochopí, co vy jste celou tu dobu věděl. Ukáže se, že jste měl pravdu.“ Krayová se blížila ke Stricklandovi. Dál si zakrývala levé zápěstí. „Jenom si to představte.“
„Lákavý návrh.“ Strickland se k ní přitočil, zahleděl se jí do tváře a dál potěžkával zbraň. „Jenomže aby k tomu mohlo dojít, musel bych tě zbavit pout. A kde vezmu jistotu, že to dláto nepoužiješ na mě?“
„Jak bych mohla? Uvolníš mi jen jednu ruku, takže zůstanu připoutaná k podlaze. Celé roky nechtěli lidé vidět pravdu, a teď se vám naskytla příležitost, abyste jim dokázal, že se pletli. To vy jste měl celou dobu pravdu. Bude to skvělý pocit, Jasone. A stojí za to odchýlit se kvůli němu od původního plánu.“
„Dovedu si představit, jak by to mohlo fungovat.“ Strickland se zvedl ze země, zalovil v kabelce a vrátil se s mobilem v ruce. „Zabiješ ho, já všechno nahraju a všichni uvidí, jak krutá, sadistická mrcha jsi.“
„Ukáže se, že jste měl pravdu. Jenom si představte, jaký to bude pocit.“
„To se mi líbí. Moc se mi to líbí.“
„Dejte mi to dláto, Jasone, a já připravím toho nevinného člověka o život, abych si zachránila ten svůj.“
„To zní dobře.“ Strickland postoupil o krok blíž a natáhl ruku s dlátem.
Krayová zatahala za pouta. „Budete mi muset uvolnit jednu ruku, Jasone. Se spoutanýma rukama ho zabít nemůžu.“
Strickland se jí podíval do očí a výraz v jeho obličeji se zatvrdil. „Myslíš si, že jsem spadl z višně? Ty svině!“ Popadl dláto oběma rukama a zvedl ho nad hlavu.
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Krayová vystartovala a vší silou, která jí ještě zbyla, ho praštila pěstí do krku. Rána mu vyrazila dláto z ruky, Strickland zavrávoral a tiskl si zhmožděné hrdlo. Krayová ucítila ostrou bolest v ruce: spona se jí zabodla do dlaně. Vytrhla pravou ruku z uvolněného pouta, vyškubla si kovovou jehlici z dlaně a vrazila ji do stahovací pásky, kterou měla spoutané kotníky, ale nemohla se trefit do mezery mezi zuby.
Strickland vrávoral, dusil se a kašlal. Tak zoufale se snažil nabrat kyslík do plic, až mu lezly oči z důlků. Nakonec přepadl nazad a tvrdě narazil do nástěnky s nástroji.
Krayové se konečně podařilo zastrčit jehlici mezi zuby a páska povolila. Vysvobodila si pravou nohu a vrhla se na poslední zámek.
Nástěnka se pomalu sesunula ze zdi – převážily ji těžké nástroje. Spadla na terárium a roztříštila sklo. Strickland klečel v předklonu na zemi a tiskl si hrdlo. Zbrunátněl.
Krayová se snažila otevřít poslední pásku, ale ten pitomý krám se ani nehnul.
Mezerou v rozbitém skle se vynořila zploštělá, měděně zabarvená Sampsonova hlava. Když Krayová hada poprvé spatřila, spadla jí brada. Sampson se spustil na podlahu a vyplázl jazyk, aby si vychutnal jiné prostředí.
Krayová otáčela jehlicí zaraženou v pásce do všech stran, ale pořád se nemohla strefit do toho správného bodu.
Sampson se plazil po podlaze a směřoval přímo k ní. Ztuhla. Očima těkala mezi Stricklandem, který konečně popadal dech, a blížícím se hadem.
Cítila, jak jí srdce zběsile tluče. Had byl sotva dvacet centimetrů od ní. Krayová zaťala všechny svaly a zůstala sedět úplně bez hnutí. Had ladně sklouzl přes uvězněnou nohu a hřbet její ruky a sjel zpátky na podlahu. Když před sebou na zemi spatřil Dodda, na okamžik se zastavil, ale víc se o tělo nezajímal. Potom se obrátil.
Strickland se sebral ze země. Krayová slyšela, jak chroptí a zápasí o přísun kyslíku do plic. Vtom uviděl rozbité sklo a začal vyšilovat. Sampson zamířil k němu. Strickland klopýtal na druhou stranu místnosti a hledal tyč a sklenici. Had se stočil do klubíčka, zvedl hlavu a z části těla vytvaroval děsivé es. Strickland mlátil rukama kolem sebe a hledal nástroje, kterými by ho chytil.
Sampson zaútočil.
Vražednými jedovými zuby se Stricklandovi zakousl do stehna. Strickland zaječel. Pokusil se hada chytit, ale Sampson stisk uvolnil a vmžiku zaútočil znovu, tentokrát na ruku. Strickland sebou mrskal, pokoušel se zvíře shodit, ale zuby držely pevně a zařezávaly se hluboko do masa. A pak, stejně rychle, jako zvíře zaútočilo, se zase pustilo a odplazilo se do rohu.
Krayová se přiměla pohnout. Vytáhla jehlici z uzlu na pásce, znovu ji zastrčila dovnitř a tentokrát plast konečně povolil. Byla volná.
Strickland se sesunul na podlahu a držel se za nohu. Krayová se vztyčila, vrhla se na něj a vší silou mlátila a kopala. Strickland byl v šoku, nechápal, co se děje. Dvakrát ho kopla do hlavy a pak mu dala pěstí rovnou do obličeje. Strickland se převalil dozadu a ztratil vědomí.
Krayová zacouvala na druhý konec místnosti, sklonila se pod terárium a uviděla hada, zkrouceného v rohu s pohledem upřeným na to, co se dělo.
Tak takhle vypadáš.Sundala Doddovi pásek a přitiskla mu dva prsty na krk. Byl mrtvý.
Pak odtáhla Stricklanda na druhou stranu a převrátila ho obličejem dolů. Sténal a přicházel k sobě. Zápěstí mu pevně spoutala páskem a svázala mu ruce za zády. Pak se svezla na podlahu. Byla k smrti vyčerpaná.
Strickland otevřel oči. Lícní kosti mu opuchly, kůže černala. Přetočil se na záda.
„Musím hned do nemocnice,“ zaskřehotal sevřenými rty. „Uštknul mě.“
Krayová si ho z uctivé vzdálenosti pozorně prohlížela.
„Nemá vás rád, co?“ podotkla.
„Zavolej sanitku a řekni jim, že mám otravu jedem ze…“
„Zmije řetízkové,“ skočila mu do řeči.
„Jak jsi to…“
„Prostě to vím.“
Krayová se naklonila a zavřela dveře mrazáku.
„Prosím, nutně potřebuju protijed. Cítím, že rány začínají pálit. Už nezbývá moc času.“
Neposlouchala ho. Znovu šla po Promenádě. Byla naštvaná. Joe na ni křičel z auta, aby zastavila. Viděla, jak jí ostrá čepel proniká oblečením a zabodává se do masa. A potom se Rampton ocitl ve vzduchu. Joe na něj skočil a povalil ho na zem. S bouchnutím přistáli na chodníku. Z Joea trčel nůž. Krev… bylo tam tolik krve. A pak se přenesla zpátky do toho domu, Stricklanda právě vyváděli z pokoje. Postavila se před ně a…
„Krayová!“ zaječel Strickland a zvedl se do sedu. „Poslouchej mě, musíš zavolat na tísňovou linku, nemůžeš mě nechat zemřít po hadím uštknutí. Jsi policistka, vzpomeň si. Nade vším stojí povinnost a služba, kterou musíš vykonávat.“
Krayová se vytrhla ze vzpomínek. „To máš pravdu. Nemůžu tě nechat umřít po hadím uštknutí.“ Zvedla se, vzala do ruky dláto a vrazila mu ho do krku.
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„Sebeobrana. Vyšetřování nezávislé komise přišlo s verdiktem sebeobrana. Pochop, bylo to já versus chlap, který měl v mrazáku obličeje dvou mrtvých žen, na podlaze mrtvolu chlapa a v teráriu prudce jedovatého hada. Nemusela jsem předvést oscarový herecký výkon, abych je přesvědčila. Závěr se v podstatě nabízel sám. Pravda, ještě před příjezdem policie jsem mu musela rozvázat ruce, protože to by se nejspíš dost blbě vysvětlovalo.“
I v paprscích ranního slunce jí bylo chladno. Otřela si boty o zem, aby se zbavila mokré trávy, která se jí lepila na podrážky. Otevřela lahev s vodou a nalila ji do vázy plné čerstvě řezaných růží. Snažila se dělat, jako že se nic neděje. Byla tu poprvé od svého setkání se Stricklandem. Chtěla, aby to vypadalo, že se drží.
„Ještě pořád jsem mimo službu. Už to bude pět týdnů, ale na tom nezáleží. Trocha volna mi popravdě jenom prospěje.“ Sehnula se, aby naaranžovala květiny, vytáhla z kapsy čistý hadr a otřela z náhrobku špínu. Po tvářích jí stékaly slzy.
Pak zalovila v kapse a vytáhla jehlici, kterou sebrala Doddovi z klopy. „Přinesla jsem ti dárek. Tohle mi zachránilo život. Dal mi ho člověk, kterého jsem nikdy předtím neviděla. A tím mě zachránil.“ Položila jehlici na náhrobní kámen. Ve slunečních paprscích se žlutě leskla.
Už to v sobě nedokázala dál skrývat.
„Musím ti něco říct a vím, že se ti to nebude líbit. Nezabila jsem Stricklanda ze msty. Měla jsem to udělat, ale tak to nebylo. Koneckonců to on přesvědčil Ramptona, že jsem ztělesněné zlo, a tys umřel, když ses mě snažil chránit. Věřím, že bys pochopil, kdybych ho zabila, abych tím pomstila tvoji smrt, ale bylo to jinak. Zabila jsem ho z pocitu viny.“ Krayová se rozvzlykala, ramena jí poskakovala nahoru a dolů. Chytila se oběma rukama náhrobního kamene, aby se trochu uklidnila.
„Umřel jsi kvůli mně. Umřel jsi, protože mě na okamžik popadl amok. Dorazila jsem na jeden večírek, vymklo se to z rukou a byla tam spousta policajtů. Našla jsem v záchodové míse balíček heroinu a vylovila ho. A byl tam jeden kluk, ječel na mě, že jsem mrcha a ďábel. Byl jako pominutý. Ukázalo se, že to byl Strickland. A když už to vypadalo, že začne být agresivní, jeden policajt ho popadl a vyváděl ho ven. Strickland se mu snažil vykroutit a pořád po mně ječel. Ztratila jsem nervy. Když ho kolem mě vedli z domu, postavila jsem se mu do cesty a strčila do něj. A… a…“ Slova se jí zadrhávala v hrdle. „A ten balíček heroinu jsem mu strčila do kapsy.“
Krayová sklonila hlavu a opřela se čelem o náhrobek.
„Do prdele, věřil bys tomu? Strčila jsem mu ho do kapsy! Udělala jsem to, abych tomu hajzlovi udělila lekci, nic víc. Obvinili ho z přechovávání drog s úmyslem distribuce a zavřeli ho do cely k Ramptonovi. Jenomže pak ho pustili na kauci dřív, než vůbec došlo k přelíčení. K ničemu to nebylo!
A jediný důvod, proč seděl Rampton v jedné cele právě se Stricklandem, jsem byla já. Takže i ty jsi mrtvý jenom kvůli mně.“
Krayová se svezla na náhrobní kámen a vzlykala. Snažila se popadnout dech. Hlavou se jí honila ta část snu, kterou si přehrávala už celý měsíc.
A pokaždé to probíhalo stejně.
Byli u nich doma a Joe připravoval jídlo. Bylo teplo, jako v létě. Oknem dovnitř pronikalo sluneční světlo a dopadalo na kuchyňskou linku. Maso už se dělalo, Joe jen dochucoval salát. Zapnul takový ten přístroj, který nakrájí zeleninu na opravdu tenounké nudličky. Oba popíjeli pivo.
Joe se na ni podíval. „Až budeš připravená, můžeme jíst, Roz. Mám všechen čas na světě na to, abych nám připravil večeři. Takže až budeš připravená, Roz. Až budeš připravená.“
Roz vytáhla z kabelky veliký kuchyňský nůž. Čepel se ve slunci zaleskla.
„Jsem připravená.“
Ostrá čepel ji chladila na zápěstí a zarývala se jí do kůže.
„Chci tě vidět, ale ne jenom ve snech, chci se tě dotýkat i jinak než v představách. Už mám té samoty po krk, když to nejlepší, co mě v mém podělaném životě potkalo, jsem prožila s tebou.“
Krayová přejela ostřím přes zápěstí. Na kůži se objevily kapky krve.
„Víš, je to kurevsky těžký, být polovinou skládanky, když víš, že ten lepší kousek chybí. Ten, díky kterému bylo všechno správně. A jakmile je pryč, nic nedává smysl. Netuším, jestli když teď vím, co vím, se sebou dokážu dál žít.“
Krayová pohybovala nožem tam a zpátky. Na povrch vytryskla další krev.
„Co mám dělat?“ Odtrhla pohled od kapek krve, které jí stékaly dolů po zápěstí, a zadívala se na jehlici, zářící v paprscích slunce.
„Tu jehlici jsi mi poslal ty, viď?“ Krayová ji zvedla a otočila v prstech. „Poslal jsi za mnou toho muže. Zařídil jsi, aby si Strickland vybral jeho, přestože tam ten večer byly stovky chlapů. Chtěl jsi, abych přežila.“ V jedné ruce držela jehlici, ve druhé nůž. „Když si vyberu jednu možnost, můžeš mi vařit už navždycky, a když druhou – kdo ví? Pomoz mi se rozhodnout. Tak mi pomoz…“
 
Slunce bylo tak vysoko, jak se jenom dokáže dostat v letovisku na západním pobřeží Anglie. Krayová scházela dolů z kopce a paprsky ji hřály do zad. Nůž schovala zpátky do kabelky. Jehlici nechala ležet na náhrobku. Boty měla ulepené od mokré trávy, ale poprvé jako by jí to vůbec nevadilo.




 
Poděkování
 
Chtěl bych poděkovat všem, kdo mi umožnili, aby tato kniha spatřila světlo světa. Své rodině – Karen, Gemmě, Holy a Maureen – za podporu a nesmírnou trpělivost. Děkuji báječným prvním čtenářům Nicki, Jackie, Simonovi, Caroline a Sharon, kteří se nestyděli text hojně komentovat a vznášet námitky. Jsem šťastný, že je mám.
 
Rád bych poděkoval i širší rodině a přátelům, kteří mě neustále podporovali a poskytli mi spoustu nápomocných rad. Ne všechny se na tomto místě dají zopakovat.
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